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GENERAL INTRODUCTION

The main purpose of the present study is focused 
on the investigation of the text of the four Gospels 
as used by Athanasius*

Textual critics of the New Testament, in the past 
one hundred years, have merely said that Athanasius 

used the so-called ’’Neutral Text”, but the evidence for 
such a statement has not yet been given. It is, there
fore, Important for us to discover whether this Father 
actually used the "Neutral Text” or any other type of 
text.

According to Westcott and Hort, the Scriptural 
passages found in the writings of the early (before the 
filth century) Church Fathers, If authentic, offer a 

significant help to textual criticism:
" The value of the Fatristic quotations", Hort 

says "is two fold: For the history of the whole
text, it certifies two or more alternative read
ings as simultaneously known at a definite time 
or locality aid for the settlement of the text in 
a given passage, It usually enables the reading 
adopted by the writer to be known with a higher 
degree of certainty than Is attainable in a 
majority of cases by means of ordinary quotations"

It is obvious, therefore, that critical editions 
of the Scriptural quotations of the early Fathers would

1 Westcott, B.F.,and Hort, F., The New Testament in the 
Original Greek, New York: Harper and Brothers, 1592, 
VolT II, 57.
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throw much light on the peculiar and complicated problems 
faced by hew Testament scholars. A considerable amount 
of woric in this direction has already been accomplished 
and several useful conclusions have been drawn.

The principal subject of my thesis is based on 
Migne1 s "Patrolcgia"! which up to this day is the most 
complete available source of Athanasius’s printed writ
ings .2

The reason I wrote a brief account on Athanasius’ 
life, worl, and theology is that I believe these factors 
created seme particular conditions which are relevant to 
the purpose of the present study..

The Gospel quotations from Matthew, Mark, Luke, and 
John found in all Athanasius’ authentic writings were 
collected and analyzed, and the type of the Athanasian 
Gospel-Text was determined.

1 Vols. XXV-XXVIII.
2 I took further steps and consulted additional sources 

to obtain the highest accuracy possible. These sources 
are numbered one by one in the "Specific Introduction'1.
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I. THE PERSONALITY AND vVQRK 
Of XT'h a n a s i u s

In his time, Athanasius was a controversial figure. 
His followers' hailed him the ascetic, the pious Christ
ian, the worthy bishop,-^as the defender of the sound 
doctrines of the Church. His opponents, on the Arlan 
side, called him a murderer, a firebrand, a notorious 
character, an unworthy clergyman who ascended the Epi
scopal See in an irregular and scandalous way.2 Im
partial history records Athanasius as a great prota
gonist who, in a certain period when one of the most 
crucial controversies arose in the Christian Church,3 
struggled courageously to advocate two fundamental 
principles: one was the spiritual liberty against the 
encroachment of the State, and the other was the Unity 
of the Godhead, including the Divinity of the Son.

Harnack ^ compares Athanasius' situation with that 
in which Luther found himself when facing the Medieval

1 Athanasius," *k%o\oyx\xi,'iCog rtcrcd >Apeiavcov", 6 . IlavTa 
Se t o  peVcicrTra, oitouBaiov, etSXapi}, /Xpt<r,t ta v o v , eva  
tcov dcrxtiToiv, AXtjGcdg liti'crnoitov ^vojxdCov'cec* t

2 Ibid.M eTa hi ttjv  TeXeTTjv *AXe£dvSpoo to o  Im aK oitou, 
SXCycoy Ttvcov *A0avacrioo p,vtip.rjv itoioop,evcov,e£ q lim e  
iittdxoTtcov Xd0pa « a l  Iv  7tapapocHK0 xstpoTovoocrtv o o to v .

3 Gwatkin and Yvhitney, (The Cambridge Medieval History, 
New York, Macmillan Go"!! 1936, p. 1Gb) say there are 
four great controversies which have done so much to 
shape the growth of Christian thought: Gnosticism, 
Arianism, The Reformation and Our modern times.

if Harnack, A., History of Dogma, English transl., 1096“ 
9b, by Neil Buchanan, Little Brown and Co., Boston, 
Vol. Ill, p. lifO.
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Church, and Scholasticism. With the prejudices and 
passions of every order of men from the monk to the 
Emperor, this great man stood firm in his determin
ation to bring his important task to a successful 
outcome. And he did. Neither the threats of the 
Emperor nor the intrigues of his colleagues could 
stop him.-*- It was this tremendous courage he demon
strated and the deep devotion he had to his faith that 
ascribed to his name the title of "immortal.** He is 
already known as a man ready to sacrifice everything, 
even his own life, for a cause which he believed to be 
noble and Christian.

1 Duchesne, (Histoire Ancienne de l*agiise;Paris, 1910, 
Tom. II, p. l6d), says: r*Athanasius eut contre lui 
1’empire et sa police les consiles, l’episcopat; la 
partie etait encore e'gale tant qu’un homme restait 
debout.H
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Although we are not certain about the exact date of 
the birth of Athanasius, several pieces of information 
taken from historical sources enable us to fix it around 
the year 297 A.D.^- In all probability, his birth place 
was the cit7/ of Alexandria. We know nothing about his 
family but from the sort of education that was given 
him, it may be assumed that his parents were of a good 
social class. I’he evidences we have from his writings 
show that the mind and heart of the child were influenced 
by the best liberal learning the city of Alexandria 
could offer in those days.

”He had been well educated, was versed in 
grammar and rhetoric, and already when he came 
to man’s estate and before he attained the 
bishopric, he gave proof to those conversing 
with him of being a man of wisdom and intel
lectuality” ^

In some of his literary works, he refers to 
classical Greek authorities. Homer, Plato, Demosthenes, 
Aristotle seem to be very familiar to him.3 Atha
nasius, therefore, was Greek by birth and education.
A study of his works reveals the philosophic insight

1 See for further explanation in: Gv/atkin, H. Studies 
of Arianism, Cambridge, Deighton, Bell and Co. 1682. 
note in p.67•

2 Sozomen, History.,in The Nicene and Post-Nicene 
Fathers, 2nd series, Vol.II, New York, The Christial 
Lit. Co. 1690, p.270.

3 Gwatkin, H., Op.Git., p.ij-9*
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and the simplicity of his expression that is com
bined with beautiful oratorical schemes —  a literary 
mood so characteristic to most of the noted 3-reek 
scholars of the past.

Tradition throws more light upon the childhood 
of Athanasius by telling us that he had a predisposi
tion for the priesthood even from his early life.

. Several traditional stories on this matter are handed 
to us by the historian Sosomen,-*- Prom these stories, 
which do not have first hand historical basis, we 
learn that the boy used to play v/ith other children of 
the same age by imitating the performance of the cer
emonies of the Church and that many children who had 
not been initiated had been baptised by Athanasius.

” 'Yrcoxp iv ‘dp ,evot Se itcu& ta to tcov t s - «
pscov o l  itaX Segj sA 0avacytovvp e v  eTcidMdTcov 2>rj- 
0 e v  x eLpO't°‘voucriv aoTo'i 5 e , e £ c  upea'pD'us'potjc 
cocrcisp x a \  htax© voup dcpop k jG e v t e s9%poar̂ fov / 
aoTro^Tia i& aej^ 'rep oug dcrtppaYtcrTooc; emt tco Geioo 
p(WtL<jp,aT:t. coerce a d x o o  f-UxTt'ticrGTjvat,." 2

The same traditional information goes on by 
telling us that one day Alexander, the bishop of 
Alexandria, witnessed such a childish ceremony and, 
becoming very interested in it, he called the children

1 Socrates 11:17,(1.15) credits Rafinus as the source 
of this traditional account.

2 Migne, J.P., Patrologia, Vol. XXV., p.CLXXXVII.
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for explanation. Having learned from them that Atha
nasius was the central figure in the ceremonies by 
imitating the bishop, Alexander

"...took Athanasius and the other children 
who had playfully acted as presbyters and 
deacons, to their own relations under God 
as a witness that tney might be brought up 
for the Church, and for the leadership in 
which they had imitated. Not long after, he 
took Athanasius as his stable companion and 
secretary.” 2

2. PRIESTLY MINISTRY
Deaooh.
Thus, the pious and intelligent youngster was 

brought up under the supervision of the ecclesiastical 
authorities and the close protection of his bishop.
The day came when Athanasius was ordained Deacon al
though he was under age for the ordination, ttjv
* * *xtav 7cpo<TT}{3og cov. . The young Deacon was on very

familiar terms with Bishop Alexander and, because of 
his rare virtues and abilities, much honored by him.
His fame as an able defender of the traditional doctrines 
started with the Nicene Bynod.3 Athanasius accompa
nied Bishop Alexander to this important meeting of 
Christendom as his secretary. He did not take a 
large part in the proceedings of the Council "but 
debating behind-the-scenes he demonstrated his remark-

1 Alexander succeeded Achillas as Bishop of Alexandria. 
(Socrates, 1.16)

2 Sozomen, 11.17.
3 See page 16.
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able personality and his intensive tneological know
ledge. Since that time Athanasius was to his Arian 
opponents the notorious and dangerous clergyman; to 
his Orthodox followers, the courageous soldier of 
Christ and the defender of the piety and sound doc
trines —  § CTeppoc; SitX.i'crjs Toy XptcrcoUj § tcov 6p9ccv
. 0 v -  . #  r -3doYjJ'OC'uccv xcct TT|e sucrepeiac; itpoaamaT^g,* 

by Bishop.
Bishop Alexander dies in 326 A.D.^- leaving 

Athanasius as his successor. He took over the See on 
June 5 of the same year. Speaking about the succes
sion, Sozomen says: "I ara convinced that it was by 
divine appointment that it succeeded to the high priest- 
hood.n Whether Athanasius was appointed for the 
high priesthood by Divine will or not, the truth is 
that he was perhaps the only man fitted to face the 

crucial circumstances in his age. Duchesne praises 
the rare virtues of the man by saying:

1. Migne; /Vol.-2£,-.p.CLXXXVIX- , v
2 Athanasius, in his '^AicoXoyio Kara ,Apetavcov " (5V)» 

dates Alexander1s death five months after the Council 
of Nicaea; the same with Theodoret, (1.26). In the 
opinion of the scholars, this must be a chronological 
mistake. Cureton, W., The Festal Letters of Atha-
naslus, London; Madden and Co', lbipb, supports the date, 
April lip, 328 A.D., as it is indicated in the above 
Letters, to be the accurate one; p. xxxviii.

3 Sozomen.ii.17•
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’’Outre des qualites du pasteur accompli, Dieu 
lui avait donne un esprit clair, un oeil bien 
ouvert sur ia tradition Chretie'nne, sur les 
evenements, sur les homines, et avec cela un 
characteur hautement indomptable tempere* par 
une parfaite bonne gr£ce." 1

II. STRUGGLES AND PERSECUTION

^ Iaelitianism
Athanasius took the reins of the Alexandrian

See when the whole of Christendom was stirred up by
doctrinal controversies and ecclesiastical schisms.
The center of these controversies happened to be Egypt
and especially Alexandria itself.

The first schismatic party to appear was that
*of the Keiitians, •—MsXiTiavot —  , thus named after,

' - oMe\tTios , , their leader. ^ The Melitian schism came
into being because of circumstances created by the 
persecution against the Christians under the Emperor 
Diocletian. During that fierce persecution the episco
pal office of Alexandria had been occupied by Peter 
who, because of his devotion to the faith, had suffered 
martyrdom.3 Before Peter’s death, llelitius, a certain

1 Op.C'it., p. l68„
2 Kai^dvrt ZpthTtavcov *MsXnriavo\” uexpv vpv ol ttjs 

txetvoo pepiSog dvop.aCov'cai. *AtcoX. xa-ca 'Apeiavcbv,59.
® Uexpog Ttap*fiixiy xpo .̂sv -t o p  lio?fpox> ysyovsy liucrxoitoG 

Iv 5s 'cS xai sp.ap'topticrev. 'AxoX.xard *Ape tavcov,59.
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bishop of Nicopolls in Upper Egypt, was accused of 
denying the faith and sacrificing to idols.1

Peter deposed Melitius, This happened in 
J06 A.D.2 N o w  the ejected bishop and his followers 
separated themselves from the official Church and 
started to disturb and attack the See of Alexandria.3 
After Peter’s martyrdon, the schismatic Melitians 
transferred their aouses to his successor, Achillas, 
and then to Alexander, Achillas’ successor.

Although the Meiitian schism was one of the 
items discussed and settled by the Hicene Council, the 
helitians did not cease protesting and disturbing the 
Church because they felt that the decision taken by 
this Council was not satisfactory to their cause. They 
too, therefore, continued their accusations against 
Athanasius, Alexander’s successor.£

1 Socrates, 1.6
2 Thepd. note, p;, I4.6 / # ^
3 MeXt'ttos 0$ Ttpos &T£pav erovo|>ov jtctTecpoYev, ouSe Icr-Jtou- 

fcacrev d-xoXoY^dCccrQat 'toXs_SJ'e'c® 'tauta a x ,*(JPi'a ^  tc£tcoit}- 
« e v . (*AjtoX. HO'tct *Apeiava»v, 59.  )

4 Ibid. 11.
5Ibid. 19.
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2) Arlus — Arianism
Melitianism, was a schismatic movement which, 

no doubt, brought a considerable damage to the unity 
of the Catholic Church, especially in Egypt. Never
theless, this menace was not as serious as that launch
ed by Arianism. In contrast to the Melitian schism,
the motivations which raised the Arlan controversy were
purei^r doctrinal, or as Gwatkin puts it more accurately: 
"Arianism, began its career as a theory of Christianity, 
partly as an Eastern reaction of philosophy against a 
gospel of the Son of God."-*-

This particular dispute, which was to shake 
very dangerously the foundations of the traditional 
Church, started when bishop Alexander,

"in the fearless exercise of his functions for 
the government of the Church, attempted one day 
in the presence of the presbytery and the rest
of the clergy to explain with perhaps too
philosophical minuteness, that great theo
logical mystery, —  the Unity of the Holy 
Trinity." ^

In making his explanation on this significant 
theological subject, Alexander supported the doctrine of 
the conservative theology of the East, namely, the

1 Gwatkin, H.M., Arian Controversy, New York, Longmans, 
lb89.,p.l.

2 Socrates, 1.6
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complete divinity of Christ and ills unbeginning gene-
ft*  ̂ \ ***sis from the Father, ” avapxoc YSwrjcrtG wapa too Ila-

A certain Arius^ who, at that time, was one of 
the presbyters under Alexander's juridiction, challenged 
the opinions of his bishop by answering that,

11 If the Father begat the Son, he that was be
gotten had a beginning of existance; and from 
this it is evident that there was a time when 
the Son was not. It therefore necessary 
follows, that he had subsistence from nothing."3

These remarks became the spark which later pro
duced all over Christendom a tremendous Christological 
dispute known to history as "The Arian Controversy."

Arius, was an earnest and pious presbyter of 
the Alexandrian Church. Duchesne gives us the following 
description of the nan:4

"C'etait un home age, grand, maigre, de regard 
triste et d»aspect mortifie. On le savait 
ascete, et cela se voyait a son costume une 
courts tunique sans manches, sur laquelle il 
jettait une sorte d'e'charpe en guise de manteau. 
Sa parolle ^tait douce, ses disccurs insinuants. 
Les vierges sacrees, fort nombreuses a Alex- 
andrle, 1'avait en grande estime; dans les 
haut clerge II comptait des partisans deter
mined

1 Harnack, op.cit., p.23.
2 ,,MApetos ” Athanasius names Arius' adherents, " Apetojiavnras"
3 Socrates, 1.6
ip Duchesne, Op. fit., Vol. II., p. 126.
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The author ox'- Arianism had studied in the 
Antiochean school at the feet of Lucian,-*- the great
est critic of these days, who suffered martyrdom in 
Antioch. It was from there that Arius brought his 
Ghristological system which could be summarized as 
follows:

a. The subsistences of the Trinity are not 
united together nor do they possess equal glories.
The one Divine subsistence Is more glorious than the 
other in their glories unto Immensity.

” ‘'Hyouv Tpietg Ig'c'i So^atg o?>x 5p.oiat.g* d v s -  
TitjAiM'toi ia o 'ta ig  etcrtv a t  SnoG'ticreic  a&'ce&v 
jxta -trig dWqe k.vhoZo'zepa So^aig In'aTCeipov"^

b. Only God Himself Is incomprehensible by all 
men. None is equal v̂ /ith Him; none is like Him. God 
alone is without beginning. He is eternal, and foreign 
from the Son in essence.

" AtTog you£ & ©eog naSebg sd 't iv .  appT\Tog aitacrtv 
ftitapxet. Icrov,ouS£ o |soiov, oux optoSo^ov/exet 
y.ovog oo'tog. • ^ ’'IS io v  ouSsy exet. too, ©eou jtaQ' 
uxocmzcr t v . . .  jssvog Tou_Ytou t ta t3obcn,av o EEa'rhp 
oti avapxog m tapxei. °

1 Loofs Friedrich., Dogmengeschichte; Halle, Verlag 
von Max NIemeyer, 1906; p. 234-. Several noted 
scholars differ In the opinion as to whether Arianism
actually came from the Antiochean School.

2 Athanasius., 0 IIep\ SuvoScov ”, 15*
3 Ibid., 15.
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c. The Son-Logos is a beginning of the things 
originated. God made Him Son by adoption. The Son- 
Logos is not equal in essence with God because He is. a 
creature and came into being out of nothing. There was 
a time when the Son-Logos did not exist and He was not 
before His creation. Therefore, as a creature, the 
Son does not see or know God.

M "Agxrjv to v  Ytov tcov Ysv v 'n'ccov & Svccpxos
xcti qvsY^sy e t s  Ytov iadT© ‘to'v&s mexvoito tttcras. 
^ IS io v  od^sv exet. ttoo 0eou xaQ’&'Koa'taatv thid- 
ttj'cog• K atvaoT:8s 6xt:oo 0eou ^.oyog it, odx o u w v  
Y SY ove.vx a t fjv TtoTejOTre ouk_^v otptv »
Ttyvcog Se Xe^co ticqq tco Yta> o p a ta t o d op aros5"

d. The Spirit is also a creature, one among
the other spiritual beings who serve God. However,
the Spirit is superior to the other angels only in

/degree. Therefore, God existed as a monad ( jiovag ),
/before the existance of the Dyad ( Song);i.e. of the

Son-Logos and the Spirit.
XsYovTroiv ad'ccoy tcov *Ap iop.av i-toiv p,rj povov  

xTricr^a^dXXd x a \  ycov XstToopYucSv Ttvsujia'tcov 
sy  auTro sivaL p xat p<z9iicb jxovov adnrS Biatpepeiv  
t t c o v  d y Y s X c o v .  1 1

These Arian opinions very soon raised a wide 
discussion among the clergymen in Alexandria. Al
though they were found to attack the traditional faith, 
yet the high clergy was divided into two parties. The

1 Athanasius., Ibid. 1$, v t
2 Athanasius., Êntd'CoXt} xpoq Sepcwticova", 1.
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one party agreed with Bishop Alexander and advocated 
tne absolute divinity of Christ; while the other em
braced the teachings of Arius, i.e., that Christ has 
only a relative and secondary divinity.

This schism in the Alexandrian Church produced 
a serious situation all over Egypt and Bishop Alex
ander decided to eject Arius and his adherents. To 
make his decision more official, Alexander asked for 
the approval of the whole Egyptian .Episcopate, He 
addressed a letter "To the ministers of the Catholic 
Church everywhere":

"... we then the bishops of Egypt and Lybia, 
being assembled together to the number of 
nearly a hundred have anathematized Arius 
for his shameless avowal of these heresies 
together with ail such as have countenanced 
them; endeavoring to blend falsehood with 
truth, and that which Is impious with what 
is sacred." 1

The excommunicated Arius, together ’with his 
chief supporters, quit Egypt and went to Caesarea in 
Palestine leaving behind him ecclesiastical disorder 
and agitation.

Little by little, the controversy was brought 
to ever;/ section of the Eastern Christendom. The 

Bishops of both parties started exchanging letters in 
order to convince one another about their Christo- 
logical opinions. Arius himself sent a letter to his

1 Socrates, 1.6.
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opponent, Alexander, exposing in it his faith.^
Polemic pamphlets circulated among the peoplej 
several songs were sung for the occasion.

"So notorious did the scandal of these pro
ceedings become that the sacred matters of 
inspired teaching were exposed to the most 
shameful ridicule in the very theaters of 
the unbelievers. ^

At the time when Arianism was causing these 
dangerous troubles and divisions in the Eastern Churches, 
the political conditions in the Empire developed rapidly. 
Constantine defeated his last rival, Licinius,3 and 
ascended the Roman throne as the sole monarch reigning 
over the East and the West. The political program of 
the new Emperor very soon became clear. He purposed to 
establish a new, strong State, a new Religion, and a 
new policy for a lasting peace.

Before taxing over the throne, Constantine put 
himself on the side of the persecuted Christian Church 
and supported her cause fervently. Then,as Emperor, he 
declared himself openly as the protector of the Christ
ian faith. The all-out support of the Emperor was for
the long-suffering Christians a triumphal victory, the
most important since her establishment. Constantine 
restored the property of the victims of the persecu
tions, appointed anew ousted clergymen, and did his

"'' " ■ 11 "  ̂ ' y  "" "
1 Athanasius " Ilepi StvoBcov ", 16
2 Eusebius, The life of Constantine ., I.l6 .
3 Battle of Chrysopolis, Id or 20 Sept. 323 A.D.
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best to propagate all over ills vast dominions the 
worship of the one true God.

"By the grateful zeal of the Christians the 
deliverer of the Church has been decorated 
with every attribute of a hero and even of 
a saint." 1

Whether Constantine followed this policy by 
reason of being a real Christian raises a big question, 
be could rather say that his main concern was to use 
the Christian faith as the peaceful weapon for the 
effective unity of his Empire. Thus the Church became 
an "alter ego" of the State and for the first time 
she started playing a role of political significance.

This close connection between State and Church 
meant that every division in the Choirch was actually a 
threat to the unity of the State. It was not strange, 
therefore, that Constantine became directly interested 
in the Arian controversy.

To appease both Alexander and Arius, the Emper
or intervened as a moderator by sending to them a letter 
in which he expressed the wish:

"...to consign this disorder to silence that 
if possible the evil might be confined..."2

The letter was brought to them by a man named Hosius,
a certain bishop of Cordova, whom Constantine held
in high resrject.

1 G-ibbon, Edward., The Decline and Fall of the Roman 
Empire . The Modern Library* Vol. T~, p. 560. '

2 Socrates, 1.7*

R eproduced with perm ission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without perm ission.



16

3• The Nicene Council
This conciliatory step Tailed to produce any 

solution to the case. The gulf between Arius and 
Alexander was so deep that the Emperor had to plan 
more effective measures to secure peace. Thus he 
decided to summon a general Council —  OiHOUjisvLKT)

HovoSog " in which clergymen-representatives from 
all over Christendom would participate, to arrange 
peaceably their doctrinal differences. The place of 
the meeting was to be liicaea in Bithynia.

In the spring of the year 325 A.D. the prelates 
of the Church, answering the imperial invitation, started 
moving to Nicaea using every means of transportation.

” Now when they were all assembled, It appears 
evident that the proceeding was the work of 
God, inasmuch as men who had been most widely 
separated, not merely in sentiment but also 
personally, and by difference of country, 
place, and nation were here brought together 
and comprised within the walls of a single 
city, forming as it were a vast garland of 
priests, composed of a variety of the choicest 
flowers” 1

In this historic meeting, several noted person
alities were present, some of them known for their 
learning, others for their pious life, and others for 
their heroic resistance during the last bloody persecu
tion. Outstanding among them all was Eusebius of

, h Caesarea, the famous scholar and historian. ^ Arius
1 Eusebius, The Life of Constantine-, III.7 .
2 He was the man selected to address the Emperor in 

bhe Council’s opening session.
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was there in person, too. He was ready to defend his 
case, together with his chief supporter Eusebius of 
Micomedia and many others.

The official sources do not agree as to the 
number of the gathered members. The above mentioned 
nusebius tells that there were more than 2~>0 Con

stantine gives us the number 300,  ̂ as do Athanasius3 
and others.

The presence of the Emperor himself ascribed
to the Council a unique solemnity. He addressed the
Council by emphasizing his main concern, that is, peace.

" .. . begin from this moment to discard the 
causes of that disunion which has existed 
among you, and remove the perplexities of 
controversy by embracing the principles of 
peace..." 4-

After the welcome speeches, the assembly took 
over its main task. Among the subjects under discussion, 
Arianism, of course, held the first place. The Council
wanted to know whether or not Arius had been justly

excommunicated by the bishop, Alexander. Arius and his 
friends were called to express their doctrinal views. 
They did it openly and frankly to the astonishment of 

the assembly which was shocked in hearing that "the 
Son was created out of nothing; that He was a creature,"

1 Eusebius, The life of Constantine' . I I I .8 .
2 Socrates, I.9« /
3 Athanasius: ” T p ic cx o d io i n : \s io v  rj eXcnnrov ",

(ad Monachos, 65)
I}. Eusebius, op.cit., I I I .8 .
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and the other strange ideas concerning the Holy Trinity® 
The Council rejected the Arian teachings and confirmed 
the excommunication of the leaders of the new heresy.

After the Arian Creed had been rejected,

Eusebius of Caesarea, representing the majority party, 
presented to the assembly the Creed of his own Church.
It was a good sounding confession covering the disputed 
doctrinal points with no theological pedantry. The 
assembler amended this Eusebian Creed and adopted it 
by inserting the terms, "begotten, not made” Y£vvfj0e\g 
ou 'jtoir]9eis ; and "of one essence with the Father" —  
65j.ooucn.og ttcd IIcc'cp t : two expressions which, from

^ then on, became the fuel of a tremendous conflict.
The next principal subject was that of 

Melitianism. As already noted, Meletius and his 
followers caused a schism in the Egyptian Church and 
were responsible for many troubles; nevertheless, 
because of the mood of appeasement existing among the 
members of the Council, this particular case was con
sidered less serious than Arianism, and the decision 
was taken to allow the Melitians to continue performing 
their ecclesiastical duties but under the direct super
vision and control of the Alexandrian See.

The controversial subject of Easter was also
brought before the assembly and it was decided that this 

1 great Christian feast should be observed on a fixed
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day every year.l
Besides all these significant settlements, the 

Council adopted twenty canons dealing with several 
unfixed ecclesiastical matters and closed its historic 

work after the members had signed the decisions taken.
In order to make these decisions officially 

known, the Council sent a Synodical letter "to the 
Church of Alexandria and to the brethren in Lybia and 
Pentapolis" saying:

" In the first place, the impious doctrines 
of Arius were investigated before our most 
religious emperor Constantine; and his impiety 
was unanimously anathematized, as well as 
the blasphemous language and views which 
he had propounded... It was decided by the 
holy Council, that ivlelitius should be treat
ed with clemency... He was permitted to remain 
in his own city, but was divested of all 
power whether of nomination or of ordination 
.... Those who had received ordination at 
his hands were to submit to a more religious 
re-ordination... According to your prayers 
the celebration of the most Holy Paschal 
feast was unanimously rectified so that our 
brethren of the Bast ... will whence!orth 
celebrate it with you..." 2

Every one would think that ail the controversial 
matters had been removed by the Council and that Christen-

1 This controversy was raised between Asia Minor and 
Rome as to whether the Easter feast shouLd be observed 
on Sunday in every year, a view practiced by Rome and 
Alexandria, or on the li t̂h of the lunar month Nisan
of the Jews, on whatever day of the week that might 
happen to fall, an opinion supported by the Churches 
in Asia Minor. The decision of the Council agreed 
with Rome.

2 The emperor also sent similar letters to the Bishops 
who were not able to attend the Council. (3ee:Euseb.
The Life of Constantine , ,III.21 ff.)
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dom, from, then on, would live in peace. Yet, this did
not happen. The Council’s decisions were not the end
but just the beginning of the conflict which, in the
next fifty years, actually shook the foundations of the
traditional Church.

Eusebius, the afore-mentioned bishop of Nico-
media had already taken the initiative to fight Arhus’

1battles. He toox part in the general Council and worked 
fervently to convert his fellow-bishops to Arianisxn.
He did not prevail and more than that, he, with Arius, 
was compelled to sign the decisions so unfavorable to 
their party. Nevertheless, Eusebius was not the type 
of man who would respect his promises.^ Soon after the 
assembly had closed its work, Eusebius set himself to 
undermine the authority of the Nicene Council by assert
ing that Arius’ opinions had been misunderstood, and 
also that the term consubstantial !I Ajiooocriov " 
should be denounced.

The Emperor issued an edict by which Eusebius, 
Arius and their followers were sent into exile.3 This 
was not for long though, because during their banishment

1 He had written to Arius,” xaXcog cppovcov sû ot) 'itciVTas 
oimog cppoveiv " Kept Su^oScov, 17.

2 Athanasius, ( ’AnoX.xaxa 3ApetavSv )> reveals
that Eusebius grasped illegally the See of Hicomedia;
" 3Ev^BtipottoS p,ev rjv 4 it3&pxi}£%j Brjpv'rrov § e  &raeic eig 
N t«^{ttjB etav rjXGe^ 'tt]v jiev  rcapa vo{iov dcpslg e t g  qv Se 
Ttapa vcmov e m ip a iv c o v .. .  "

3 Among tnem were: Theognis of Nicaea, Maris of 
Chalcedon and others.
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the Arian leaders were excused oy the emperor after 
signing a statement in which, they declared that their 
doctrinal sentiments had been changed.1

ip. The dogmatic victories and defeats of- Athanasius
As we mentioned above, Eishop Alexander died in 

326 a .D. leaving the responsibilities of the Alexandrian 
See in the able hands of his successor, Athanasius.^ <
This significant development offered to Eusebius and the 

other Arians a new opportunity for action. They object
ed to the ordination of Athanasius ’’partly as a person 
unworthy of the prelacy, and partly because he had been 
elected by disqualified persons”.3 Ho doubt, the purpose 
of this objection was to bring Arius and his ideas back 
to Alexandria and they were feeling unable to do it 
while Athanasius, the strong defender of the Hicene 
faith, was the bishop in that city.

To strengthen his party all the more, Eusebius 
sought an alliance with the Ivlelitians who continued to 
make troubles in the Church because they believed that 
their case had not been examined properly in the Nicene 
Council.

The mcs t effective weapon used by the Eusebians 

at that critical moment was a certain Arian presbyter

1 Socrates, 1.8. The development of the events proved 
that this declaration was written by the Arians with 
the purpose to mislead the Emperor.

2 Alexander held the office from 312-328 A.D.
3 Scorates, 1.22.
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who happened to be the private confessor of Gcnstantia, 
the Emperor's sister. This presbyter was asked by 
Eusebius and the others to convince Constantia that 
Arius* case had not been justly examined by the Council 
and that the common report against him was untrue.
This move proved to oe a skillful one because Con
stantia, having full confidence in her confessor* s 
words asked the Emperor to change his behavior towards 
Arius. Constantine did so by sending a letter to Arius 
inviting him to Constantinople so that, 11 when you have 
experienced our clemency and regard for you, you may 
return to your own country. To make certain of the 
Emperor's promised clemency, Arius presented to him a 
recantation in which he pretended to have accepted the 
Nicene Creed. Constantine felt satisfied by the recan
tation and sent him back to Alexandria to be admitted 
into the Church.

The controversy changed its course when Atha
nasius, as the Bishop of Alexandria, refused to receive 
Arius. Athanasius* attitude became known to uhe Emperor 
who addressed him a menacing letter in which he v/arned:

j o i v u v  'CfjC Ip-flS BooXjascog xo Yvcopicrp,a 
a r c a c r i^ o lg  ^BouXojie'voig ttjv  "ExxXtjcrAav^ s t -  
creX0£tv 4x g o X o t o v  rcapacrxou £ ? < j o5o v  • la v  
y a p  yva> <ng xexcoXiptag 'Civdg au'ccov Tfjg ’ ExxXtj- 
crCag jj.eT aito ioop .svoug, t| d x s ip ^ a g  Tfjg eicroSou

1 Socrates, I.25«
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dnoor,re\co ^ a p a o T ix a  t o v  x a l  xaO aiprjaavTa crs 1 
xeXsucrscos x a l  t o v  'votzov {xsTao’Trjcrov'rat. • . "

Disregarding the threats, Athanasius answered
w * f ? * "* *the Emperor, {j,r]5e}j,iav s t v a i  xo i vcoviav t t j  Xp lonrojAa- 

yxo atpscrei -upos KaGoXix-qv aExxXrjaiav. w ^

In the
meantime, the tusebian party together with the kelitians 
accused Athanasius before the Emperor of being an 
oppressive tyrant, of violating the treaty which had 
been ratified in the Kicene Council, of having whipped 
or imprisoned six of their bishops, of having conspired 
against the Emperor, and other serious crimes.3

A synod was summoned at Caesarea and Athanasius 
was invited to be present to defend himself. The 
Alexandrian Bishop refused to appear, knowing that the 
whole story was but a conspiracy of his enemies. When 
the Synod was transferred to Tyre, (335 A.D.) Atha
nasius1 appearance was secured by orders from the 
Emperor. He went to Tyre together writh about 50 bis
hops from Egypt. This time he was not accused of heresy 
but of Episcopal tyranny, of cruelty and sexual unclean
ness A  Finding himself facing extremely hostile and
' ■■'■■■ I" i rr ^ -■ - - i
1 Athanasius, AnoXoyia xaTa Apsiavcov ,59-
2 Ibid.
3 Sozomen, 11.22.
Ip Ibid. 25.
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1
slanderous opposition and even before the Synod closed 
its work, Athanasius fled from Tyre to Constantinople 
In order to complain to the Emperor about what he had
suffered at Tyre and to ask him. to examine the decrees
of the Council,

On discovering the flight of Athanasius to Con
stantinople, the Synod condemned him and voted for his 
deposition. The emperor, not knowing anything about
the decisions of the Synod, addressed a letter to the
members asking them to rush to Jerusalem for the dedi
cation of Hew Jerusalem (the magnificent Church which 
was built upon the place where his mother, Helena, had 
found the genuine Cross of Christ

In Jerusalem, the Council renewed the decisions 
taken at Tyre but, in the meantime Constantine, after 
his meeting with Athanasius, sent a letter to the mem
bers of the Council, "I command you," wrote the Emperor,
"that you all come here without- delay in order that we 
may receive an exact account of your transactions.

This interference of the Emperor frightened 
some of the bishops who rushed back to their Sees.

Eusebius, however, with some others went to Constanti- 
ople, this time to accuse Athanasius of having threaten
ed to divert the corn supplied to Constantinople from

1 Socrates, I.17. 
t 2 Sozomen, 11.27*

t
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Alexandria. The serious charges between the opposite 
parties confused the Emperor, who felt unable to find 
any other solution to secure peace than to banish 
Athanasius into Gaul. This happened in 336 A.D.

The banishment of Athanasius marked a great 
victory for the Eusebian party. By using all kinds 
of plots and intrigues against the Alexandrian Bishop, 
Eusebius succeeded not only in putting him out of the 
scene but also in breaking his alliance with the Emper
or .

Thus, Eusebius of Hicomedia became the master 
of the situation. Athanasius’ deposition from his See 
meant that the door of the Alexandrian Church was now 

wide open for Arianism. With the Emperor’s consent, 
Arius would be accepted Into communion and sent to 
Alexandria, but on the eve of his communion, Arius died 
suddenly. Athanasius explained the death of Arius as 
a judgment of God.̂ -

. The event was an unfortunate blow to the Arian 
party. Their plans and struggles to restore Arius, 
although successful, failed suddenly in this unexpected 
way. Yet Eusebius did not give up. Heading his party, 

he continued working for the accomplishment of his 
purpose which was to destroy the Nicene Greed by 
attacking Athanasius, who at that time was the strong-

11 - ' 1 f ~ - - — — ' 1 -  ̂ 1 'f ~ f ^
1 o ,K u p io c  xpn;T]s y e v o p .e v o s  typ esetters xcn;a n;<ov

dS lX O ttV T C O V  "
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est defender of the "^uooocrtov ".
Another meaningful incident which followed was

the death of the Emperor. This happened on May 22,
2337 A.D. After a fatal sickness, he nleft his mortal 

remains to his fellow mortals and carrying into fellow
ship with God that part of his leaving which was capable 
of understanding and loving him.,r3

Yv'ith the death of Constantine, the Empire was 
divided among his three sons. i'he youngest one, 
Constantine II, ruled Gaul; Constantius received Syria; 
to the third brother, Constans, was given Italy and 
Illyricum.4- Under these new circumstances, consider
ation was given anevy to the Arian controversy. Con
stantine II took the initiative to bring the deposed 
Athanasius back to his Alexandrian See. For that pur
pose, he persuaded his brother Constantius, the Caesar 
of the East, to approve the return of Athanasius and

m . 9 /
sent a letter —  too Xaco ttjs Ka0oXixr|g EhxXtjctlag 710~

4
Xecog AXe^av&ptag —  telling the Alexandrians that:

11 Athanasius, the expositor of the venerated 
lav/ was sent for a while unto Gaul lest he 
should sustain some .irreparable injurj" from 
the perverseness of his blood thirsty 
adversaries... And since our sovereign , my

1 " • • •  f) t c o v  *ApelojxaviTcov ddefBeia XuTTaxra, tv*
Ix-rcoScov jiev o t  opQoBo^oi Yevoovrat, fj,£T, & 5eiac Xoi- 
2 0 V  a  B o u X o v t c c i  xnpwTTaxriv o t  u p o c n r a T a i  T t j c  acreBeCac 

AitoX*xaT& Apeiav<5v,5.2 Gwatkin, H.M., Arian controversy, p. 6l.
3 Eusebius, : The life of Constantine1 , IV. 68.
Jp Gibbon., op.cit., pT i>71«
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father, Constantine Augustus of blessed 
memory was prevented by death for accom
plishing his purpose of restoring this bishop 
to nis See.., I have deemed it proper to 
carry his wishes into effect...

Taking courage by this letter, Athanasius went
to Alexandria (Nov. 337 A.D.), receiving a big welcome
from the people of that city.^

The return of Athanasius to his home Church did
not calm the quarrel. Eusebius, whose influence at
that time was increasing among the hastern Churches,
put his machinations to vrork again. Not long after,
Constantine II was dead. During a war against his

brother Constans, he was slain by his own generals.
The Homan Empire was divided between the two surviving
brothers, Constans receiving the West, Constantius the
hast.3

A second decisive blow against Athanasius came 
when the bishops of the Eastern Churches were invited 
by the Emperor Constantius to Antioch for the dedi
cation of a Church constructed in that city. The 
Eusebians took this opportunity and formed a Council 
in order to bring a new set of accusations against 
Athanasius, including his having condemned the

1 bo crates^ I I . ^  f ~ ~ v x
2 Xa P®  MCCt f u Q u P ' t a j  x a i  S ^ o p - o s  t< p v  \aco v } i t p o g  t t j v

E & M T ; a t a v  a u n r o u  9e a v  e a t s i Y o p , e v < o v *  e d c p p o c n S v -q g  o s  a t  
i x x X r j t n a i  p e c n r a ' l ,  x a t  e ^ Y a p i a r T i a u  ■ x p o g  t o v  X u p i o v  
d v a c p e p o ' i i e v a t  i t a v T a x o u  "  A i t o K .  x a T r a  * A p e i a v a ) v ,7 .

3 Sozoraen, II.2,
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sacerdotal regulation, and having returned to his See 
without the previous consent of any Council. The 
majority of the Council members, composed of ninety- 
seven husebian bishops, approved the accusations, 
condemned Athanasius anev-/, and strengthened their 
decision in diplomatic way by pretending to the Emper
or that they found no fault with the decrees of the 
Nicene Council.^

This time, Athanasius found himself unprotected 
by any official support. The new attack against him, 
obviously, was launched under the blessings of Con
stantius. According to the new Eusebian plans, Atha
nasius would be ejected and Gregorius, an Arian, would 
be appointed to the Alexandrian See.

The execution of these plans was assigned to 
Philagrius, the prefect of Egypt, who entered Alex
andria with military force and compelled the Christian 
people there to accept Gregorius as their new b i s h o p . ^ 

Gregorius, who had been consecrated in Antioch, 
took the Episcopal See, while Athanasius, fearing the 
violence of his opponents, quit Egypt and went to Rome. 
This happened in the Lenten season of 339 A.D.

1 Sozomen, III.5.  ̂ ,
2 Athanasius, ,Etho’t oXt] ^YKunXtog 3j gives us a vivid 

description of the cruel and impious methods by which 
the Roman soldiers with the help of the Jews and 
heathens of the city, Imposed their will on the people 
of Alexandria:^ "... tj jxsv sxKXqffto nat to ccyiov paTtTtcr- 
T'HQIGV Tpjp-KOXsTTai, £vOs(DQ h s 0 ijAGyfa I 510*> SXoXoYCtl xat 
Qpr^vog f[V h«t & Trjv itoXtv#.* "
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On his arrival in Rome Athanasius was wel
comed by Bishop Julius who, although he stood strongly 
on the side of the Ricene Greed, took up the delicate 
work of settling the conflict as an arbiter of Christen
dom, He summoned for this purpose a Council in Rome 
but the Eusebians did not appear; instead, they met in 
Antioch, (34-0 A.D.)-'- Once again they approved Athanasius 
deposition and dismissed Julius’ envoys, handing them 
an unfriendly letter addressed to the Roman Bishop.^

This reaction on the part of Eusebians did not 
cancel Julius’ Council. After a period of delay, fifty 
bishops met in Rome (Autumn 3̂4-0 A.D. ) to examine Atha
nasius’ case. The decision was rendered in favor of the 
Alexandrian Bishop; Julius sent a letter to the Eusebians 
to make the Council’s decisions known. In this letter, 
which Gwatkin calls, "one of the ablest documents of the 
entire controversy,"3 the Pope of Rome, in a calm and 

wise mood, accuses Athanasius’ opponents of being proud 
and boasting and of causing hatred and quarreling by 
their attitudes.

In the meantime Eusebius, who had been promoted 
to the See of Constantinople, died. In his person the

1 The Council is known by the name,"Dedication-Council" 
for the reason that it met on the occasion of the 
dedication a Church which Constantine had started to 
build.

2 Portions of this.letter are found in Julius1 skillful 
reply, ( At oXoyicc mccto ApaavSvs 21*

3 Qwatkln, Studies of Arianism. p. 113.

R eproduced  with perm ission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without perm ission.



30

Arians lost a courageous and clever leader. Yec, the 
controversy was continuing in mounting intensity. This 
was partly due to the fact that in their Antiochean 
Synod, the Arian party renounced Arianism and adopted a 
new Greed similar in many ways to the Eficene one.-*- This 
movement gave them an advantage and caused more confusion. 
At that time, mast and West seemed to be in complete 
separation.

The situation threatened the peace of the nmpire 
so that Constans and Constantius, the two mmperors, 
agreed that a General Council should meet to restore 
peace. The place chosen was Sardica. Ninety-six western 
bishops gathered there under the leadership of Kosius 
of Cordova.^ Athanasius was present, too.

The hastern bishops, realizing that they were 
outnumbered by their Western colleagues, withdrew and 
held a Synod of their own at Phillipopolis. The Sardica 

Council proceeding with its work, proclaimed Athanasius 
innocent, condemned several Arian phrases, and wrote a 
circular letter to the bishops of the Eastern regions.

Following this Council, Constans pressed the 
execution of the decrees of Sardica. Constantius changed 
his attitude towards Athanasius and promised him full 
support and protection. Athanasius was back in Alex-

1 The Creed is exposed by Athanasius 11 Hep i SuvoScov”23 •
2 In all probability the Council met in 34-4 A.D.
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andria, xai ?| IjotArjcria psTa TtadTjg XaPaS ‘nLSTtX̂ pcoxo
Athanasius* return to Alexandria was, of 

course, a new victory for the adherents of the Nicene 
Creed. An interval of rest followed this event but it 
did not last very long. Seme years later (350 A.D.), 
the army of Gaul proclaimed Magentius to be the Augustus 
of the W e s t . T h i s  new development brought Constans 
and Magentius, the two rival mrnperors, into an armed 
clash which cost Constans his life. Magentius remained 
the Augustus of the West, but his triumph was an 
ephemeral one. Constantius, of the hast, defending the 
honor of his family, came against Magentius and, in a 
decisive battle, (351 A.D.) defeated -ohe Yv'estern 
armies until finally Magentius, in a moment of despair, 
committed suicide.

Constantius, being now the sole master of the 
hast and the West, decided to put an end to the ec- 
cleciastical controversy in his own way. The Arians 
had converted him to their position and had made him 

believe that peace would never be restored unless both 
Athanasius and his opinions were condemned. Thus, the 
Dmperor, forgetting all the good promises he had given 
Athanasius, started planning the Bishop’s annihilation.3

1 Athanasius had previously rejected twice Constantius* 
proposals to return to his See, ( "AjioKoyia xdTa

Ape lavcev , 5 1 .  )
2 Socrates, 11.26.
3 ” . . .  •jtupos &va<pBsiq p .S T sP g \\sT o 7TT]v hcTi

o u t s  t 5 v  opKCov Ip.vrip,6veucrs v &K\a n a t  <av lypCKpsv im e -  
X d0 s t o . M
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A S 7/nod. in Lilian (355 A.D.)-*- was summoned by 
the Emperor for the purpose of convincing the bishops 
of both parties to restore a mutual communion among 
them and abandon Athanasius. Those who would refuse 
to sign would be sent into banishment,^

Athanasius received letters from the Emperor 
to appear before him. The Alexandrian Bishop estimated 
the conditions as dangerous and stayed in his city. A 
second message was sent to him and also to the Governors 
in Egypt to urge Athanasius1 departure from Alexandria.
The people of the city insisted on keeping Athanasius 
at home and were ready to support him even by force of 
arms. Homan legions were ordered to enter the city. 
Athanasius fled and found refuge among the Egyptian 
monks.-5 This was his third exile (356 A.D.).

The. Council which followed at Sirmiun, in 
Italy, marked a new. turn to the whole controversy. In 
this conference, held mostly by Western bishops, a 
manifesto was drawn up̂ - obviously to conciliate the 
opposing parties.

1 In this Synod over 300 Western bishops were assembled; 
the representatives from the East were but a few,
"some, it appears, excused themselves from attendance 
under the plea of illness; others, on account of the 
length and difficulties of the journeySozomen,IV.10).

2 Among those who refused to sign were Liberius, the 
successor of Julius, and Hosius of Cordova.

3 Sozomen, IV.10.
k- ttHep\  S o v o W v  •
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The most Important difference between this 
manifesto- and the NIcene Creed xvas the substitution of

^  mm f

the term M &p,olouorios Tip natp!. " for the term
* ~ * /op,o. otxJiog tco Tla'upi . The second term,” op,ooocrlog"

was the classical watchword adopted by the NIcene Council 
and meant that the Con was of a like Divine essence with 
the Father; while the new term, ”6|ioIo\3Cflos”meant that the 
Son Is "like the Father" i.e., not of the same essence 
as the Father but that the Son* s attributes are equally 
similar to those of the Father’s.1 In effect, the mani

festo created a new party in the controversy. This new 
party was called "Homoion" from the word "Homoios" that 
was adopted.

Out of this "Homoion" movement, which at that 
time formed the strongest and the most conservative 
party, a new sect arose known by the name, "Anomoiom" 
(Unlike.) Its leaders were standing on the Arian 
doctrine, yet they disagreed with Arius as to the 
comprehensiveness of the Divine nature. Arius had 
said that the Divine essence is incomprehensible, while 
the " dvop.ioi " declared that man can understand it 

perfectlv.
Such was the situation of the religious leader

ship In the Umpire. Confusion and controversy pre
vailed. Meanwhile new political and military develop-

1 Sozomen, III.16.
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ments of importance began taking place. In Gaul, the 
Roman legions declared Julian, Constantius' cousin, 
to be the Caesar of the West. After defeating the 
barbarians in many places, the new ruler came against 
Constantius, who prepared his troops to meet the 
aggressor. (361.A.D.) hven before coming into contact 
with his rival, Constantius’ plans failed because he 
died (361 A.D.)1 . Thus, the door to Constantinople 
was open to Julian. He entered the city and was pro
claimed hmperor making himself the master of the whole 
mmpire.

Julian actually was not a Christian. He was 
practising heathenism and nursed in his heart an 

admiration for the ancient Greek literature and philo
sophy. Sozomen writes:

11 ...it is said that he, Julian, openly re
nounced the faith of Christ so entirely, 
that he by sacrifices and expiations, which 
the pagans call renunciatory, and by the 
blood of animals, purged himself of our 
baptism.
It is not strange, therefore, that during his 

reign Christianity was discouraged; yet, in the ec
clesiastical controversy the events turned favorable to

i the NIcene party. Julian, by reason of prejudice 
; against Constantius, restored again the bishops who

1 Sozomen, V.l.
2 Ibid.
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had been banished (356 A.D.). This policy brought 
Athanasius once more to Alexandria, (362 A.D.)*

The Bishop did not stay for a long time at his 
See,^ because in the next year the Emperor, after hav
ing been informed that. Athanasius had converted many 
pagans to Christianity, ordered him under the severest 
penalties to quit Alexandria. Athanasius did so going 
into exile for the fourth time.

Julian ruled the Empire for a short time.
During a campaign against the Persians,2 he lost his 
life (363 A.D.) leaving the throne to Jovian, a young 
officer of the Roman army. Jovian was a Christian and 
professed the NIcene faith. He manifested the greatest 
friendship for Athanasius3 whom he met at Antioch to 
discuss the ecclesiastical problems.^- Every one could 
see that with Jovian as Emperor, the return of the 
exiled Bishop to Alexandria was only a matter of time. 
Athanasius came bach to his Alexandrian See "with 
directions to govern the Churches and people of that

1 During this period a Council was held in Alexandria. 
Host of the members were returned exiles. The main 
purpose of this Council was "to anathematize the 
Arian heresy and confess the faith confessed by the 
holy Fathers at Nicaea and to anathematize also all 
those who say that Holy Ghost is a creature and 
separate from the essence of ChristM(Tom.Antioch.3 )

2 Julian was the last survivor of the house of 
Constantine.

3 Sozomen, VI.5* 
ip Sozomen, VI.5*
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country, Egypt, as he might think fit.

Jovian’s reign lasted only eight months. The 
Mperor died suddenly in 3 A.D. and the troops offered 
the throne to Valentinian I (36 4 -3 75 A.D.). The new 
Emperor felt himself unable to bear the whole burden 
of the responsibilities and appointed his brother,
Vaiens, (36^.-373 A.D.) to be the sovereign of the West.

5• The death of Athanasius

In contrast to the noble and tolerable behavior 
of his brother Valentinian, Vaiens was a man of weak 
character, timid and suspicious. He was quickly in
fluenced by the Arian party and disliked both the 

homoousian and the homoiousian groups. Hot long after, 
Vaiens ordered his administrators to eject all the 
bishops who had been exiled by Constantius and restored 
by Julian. In the list of the exiled, the name of 
Athanasius was included. In spite of the resistance of 
the people of Alexandria declaring that Athanasius had 
not been restored 07/ Julian, the Emperor’s orders 
prevailed and Athanasius was again sent into exile, this 
to be the last one. After a few years, (May 2, 373 A.D.) 

the old bishop passed away, ’’full of years and honors.”
6 . The Measure of the Man

Praising the personality of Athanasius and the 
role he played in the Arian controversy, Duchesne says:

1 Ibid.
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"L'orthodoxie de Nicee avait trouve son homme''^
There is no doubt, indeed, that this extra

ordinary man offered everything he had to defend the 
doctrinal Constitution of the Church against the hereti
cal movement of Arius and his party who had tried to 
drive the Church away from the course of her traditional 
belief and principles.

In contrast to the machinations and the bad 
methods used by his opponents, the Alexandrian Bishop 
fought his battle with integrity and outstanding courage. 
Athanasius’ secret weapons were his rare ethical virtues 
combined with his intellectual abilities. He demon
strated a wise statemanship, a deep and stable devotion 
to his faith, and a resolution that made him hope even 
in the darkest circumstances. On the other hand, his 
philosophical education, his oratorical skill, and the 
clearness of his theology gave to him and to his doctrine 
an effective advantage over his Arian opponents. Atha

nasius became the hero of the " 6p,ooocriov ” • Although 
his achievements did not seem to be important at the 
time when the man passed away, yet in the following 
years they appear as very essential to the cause of the 

traditional faith. His theological exposition was so 
complete and satisfactory that, "Eastern Christendom

1 Duchesne: op.cit. 168
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has been able to add nothing up to the present day.
Iven in theory it has hit on no change, merely over
loading the idea of Athanasius; but the Western Church 
also preserved this faith as fundamental.11 ̂

III. ATHAHAS lb S 1 THEOLOGY

| The root of Athanasius' Theology was the con-& .f!:
| ception of human redemption accomplished through the

God-man Jesus Christ. He is the only one who brings 
men into communion with God and makes them sons of God 
by adoption.

" ev-nvQpojrncrsv, t v a  fjjAeis SeoTtoiGccjxsv. • .
xav, autog o Xgtatos &stsp.£i‘v£v/TTjv Ttap^dv- 
Bpakcov oB piv  iv a  ?|}asls dQavacrtav xXrjpovo- 
p,ifcrca}iev 2

To present and support this fundamental theological 
thought, Athanasius did not construct a theological 
system. He was not a theologian but a well-educated 
pastor who exposed the Scriptures in a vigorous and 
simple manner.

Here are the highlights of his Theology:
1. On the.Trinity

The Trinity cannot be divided. It is one un-
* tdivided, p,ovas> and like in nature. The upocfosjia of the 

Holy Trinity possess equal glory and share absolute

1 Harnackj op.cit.,Vol. Ill, p.lijJp.
2 De incarn. 54*
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holiness and perfection. The Holy Trinity is composed 
of the Father, the Son and the Holy Spirit without in
cluding any other person. It consists in nothing made 
or born. The Trinity only bears and creates; it is 
the source of everything that exists, spiritual as well 
as material. The Son and the Holy Spirit are not 
nominal gods but essential ones; both of them share 
the substance of the Father.^

V / , # V / , , \
Tp l c c c  t o  Lvov &Yia x a i  /T sX s ta  s o t l v ,  s v  IlaTfsi 
x a t s I v  Yl<5 « a \  I v  *Aylco n v e o p u m  0soXoYotjp.svT} 
o d S sv  dXXoTptov s^qQ sv I tclyvop-svov  exoocra 
o u S e  Ix  Srjp,LonpY°^ x a t xYe v flT°u  cruv to ra p ev r}, 
&XX oXtj t o o  « T i t s t v  x a l  B fip ,ioupY £iv oocra" 2

2. On the God-Head

The Father is the only unbegotten principle of
the Trinity. He is the beginning of the Diety and com-

/
prises a unity Movag , in Himself. There are not 
two beginnings as the Son is derived, begotten from the 
Father. The Son is not created by the Father as being

1 This teaching about the Trinity attacks Arius’ 
assertions who said that; The persons of the Trinity 
are separated the one from the other; that they do 
not share the same divine glory; that the Son's 
nature Is different from the Father’s, etc., (De 
Synod., lip), where a portion of Arius’ "Thalia” is 
included.

2 Epist. ad Serap. 27*
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a part of the uncreated nature.-*-

f f f
M o v a B ^  t t ^  0 | o ' r r i ' i : o s / d S i a L p e T o v  x a i  a e r y i c t t o v  
\ s x 9 e n i  l i i a  a p ^ r )  © e o T q T o g  x a \  o u  S u o  G p x a l  
o 0 e v  H o p i c o g  x a t  j i o v a p x i c c  t c T T i v .  "2

3. On the Son
The Son is co-eternal with the father. There 

was no time when the Son did not exist. He is called 
u3on:I because he shares the nature of the Father and 
together with Him constitutes a Unity. The Son is 
called in the Scriptures, ’’Logos'1 and ’’Wisdom11 because 
through Him the God-Father expressed his creative power, 
The Son knows the Father as being a part of His nature. 
The relationship between The Father and the Son is 
that of the source and the brook.3

w A eoxoT epov tjxorog &rco5s i k v u s t c c  i . . .  o t i  oo«
Ion; i x t  icr^c^S t o u  ©eou A o y o g , &XX Y lo g  aX-q- 
0 iv o g  x a i  <pucrei yvqcrtos t o o  naT p6g"4

.iOXali.J vJTUU. vVXl 1XC L/Ilt? OUU ©.HU. OXlt? liUMj Opll l u
gods^ of secondary^importance, ( e v a  © s o v .
,aY e vv q T o v , | i o vo v  a'i2>iov,p,ovov 5 vapxov,jj.ovov dXtjG

1 These opinions on the God-Head are quite opposite 
to what Arius said. ‘The latter taught that the 
Father is incomprehensible by any creature, there
fore by the Son too; that only the God-Father is 
essentially God while the Son and the Holy Spirit

j? â ?e godsi
p,OVOV; *
(De Syn. 16)

2 Orat. IV.1.
3 Arius conception about the Son was a different one. 

The Son, he said, has not the same nature with the 
Father; nor does He constitute a unity with Him.
He is not co/-eternal with the Father because the 
Son is yevqTOg . (De Synod. Ik)

I ip Orat. c.Arian., 73 •

LVOV
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Efc s c t t i v  6 t o o  ©sou Aoyog9 6 u o v o g  T S i o g  
xctc T v Il c r i o s  o o c r t a g ^ a ^ T O O  S v  6 Y t o g
h o i  a x c o p i c t t o v  e x c ^ v ^ n p o g  t o v  I l a T ^ p a  i a o T o o  
t t j v  I v o T T ] T a _ T f | g  © e o T t j T o g . . .  &7c a o Y a o p > a  t s ,
03V aoyou^Too ©sou a e t  Ic ttl pexd to o  nctTpog"!

"  J n s  Ss ooeriag t o u > IIaTpog_ Xh io v % cov y^vv^a 
o Y lq c  eiHOTosg « a t  to c  t o o  IlaTpog X ev et l a o -  
t o o  e x v a t"  2

On the Holy Spirit
The Holy Spirit is not separated from the 

substance of the Father and the Son; it shares the 
same Divine glory and power. There is, therefore, 
but one God who consists in three divine persons. To 
reject the Divinity of the Holy Spirit is to reject 
Lhe whole Trinity.

” T\  nvsop,a aXXov jisv  e f v a i  tcov YevrjTcov,x tS io v
Be Mai ot> ?svov  Tfjg t o o  0 eoO oocrtag x a 'i @so/-
TTJTO S • ** ^ ,

" Tpg aoTqg ©eoTfjToc xaj i^oocr t a g " 4
" ot Socr^rjjioovTS^ s t £  to Ilvsoua to wAytov ttjv
aoTtjv excocrtv e tg  ttjv ‘ A yta Tp taS a  pXacrcprijjuav"

3>. On Human Redemption
Speaking about Human Redemption, Athanasius 

gives an important place to the thought that Christ 
is the Redeemer of human nature. Human Redemption

1 Ibid. ipl.
2 Ibid.
3 hpist. ad Serapion, 2'(.
ip De incarn. 9»
5 Epist. ad Serapion, 1. Arius called the Holy

Spirit a creature that was superior to the angels 
only in degree, {3a0|Aca not sharing any Divine 
nature-. Athanasius, asks; Is God Trinity or 
Duality Tpiag f] Aoag ., Epist. ad Serapion, 29.
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becane possible only because Christ shared Divine 
nature. IT the Redeemer was but a creature, then
Redemption of men would be impossible. The death of

/ /  ~
Christ is the sum of our faith, t o  netpaX aiov TTjg
* i

TiiO'Veax;. nis death on the Cross was an offering
9

■mpocKpopa to God on behalf of sinful mankind. By 
Christ1s resurrection, on the other hand, the believers <
share the incorruptibility of their resurrected Lord.
In sum, ’’Christ was made man, that we might be divine.11 ̂

9 9
” OOH S v  £ § £ O 1 tO l.T |0 T l O a v S p t O I t O g ,  s i  (pUCTSJ^ I  %

ToOjIkcTpog x a \  dX t]0tvog « a i  iS io g  cc^too t\v 
o A o y o s>o ^evo'jxevog crc£p£. A ia  t o o t o  y^P YeVo v e v  
qxcruvaq>ri, iv a  t o  3caTav 9001  v /cq g  ©scfafjTog ' ffovdtjjTj 
t o v  qjodiv av0pccwiov kcci p e ^ a ta  'Y"ê VTl'cct:̂  ^ Soot ri
g id  %al% ?i © eono tTjoig ceotoo" 3  

” ApTt 56 t o o / ScoTTjpoc d vadTrjcra vTog t o  crcop.avo d -  
XSTl |i£V O OaVCETOg  ̂IcfTl q>oP£(DOgj TtCEVT£g 5 s  
o t  I v  Xp l ctt<5 ■jiio'TeooVT£g*. *00% a ito U o v T a i  
d \ \ a  ka t  £oocri « a i  acpOapmo 1 5 la  Tfjg dvacfT a- 
crecog y  L vo v 'ra 1 • ”

o . On the Scriptures

All the Holy documents included in the Scriptures 
are divinely inspired. 3oth the Old and the New Testa
ments are the authentic sacred writings. Any Ghristian 
dogma should be drawn out of the Scriptures which are

1 De incarn., 19•
2 Ibid., 54.
3 Orat. II contra Arius, 70. 
h. De incarn., 27•
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the sufficient witness of the Christian truth. The
Scripture is the base of the faith, and its truth is
superior to any Creed drawn by any Council.

A u ta p ^ e ie vp ,evv e tcr lv  a t  n a i  QsoTtvencrxo i
Ppacpat rcpog ^ t jv  S \r ]9e t a c  lica Y Y s^ ia v ” 1 

" EdTi {xsv uavTcov titavoycepa ^ Qeia Fpatpr] ” 2

IV. ATHANASIUS A3 A CHRISTIAN AUTHOR

• I'he quality of his writings.
The many-talented Alexandrian bishop left be

hind him a series of important Christian writings.
Some of these works deal with dogmatic questions, some 
others offer a unique historical material, while others 
Include polemic and/or apologetic subjects.

Athanasius approaches all these various topics 
with an extraordinary ability and a superb literary 
skill. His language -is simple and clear; yet his ideas 
are deep and his arguments powerful. His heretical 
opponents he answers with sarcasm and irony; yet he 
proves their errors by using sound reason and the 
authentic light of the Scriptures.

" jj,sv Icrci nrriv cpfjacriv, x a i  &Jte£nxcog v.ai
dcpeXrig, ^?>pi{il>g | s  x a i  BaGiig, ?ia\. X i a v  Tcug  
en:i.xe i P,nP'a<* tv  sonrovog 3

His doctrinal victor;/ over Arianism, although
it did not seem to be complete at the time when Atha-
1 Orat. contra Centes, 1.
2 hpist. de Synod, 6 .
3 Migne, op.cit. XXV. p.XXIII
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nasius died, yet, after a while, became a fact largely 

due to the fruitful writing he had done. ho doubt then, 
Athanasius was a successful Christian author whose 
writings not only defended the faith of the traditional 
Church through a period of acute crises, but also 
established the doctrinal foundations of the hastern 
Church, which stands by Athanasius1 teachings to these 
days .
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Athanas ius{ Writ ings^
A • Apologetic Works

f /1 . Oratio contra Gentes, " AoyoQ Ka08 *EXXr|vcov "
In ttiis work Athanasius compares polytheism 

with Christianity; he attacks the first and proves 
why the second is more superior and reasonable.

/ V —2. Oratio de Incarnatione Verbi, n Aoyos xspi 'ttlS 
evavGpa«rr)crscog t o u  Aoyoo "

This writing deals with the incarnation of the 
Divine Logos and presents the Christian faith as 
the only truthful one against the objections of 
Jews and Heathens. Both of these books are actually 
two parts of one work written before the Arian con
troversy.

B . Dograatico-polemical Works
v « /1 . Orationes IV contra Arlanos, Kcctcc Apeiccveov Aoyoi 

Oratio I is devoted to disprove Arianism by 
proving the eternal Sonship of Christ. The 
exposition of this subject is based on a great 
number of Biblical passages.

In Orationes II, III and IV the writer sets 
forth a more detailed analysis of the Scriptural

1 Seer Bardenhewer, 0., Patrology, Freiburg im Breisgau
& St. Louis Mo.,pp.220-22b; Bardy, G., Litterature 
Grecque Chr^tienng,Librairie Blond and Gay, pp.92-97; 
Kruger, G.,Kritische Eemerkungen, Gottingen, 1905; 
Bright, W., Historical Writings of Saint Athanasius, 
Oxford, l88l, Introd.
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passages related to the Son-Logos In order to 
strengthen more the dogma of the unbegotten 
existance of the Son.

2. Letters to Serapion, " IIpo£ Sepanuova 9EtcicttoXcci h'n
In these letters, addressed to Serapion Bishop 

of Thmnis, the writer advocates the Divine nature 
of the holy Spirit against those who accepted the 
divinity of the Son and yet they rejected the con- 
substantiality of the third person of the Trinity 
by calling it a creature.

3. De incarnatione dei Verbi, et contra Arianos, ° IIep\ 
trig Ivcrapxoo iTCKpavsiag too ©eoo Koyou ”

ip. Epistola ad Jovianum, " IIpos *Icof3iavov xepi TCtcTuecoe "
5>. Expositio fidei, " ’'ExQecrig IIicrTetDg "

6. Serrno Major de hide, " Ilept TCidTecos \oyog o p.ei£cDVn
7. Interpretatio in Symbolum, ” * Epjj,r]ve ia etg to SujxpoXov”
8. De incarnatione dei Verbi, "IIspi aapKcacrecos too

0eoo Aoyoo "
V . / / /9- KaTa ArcoXXivecpioo Xoyoi p

10. Three other Letters are considered as notable.
All of them deal with Christological controversies.

a. To Epictitus Bishop of Corinth,
b . To Adelphius, Bishop and Confessor,

c. To the Philosopher Maximus,
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i- G . His torico-Polemical Writings
I ':

1 ! •  *A i t o X o y Ka-xa *Apsiavcov

| Speaking about this work Bright says:" It is the
PI : great depository of authentic materials for the Church
: History of a most momentus period..." It is a docu-

1 mentary writing in which Athanasius gives an exactI--
historical narrative that covers a period of almost 

I fifteen years. In his apology Athanasius includes a
I|- complete exposition of his struggles, between the
t '| years 336-34-7 A.D.
I'jf \ / / r
| 2 . n p o g BacrtXsa KcovcrmavTtov AmoXoYta

| In this work Athanasius defends himself before
I
| Emperor.
I
| 3 . EtcicttoXt] EyxuK Xiog itpog Toug ^Eicichcoitoug A Iy u x to o

This is a letter which Athanasius addressed to his 
fellowbishops in his province for the purpose of warn
ing them against accepting a new formula of faith 
which was about to be circulated among them. He 

exhorts them to continue rejecting Arianism and hold 
the ITIcene Creed no matter what the consequences

might be. It was written about 361 A.D. 
i i v > /M-* EitLb'toXr] Eyxow X iog

This is another Circular Letter written in 339 A.D. 
in which Athanasius tells about the shameful behavior 
of his enemies and makes an appeal to the bishops
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of the whole Church to be united against the 
Kusebian Gregorius.
5 V  .  /  f
• lisp t, Trjg sv Nutaia SuvoSou

6. Ilep l Aiovocriot)
V  /7» lisp i SuvoScov

O m ~ S  *’ V *  * * ~
a .  ioig a x a v T a x o u  xanra  to -tc o v  p,ovr]pr} piov aawoocrt

In this document the writer exposes the history 
of Arianism. It was written in 335~357 A.D.

9 «  ‘ E op'cacT T iH ai * E tc i< 7 to \c u  

D. Biographical Material
T>/  V * /  «  f1. Biog xai IIoXiTSia -row rartpog t]p,cov sAv'rcovioo
This is genuine biography composed by Athanasius 

who was greatly Influenced by the ascetic and pious 
life of Anthony, the founder of the Aastern monasticism. 

Secondary Works

1. ^AtodXoyicx Ttsp 1 Trig cpoyr]g auTou
2. ’EittcnroXri xpog Uspcnruova

3* *0 rcpog -coog ^Av t i o x e lg Tojxog
ip. Several other fragments.
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V. TEXTS ARP THEORIES

1. The Neutral Text

The type of text known as "Neutral" was intro
duced, during the past century, by Westcott and Hort, 
two prominent scholars whose monumental critical 
research has ever since been the cornerstone of the 
modern textual studies.

The foundation upon which Westcott and Hort 
built their theory is the assumption that only the 
manuscripts, versions, and quotations, dated before the 
fourth century A.D. have substantial significance for 
the purposes of the New Testament criticism. The 
manuscripts of a subsequent age are of little import
ance because, in their opinion, the material of those 
manuscripts is discovered to be arbitrarily modified or 
revised. Thus, with their concern wholly concentrated 
on the liSS. originated before the fourth century, West
cott and Hort found that their textual material runs in 

two separate and heterogeneous strains: The "Neutral11 
and the "Western".^ Between these two types of texts,

1 For the complete exposition of this theory see: 
Westcott and Hort,The New Testament in the Original 
Greek; New York, ldd2 Vol. II.

2 In the "Neutral Text"1 Westcott & Hort included the 
two important Codices g -and B, indicating that this 
type of text escaped any Intentional revision and is 
therefore the descendant of the original text; in 
the "Western" they classified; the Old Latin, the 
Old Syria and the Codex Bezae (d)j ~ which was esti
mated to be a copy of a IV century work. To West
cott and Hort the "Western" text Is an altered and 
most freely revised text.
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the "Neutral'1 is by far more valid and superior; its 
superiority being guaranteed by the great scholar 
Grigen \vho used it. This is especially true with B, 
a manuscript that reflects the purest material among 
all known manuscripts.1 It presents the shortest text 
and therefore the most trusted one. Hort explains that 
the purity of B is due to the vigilant supervision that 
this text enjoyed on the part of the Alexandrian 
s cnolars.^

He s ays;
"The perpetuation of the purer text may in 
great measure be laid to the credit of the 
watchful scholars of Alexandria."3

The following classification of all known MSS.
presents the general picture of Westcott and Hort1s
theory.

According to their view, all MSS. should be 
divided into four categories:

a. The "Neutral" text represented by $ and B.

1 With the only exception of the "Western non-inter
polations"; I.e., in cases where the "Wesfern text" 
omits something which is found in the "Neutral", the 
Western readings are considered as more accurate.
This rule came out of the fact that the revisors of 
the Western text had a strong tendency to add to this 
text much extraneous material for clarification or 
other related purposes.

2 As to the unique superiority of B, we have also an
independent supporting evidence in: Weiss, B, Das
Neue Testament. Textkritische Untersuchungen und
Texther s t e'llurig 1; Leipzig, IB9I4.-I9OO •

3 Gp.cit., Vol. II, p. 5̂ -9 *

R eproduced  with perm ission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without perm ission.



b. The 11 Alexandrian” Text, I.e. the text 
appearing mostly in Codex L, In the Boharic 
version and other allies.
c. The '’Western” Text, which is primarily 

reflected In D (Codex Bezae), the old Latin and 
the old Syriac.
d. The '’Syrian"-*- Text, that includes the greater 
mass cf the Greek MSS., with later material very 
closely related to the "Textus Receptus".
In 'Westcott and Hort’s time and shortly after, the

majority of scholars accepted this theory with a great
deal of enthusiasm. This happened especially in Lngland
where Westcott and Hort’s ’’Neutral" Text was proclaimed
as "The True Text", and regarded to be the definite
answer to the whole textual problem.

The calm, however, did not last for long. Hew
materials and further study required new approaches to

the subject and Westcott and Hort's became ever since the
issue of a big and constant controversy.

Salmon writes 
"...great as it has been my veneration for Hort 
and my admiration of the good work that he has 
done, I have never been able to feel that his 
work was final and I have disliked the severity 
with which his history of the text has been 
accepted and even his nomenclature adopted as 
if now the last word has been said on the 
subject of New Testament criticism..."

1 This is the name that Westcott & Hort gave to the text 
called by others "Lucian" (Streeter), or "Byzantine"
(Griesbach).

2 Salmon; Some thoughts on the Textual Criticism of the 
New Testament. London, 1597*
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Scrivener,-*- Burgs on and Hiller also opposed, in 
m a n y  respects, Westcott and Sort’s position, along with 
a number of other scholars.

Two questions were putr
I. What is the nature of B and its Neutral

allies? Is it an exceptionally pure trans
mission, as Westcott and Kort hold, or is it 
a product of editorial revision?

II. Were B and its Neutral allies actually the 
prevailing text in IS gyp t during the early 
centuries ?

Let us try to answer these questions.
I. Anyone who studies Westcott and Hort’s textual 

theory becomes very much impressed by the strong emphasis 
these famous scholars put on their "Neutral Text". To 
them, this type of text and particularly Codex B, is the 
only one that did not suffer any methodical revision or 

intentional alteration; it is the text that reflects the 
closest picture of the original manuscripts. As such, 
the "Neutral" family and its champion B, save some 
exceptions, should be treated as the most trusted text 
among all the others.

On this point the conviction of Westcott and 
Hort is so positive and persistent that one of their

1 Scrivener, A Plain Introduction to the Criticism of 
the New Testament; hth ed. Mol. II, pi 27^-312, 
where the three of them state their arguments.
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opponents accused them of superstition and fetichism.
"Le culte d'une idole, (Codex B)" says Prat,
"pousse jusque la n 1est plus de la superstition, 
c1 est du fetichisme

In spite of such daring attacks, the truth is 
that the question still remains open whether Westcott and 
Hort were right in their conclusion about the superior 
character of the 3 text. The views of their opponents, 
although some of them logically supported, do not include 

the facts which would enable us to reach a positive and 
objective conception. The textual experts, who in one 
way or another oppose the Westcott and Hort theory, seem 
to express their own impressions or reactions without 
giving us a commonly accepted standard of truth. For 
that reason, no accurate results could be drawn.

Soden, in his history-making work^ tries to prove 
that the text presented by Westcott and Hort as "Neutral” 
(not revised), is but an Egyptian recension made by 
Hesychius.3 This able scholar obviously bases his con
clusion on the following historical information given 
by Jerome in the preface of his letter addressed to Pope 
Damasus:

1 Prat, F., Hecherches de science religieuse, 19D+, 
p. Lj.66c

2 Soden von Hermann,Die Schriften des Neuen Testaments, 
Berlin, Verlag van Alexander Duncker 190b. Vol.I,
p. 89I4..

3 In all probability this person was an Egyptian Bishop 
who, as Eusebius informs us, suffered martyrdom around 
the year 311 A.D. (See Eus. H.S. VIII; 13,7)•
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"Praetermitto eos codices quos a Luciano et 
Hesychio nunsupatos paucorum hominum asserit 
perversa contentio: quibus utique nec in toto 
veteri instrumento post septuaginta interpretes 
emendare quid licuit, nec in novo profuit emen- 
dasse: cum multarum gentium linguis Scriptura 
ante translata doceat falsa esse quae addita 
sunt/'

Soden holds that this Hesychian recension em
braces not only the Codices & and 3, but also several 
other manuscripts of an Egyptian origin.1 A different 
opinion on this matter is expressed by Lagrange who, 
speaking about the 3 text and its relation to Hesychius, 
disagrees with Soden in two points: First, that the
recension of 3 text was made by Hesychius; secondly, that 
this recension includes all the texts, as they are indi
cated by Soden.

He tells us:
"Cette recension, d'apres Soden qui lui donne 
a tort le nom d'Hesychienne (H) nous qui nous 
croyons comme lui originaire d ’Egypte... nous 
insisterons pour la characteriser sur ses deux 
chefs, 3 et $ ". 3

The fact that then and 3 text passed through a 
revision,- as- Lagrange thinks positively it had - does 
not necessarily mean that this text lost its

2

3

He includes: 5 1 ( B )  , 52 (*) ,53 ( 0 ) , 5 6  (9 ) ,£48 (33)26(Z) ,56(L) .  
7 6 (A ) ,1 0 1 6 (  3 9 2 )  5 3 7 1 ( 2 2 ^ 3 7 6  ( . 5 7 9 ) ,  and other textual 
fragments.
Lagrange, P.K.J., Critique Textuelle II., La Critique 
Rationelle, Paris, 1955*
Ibid., p.83. Save S* and 3, Lagrange includes in this 
recension, called by him "B", a number of other manu
scripts such as: \i (for Luke I-VIII, 30), C,*P , Z, L,
A ; some cursives; 33, 892, 579, 1241; some perchamints 
and the Egyptian versions.
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superiority over the other texts, if the revision was 
based on valuable and authentic sources. And this is 
what Lagrange holds on this point.

He pays a high respect for the B text only 
because he believes that it came out of a recension 
made by the competent scholars of Alexandria; accepting 
that the purpose of such a recension was, as he explains 
it, "pour reconstrulre la base plus aneienne" . •*•

Generally speaking, it is an unquestioned fact 
that modern criticism is moving along the line of 
rejecting Westcott and Hort*s views according to which 
the Neutral text reflects a unrevised text, a text of 
original purity. Nowadays, it is a unanimous con
viction that Codices and B are the products of a 
wise and intelligent revision made during the fourth 
century. As to whether the Egyptian bishop Hesychius 
is responsible for that revision or not, on this point 
the opinions differ.^

The division of opinions, however, is not limited 
on this matter only. The question arose whether the H 
B text should be regarded as the most excellent one among 
the other texts. Some critics have no doubt about that;

1 Ibid., p.102.
2 Streeter inclines to believe that B represents the 

recension of Hesychius; (see Streeter,3..H ., The Four 
gospels; A study of origins; Hew York; The haChilian 
Co., 1932, p.12o); Lake, on the other hand hesitates
to give a definite answer (see his article:”De Westcott 
et Hort au Pere Lagrange et au-dela" in Revue 
BiClique, Vol. XLVIII, ~I’939»
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yet others tried to prove that the ^ 3 text contains 
a nixed material that reflects omissions, additions, as 
well as other kinds of influences from other manuscripts. 
The leader of this party of scholars is Hoskier who, 
after his research on Codex B, calls our attention to 
the fact that this manuscript became subject to influ
ences by several versions of a different type of 
material.

” It seems time to call attention to the lack 
of basis for Kort1s theory, because scholars 
and writers still speak of a ’’Neutral Text”... 
whereas the present writer knows of no such 
text.
There is ample ground for the opposite view 
that B had already been influenced by the 
Syriac and the Latin version, besides the 
peculiarities visible in the B text many of 
which are grammatical and some seemingly due 
to Egyptian surroundings.

II. Westcott and Hort do not link up their 
Neutral Text with any definite geographical locality; 
they insist, however, that this particular text enjoyed 
a universal prevalence in Egypt during the early Christ
ian centuries. This subject brings us to our second 
question: What do we know about the history of the text
in Egypt in those da3rs ?

In spite of Westcott and Hort’s objections, a 
good number of critical scientists express the belief 
that the ^ and B texts came into being for the first

1 Hoskier, C.H., Codex B and its Allies, uondon; 
Bernard Quaritch^
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time in Egypt. Lagrange dees not exactly agree on this 
point by telling us that the sources of n are in effect 
Egyptian but that this I.I3. was written in Caesarea.-*- 
j_,ake, however, answers:

"all the arguments from history, criticism, 
paleography and orthography combine to give 
to the view that Codex & is an Egyptian LIS. 
of the fourth century a probability which 
cannot be approached by any other theory.

There seems to be no serious doubt as to the 
textual relationship between these two manuscripts.
Their texts reveal that a close and steady connection 
exists between them although Hoskier discovered that t$ 
ana B differ in 3>0 3& readings.

But Lagrange answers to that:

1,En depit de leurs nornbreuse differences de 
detail Vaticanus and Linaiticus sont vraiment 
les representants d’une tradition."3

The writings of Clement of Alexandria -were a 
source which offered new material in the discussion 
about the early Egyptian Text. This Church Father was 
the head of the second century Egyptian Church and the 

study of his textual quotations therefore would drive 
the textual scholars to more concrete conclusions.

Barnard,^- who accomplished first an efficient 
critical work on Clement’s text passes to us the inform-

1 Op.Cit., p.92.
2 Op.Cit., Freface.
3 Op.Cit., p.101.
Il Barnard," Clement of Alexandria’s Biblical Text:" 

T .3. Vol.5> Cambridge university rress., i o ^ •
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ation that the material used by this Father has, with
out any doubt, a fundamentally "Western" character.

"...we have good grounds for treating the text 
used by Clement as a branch of the "Western" 
text....as a text really and geographically 
Western” .
Is Clement's text rooted in the textual tradition 

of Egypt? Streeter answers, "No". He tries to explain 
this phenomenon in two ways: either that this Father, 
not being a native of Alexandria, had brought his 
Western text from Italy where he used it extensively; 
or, that this type of text was transported to Egypt by 
Woman Christians coming there on business.^ These 
explanations might be accepted as reasonable, yet a 

number of scholars oppose these opinions by stating 

that Clement's Western text is a definite Indication 
that this type of text was In circulation in Egypt at 
a very early date, an assertion that weakens the theory 
about the universality of the and B text In that 
particular land. Continues Barnard:3

"The strain of text represented in Greek MSS. 
by IS and B, can be traced In Egypt as far 
back as the middle of the third century, but 
Clement shews that even In Egypt the earliest 
evidence give It little support. "4-

1 Ibid., XIII
2 Op.Cit., p.57*
3 Op.Cit., p. XIX
k. Also a strong argumentative discussion is set forth 

on this matter by Kenyon, P., Recent Developments in 
the Textual Criticism of the Greek Bible; The 3chweich 
Lectures of the British Academy., London: 1933*
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Such clear-cut conclusions, however, regarding 
Clement1s text, should be based upon undisputed facts 
and Lagrange-*- geeras to be certain that there are no 
positive facts which, could allow us to consider the 
text of this Alexandrian Father as belonging to the 
Western family. This critic presents to us a number of 
characteristic readings to prove that Clement agrees 
more often with B than with D.

"q,ue si on compare Clement avec D et avec B," 
he says, "il est evident qu'il est beaucoup 
plus proche de B .

Yet the opinions of Barnard and Lagrange on 
Clement's text are not as sharply opposite as they 
seem to be. The nature of this Father's text is such 

that its classification to the Western or to the 
Neutral side is, I believe, subject to the personal 
standards of the man who studies it; the reason being 
that Clement's readings, although some times reveal a 
certain textual character, they mostly swing between 
the Neutral and the Vises tern texts following an inde
pendent line. It is up to the critic's personal 
judgment and taste to determine to which textual area 
these independent readings are closer.

More light was shed on the History of the Text 
by the discovery of the fragmental papyri known by the
1 See his interesting article in; op.cit., pp.177 ff*
2 Op.Git., p. 179.
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name, "Chester Beatty Papyri”. It is needful, I believe, 
to give here a brief history and description of these 
precious findings which are estimated as the most 
Important ancient portion of the Hew Testament that is 
available in our days.CL

The Papyri were discovered at the Fayoum area 
in hgypt and became the property of Mr. Chester Beatty 
in 1930. The Hew Testament material is included in the 
papyri ipp-!p6-[j.7. all of them edited by Kenyon.- P 5-5 

contains certain portions from the four Gospels^ and the 

Acts. Of the 110 sheets which in all probability had 
composed this Codex, only 30 of them are available to 
the scientists.

In the third manuscript, P 5-°, we find several 
pieces from the Pauline Letters. Only 10 out of approx
imately 100 sheets are known. The same number of sheets 
contain portions from the Hevelation, P 5-7. Since the

date of these Papyri goes bacx to the third century, it 
is understood that their material has become a source 
of extreme importance for the study of the Hew Testament
1 Kenyon, G.F., The Chester Beatty Pap7/~ri; Descriptions 

and Texts, London, nmery Walker, 1933* ,
2 We cite here the Gospels material found in the P 9-b.

Mt .XX, 25.-32; XXI, 13-19; XXV,5-1-XXVI, 3 .6 -1 0 .1 9 -3 3 .
Iv'c. IV, 36-5-0; V, 1 5 - 2 6 .3 0 -VI,3  .16-23.36-pO; VII .3-15. 
25-Vlll,l 10-26.35--IX, 6 .18-31; XI, 27-33; XII, 1.5-6. 
1 3 -1 9 .2 5 .-2 6 .

Luk. VI, 3 1'-4-1. ~  v 11,17-; IX, 26 -14.1.4 . 5 -X, 1.6  -22.26 -XI,
1.6-25.26-5.6.50-XII, 12.16-37.5-2-XIII,l.6-24.29-XIV, 
10.17-33.

Jo. X, 7~25.31-XI, 10,16-36,4.3-57 ♦ (taken from Lagrange)
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text that circulated in Lg7/pt around that era.
For the purpose of our thesis, it will be 

enough to focus our attention only to P h-S which 

includes the Gospels sections.

As to its Matthean text, P *42 presents a mixed 
material of B and D, with a stronger sympathy to D. 
Lagrange-*- holds that this text demonstrates a tendency 
for improvement similar to the latter Antiochian. In 

Luke and John, a clearer picture is given. Here the 

lext of P *4-5 keeps, according to Kenyon, a closer 

alliance with B and L (that depends on B ). The strong

est characteristics, however, are exposed in the Markan 
quotations where the P 4-5 shows a preponderant affili

ation with W (The 'Washington Manuscript) as a balancing 
number of D and B witnesses.

Scholars agree that p*4-5>f as a whole In the four 

Gospels, betrays conspicuous attempts of a recension 

and a trend of its editors to make the text smoother. 
Vaganay,^ suggests that in spite of such corrections 
the Chester Beatty Papyri is a good witness of the text 
circulating in hgypt around 230 A.D. when Origen started 
his revision of the New Testament.

Origen*s name is tied up with the history and 
development of the Egyptian Text. The literary works

1 Op.Cit.,p.160.
2 Vaganay, Leon, Initiation critique textuelle 

n^otestementaire, Librairie Blcud Gay; pp.100-101.
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of this Alexandrian father show him to be not only a 
resourceful theologian but an excellent critical scholar 
as well.

Eusebius tells us^ that Origan*s first five books 
of his "Commentary of John" were written in Alexandria 
before his emigration to Caesarea, in 231 A.D. This piece 
of information is of much iraportance to the History of 
the Text because it enables the scholars to pin-point 
the character of the text that circulated in Egypt and 
Alexandria at that time. The study of the Markan text 
contained in Origen*s first five books of the "Commentary 
of John" revealed that this text was drawn from the 
neutral sources. A warm discussion however arose as to 
the character of the text that Origen used in his books 
written in Caesarea. Streeter believes that after his 
move to Caesarea this Father changed his textual sources 
and that he used a text which is "practically identical 
with the text of family 9 " From this discovery, 
Streeter came to the conclusion that the 9 text repre
sents the old text of Caesarea which Origen found there.
Is such really the case?

"Les maitres d'Harvard, answers Lagrange,
avaienttobjecte a Streeter, que ce n*est pas 
a Cesaree qu* Origen a change" de texte en 
faveur de C . "'3

1 Hist. Eccl., VI.2I4-, 1.
2 Qp.Cit.,p.92. This type of text is figured by Lagrange 

as "C" and includes: W (in Mark); 9; 565; Family 1; 
Family 13;28;700.

3 Op.Cit., p.166.
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As regards the books XII-XXXII of the same work, 
it Is true that Origen*s text sides with 0; but, as we 
are informed, in these works his text rather swings 
between 3 and D, betraying the same character that we 
find in the text of P ^5. This phenomenon makes 

Lagrange write:
*' II n'y a aucune raison de dire que G, (Streeter 

8) est Cesareen d*origin."1
Kim^ pointed out another mistake in Streeter’s 

theory. In his methodical and detailed exposition of 
Origen*s "Commentary of Matthew” , he indicates that the 
text Origen used for this particular work is much closer 
to Codices 1 and 1532 than to e, or to any other authority,

" In the course of my study of the Gospel text 
of Origen,” writes Kim,” I have discovered 
that Origen*s text of Matthew, as used in his 
works completed in Caesarea, is remarkably 
close to the text of Codex 1 and 1582; 1532 
is, in fact, a little closer to Origen.”3

Lake first introduced the close relationship 
between Codices 1 and 1532 which are now included in 

the Caesarean Text. Kim emphasizes this relationship

1 Ibid. Lagrange accepts two possibilities: either that
Orig.en had brought this type of text himself from 
Alexandria, or that he found it there. He leans to 
the second, objecting to the first with the argument 
that "si Origene avait apportait son manuscrit a lui 
oarce qu'il y tenait, il s’en serait toulours servi",
(p. 166.)

2 Kim, X.W., The Katthean Text of Origen in his
0ommentary on Mattnew; "unpublished Dissertation, Uni-
versity of C h i c a g o "1346.

5 "Codices 1532, 1739 and Origen " JBL, Vol. LXIX, Part II, 
June 1950, p. 167.

R eproduced with perm ission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without perm ission.



b3r expressing the opinion that Codex 1 is a copy of 
Ccdex 15o2, the latter reflecting a scholarly recension 
based on Origen’s text. So, as the facts prove, we 
must accept an intimate connection between Origen’s 
Katthean text and Codex 1562.

We have, therefore, found so far that Streeter’s 
tresis on the Origenian text requires a revision at least 
to the following two points: first, that Origen used a 
different text as soon as he arrived at Caesarea from 
Alexandria; secondly, that his gospels text in Caesarea 
is purely of the © type.^

Coming bach to our second major question, we 
might conclude that the text of P k-5 bears a testimony 
that besides Westcott and Hort’s iieutral text at least 
one other text of non-neutral character existed in Egypt 
circa Origen’s time.

Kenyon writes:^
"... it is not passible to maintain that Egypt 
had preserved an uncorrupted form of text of 
which B is a characteristic example. For the 
papyri of earlier date than B, fragmentary 
as they are, suffice to show that the B text 
did not prevail universally in Egypt"'.

The same story is told by two of the Coptic

1 It was found that Origen actually used the 9 type of 
text only in hark. The character of the text in the 
other Gospels appears as follows: Matthew, 1 a. 15*32; 
Luke, ©*f&s Bj John, 1 & 1562 K B + 0 .

2 Kenyon, ff.,Becent Developments in the Textual Criticism 
of the Greek Bible; (The Schweich Lectures of the 
British Academy); 1933s p.62.
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versions -- the Sahidic^- and the Boharic^ -- which 
represent two translations made in agypt around the 
third and fourth centuries. Langrange3 believes that 
these translations were made by two different men each 
one aiming to create a new work. The Sahidic, according 
to Hedley^-, is the oldest Egyptian translation which 
might be dated in the second century. The text of this 
version appears somewhat a complicated one, but it 
generally reflects an admixture of Neutral and Western 
readings leaning toward the "western more often than 
the Boharic. This latter, on the other hand, contains 
a small number of Western readings following, rather 
closely, the line of the Neutral text.

The valuable evidence that comes out from the 
Coptic versions is their mixed text that strengthens 
the theory regarding the existence of a non-Neutral text 

in bgypt during the early Christian era,
2. The Yves tern Text

Textual Criticism furnishes us with the follow
ing three conclusions which throw considerable light

1 Horner, W . G., The Coptic version of the Hew Testament 
in the Southern Dialect Otherwise called Sahidic and 
Thebatic; Vol.I., Oxford, 1911.

2 Horner, W . G.,The Coptic version of the New Testament 
in the Northern Dialect Otherwise called I'.Iamphitic 
and Boharic; Oxford, lb 9 <3.

3 Op.Git., p. 319*
ij. "The fgvptian Text of the Gospels and Acts;!1CQR, 

CXVUrT 1934-> pp.23-29, lid-239.
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on the History of the Western type of Text;
a. This text contains quite a few valuable old

readings.
3 ays Vagana:/:

" ...le text ’occidental' bien que 'sauvage'
... il renferme encore tout un lot de 
variantes d'un type fruste et savoureux, 
depris precieux de 1'original”

Even Westcott and Hort, who regard the Western 
Text much inferior to their "Neutral", do not deny the 
fact that in some particular instances this text offers 
more correct readings than B itself. According to these 
scholars' opinion, "'the earliest readings which can be 
fixed chronologically belong to D".^ They call these 
readings, "Non-Western interpolations"3 an(j give the 

explanation that in the case when the 'western authorities 
present a reading shorter than its corresponding one 
found in the Neutral, we must prefer the 'western reading 
as the older and the more accurate. This rule comes 

out of the strong tendency of the Western Text to add 
extraneous material for the sake of clearness or for 
other similar purposes.

b. The Western Text was known all over the 
Christian world in the earlv Christian centuries

1 Op.Cit., p. 101.
2 Westcott and Hort, op.cit. p. 120.
3 "...pour eviter d*admettre qu’elles etaient en fait 

des "interpolations" Neutral", (Lake, in his article; 
op.cit., p. I4.98 ) »
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This is a quite clear indication given by the 
literary works of the church fathers who lived in the 
second and third centuries.

"As far as we can judge from extant evidence", 
writes Aestcott and Hort, "it was the most 
widely spread text of Anti-Nicene times; and 
sooner or later ever:/ version directly or 
indirectly felt its influence."-^

The Western type of text was circulating in 
almost every part of the ancient world being used by 

such Christian writers as Karcion, Irenaeus, Cyprion, 
Justin, Tertul'lian, It must, therefore, have been a 
text that enjoyed high respect among the Christian 
Churches of the past.

c. In spite of its universal acceptance, textual 
critics have found that this text should be 
regarded as a secondary one for the reason 
that it had suffered more extensive modifi
cations and alterations than any other text.

On this point Westcott and Hort^ have this to
say;

" The chief and most important characteristic of 
the Vi/e stern readings is a love to paraphrase. 
Words, clauses and even whole sentences were 
changed, omitted and inserted with astonish
ing freedom, wherever it seemed that the mean
ing would b# brought out -with greater force 
and definiteness."

1 Op.Cit., p.120.
2 Op.Cit., p.122.
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It is a common belief that all of these changes 
were not the work of one reviser but of many and in 
different times. A well known explanation for these 
alterations is the carelessness on the part of the 
scribes who, for several reasons, failed in reproduc
ing exact copies. In my opinion, however, the most 
important reason might be that the men who were respons
ible for the recensions of this text did their best to 
develop a text which, in their view, would express it
self as explicit as possible. We must not forget the 
acute doctrinal disputes and controversies that rose 
during the early centuries; a factor which no doubt led 
these men to freely supplement and modify their text to 
fit best their doctrinal teachings. "Ce qufils voient 
dans le text',1 Vaganay-*- says, "t'est avant tout, 1» expres
sion de la doctrine vivante de 1* eglige11.

The origin of the Western Text has remained an 

enigma. A number of hypotheses were set forth but none 
of them has been unanimously accepted. In fact, it is 
not an easy work to pin-point a definite locality as the 
birth-place of a text such as the Western which is so 
old In age and so widely spread In usage. Westcott and 

Hort suggest that in a great extent it was originated in 

North-Western Syria or Asia Minor from where "it was

1 Op.Cit., p.81}..
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carried to Rome, and thence spread in different direct
ions to North Africa and most of the countries of 
E u r o p e . L a g r a n g e ,  on the other hand, accepts that the 

recension of this text took place in Egypt,
Nous pensons que ce travail est ne en Egypt, 
fover des etudes critiques, profanes et

f I* Psacrees. ^
Codex Bezae (D), is introduced by many scholars 

as the best representative of the Western family. It 
is a manuscript of the fourth or fifth centuries written, 
in all probability, in the Western area of Europe. Hort 

and Lagrange indicate southern C-aul:
11 ...le rnanuscrit D lui-meme," writes L a g r a n g e , 3

doit provenir d’un pa7/s ou le latin etait non 
seulement parle, mais dominant... Nous opinons 
done le Sud de la Gaul.”

A question of radical significance rose about 
the authorities that compose the 'Western Text. Westcott 

and Hort, treated this text as a unity made up by the 
Old Latin, the Syriac versions and the Codex D, In 
examining the internal character of these autnorities1 
text, the above-mentioned scholars claim to have found 
sufficient indications for such a conclusion:

”...of the three great versions, which must date 
from the earliest centuries, two of their old 
or unrevised form must be classed as Western, 
the Latin clearly and almost entirely, the 
very, imperfectly preserved Syriac more obscure
ly .Ui4-

1 0p .C:it
2 0 p n.

•it
3 0,p . 0 it
k- 0 V“\¥ n « wit
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The unity of these texts, as members of the 
Western family, Is more definitely acceptable by Lagrange, 
also:

" Nous avons reconnu" says he,"une unite par- 
faltement claire qui ernbrasse le manuscrit 
D, 1’ancienne latine et 1*ancienne syriaque 
• • •

Fresh approach to this subject, however, has led 
some notable critics to different persuasion.^ Nowa
days, it is believed that the Western Text is not a 
unity at all but three separate families each one repre
senting a particular distinct text, namely: the Italian, 
the African, and the Syriac.

Kenyon writes;-3
"So far as appearances at present go, they 
seem to point to the conclusion that the so- 
called Western type of text ought to be 
broken up into at least three local families, 
African, Italian and Syriac..."

This new way of facing the Western Text was 
brought up as a result of the more intensive study of 
the Codex Bobbiensis (k),^- and the discovery of the 
Syriac Sinaiticus version. Codex k, represents the 
African Latin text that Cyprian used. Lake^ connects 
it with Rome but he does not go very far in giving

1 Op.Cit., p.72.
2 See especially: Burkitt; op.cit., Introduction.
3 Op.Cit., p.60.
if First being in Bobbio; now in Tourin. Bdited by

Burkitt and Turner in JTS. 190l|-,p.8Q ff. II contains 
butfcMk.VIII, 6-11. likTrSl- VIII, 19-XVI,6; Matt.I, 
l-III, 10; IV, 2-XIV, 17,* XV, 20-36.

5 In his mentioned article; RB., pp.;?0i-502.
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specific indications about its text because, as he 
explains, the natter has net been fully clarified. He 
triages, however, the remark that, "le grec qui est a la 
base de l'Africaine latine n'est pas le metne que le 
grec sur lequel repose i’Ancienne Syriaque," and he 
adds j

” Les motives de supposer que le Veille Latine 
1*Ancienne Syriaque et le Godex Bezae repre
sent un text corumun. , . se sont evanouis."

Syriac Sinaiticus, is a palimpsest version dis
covered by Urs. Lewis and Gibson in the library of St. 
Catherine's monastery in 1692. The exact birth-place and 
date of this version are not known. Lake makes the 
suggestion that it was originated in tdessa during the 
second century.^

Burkitt, who first explored the type of its 
text tells us that we could not classify it in the 
western category. The textual morphology of 3y.s 
differs a good deal from the Western characteristics, 
the most conspicuous of wnich are the long interpolations, 
according to Burkitt, such inserted material is not 
found in the Ancient Syriac versions which, on the contrary

1 Op.Cit., p.500.
2 Syriac Sinaiticus and Syriac Cureton (3yc), have both 

preserved the text of the Gospels. Syc is a fifth 
century version discovered in loij.2 in a monastery in 
Lgypt. Its characteristic name was given after Yu 
Cureton who published It for the first time, in 1658.
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present long omissions, especially in tine Sys . Lake 
who accepts Burkitt* s views on this matter has to say 
this:1

" ilanifestenent ces deux texts (the Old Latin, 
of the African^type and the Old Syriac), 
n'ont pas la meme origins, ou s’ils l1avaient, 
ils sont devie tres considerabiement de leur 
archetype.”

Vv'e could summarize the facts regarding the 
western Text thus;

Yv'estcott and Hort were not right in ascribing 
to this type of text the lowest estimation. Intensive 
studies, on both old and new material, lead us to the 
conclusion that the Western family should hold a higher 
consideration as offering more precious material than it 
was believed for the reconstruction of the original text 
of she hew Testament.

The question on the text-members of the Western 
family, on the other hand, should be re-examined on the 

basis of the conclusions reached by latter scholars.
Such a work v/ould better illuminate the History of the 
Text and give to the Ytfestern Text its proper position in 
modern Textual Criticism.

1 In his article; op.cit., p.501.
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3. The Caesarean Text
This is the third type of text found in the 

...arkan quotations included in the works of Origen and 
Eusebius. The first suggestion about the discovery of 
this new type of text was made by Griesbach in 1811.
He indicated that Origen, beginning with his XI book of 
the Commentary on John, quit rhe neutral text, which he 
had used in the previous books of the same Commentary, 
to apply a different type of text. Later studies on this 
matter verified Griesbach1s views and revealed the fact 
that Origan’s new text runs very closely,* with Codex 1, 
a conclusion which created Lake’s edition, "Codex 1 and 
its Allies"''*': (118-131-209). Little by little, this new 
text was emerging in a larger and more concrete shape 
embracing a number of other good manuscripts, such as: 

Codices 56p, 28, 7003 15>62, the Ferrar G r o u p , (13-69- 
12Zp-3̂ 1-6-5̂ 4-3 )» Codex 9 ,  the Markan Text of W and the 
armenian and Georgian versions.

Origen’s shift to that new type of text, which 
is the same used also by Eusebius, raised the question 
whether this change was due to the move of Origen to 
his new home in Caesarea, as Streeter believes, or it 

actually is a change in the character of the text that 
Origen v/as using, as Griesbach explains.

1 Lake, K., TS, Vol. VII., Cambridge, 1902.
2 Lake, K., Familv 13 (The Ferrar Group, SD, London,

194-1).
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A number of scholars, amon^ which Lake, Blake, 
flew, think that Streeter’s theory, on this point, is 
not strong enough for the contention chat Origen con
tinued using his Reutral text up to the book X of the 
Commentary on John, that is, after his residence in 
Caesarea. hot only that the above-mentioned scholars 
set forth an hypothesis which is diametrically opposite 
to Streeter’s, i.e., that the Caesarean Text existed in 
Alexandria and that Origen used it not because he found 
it in Caesarea but because he brought it from Alexandria. 
This hypothesis is based on the analysis they made on 
the origenian text of mark. They are very careful, how
ever, to emphasize that this view applies only to the 
Barkan text while the situation in the other Gospels 
may be different.^

Wo matter which type of textual sources Origen 
brought to his new city, I personally am inclined to 
believe that when he left Alexandria, this great scholar 
must have had with him his text, since it is not under
standable how a man like wrigen, whose life was wholly 
devoted to textual criticism would leave Alexandria 
without taking with him his textual sources. while he 
was still in Alexandria and before his moving to Caesarea, 
Origen had started working on the Commentary on John and,

1 See the series of their argumentation in: Lake,E.,
Blake, R., hew,S.," The Caesarean Text of the Gosoel 
of hark,11 HTR, Vol. xAl., October i-?ku.
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cherefore, was aware of the fact that he was going to 
continue writing his Commentary at his new residence.
It seems to me unbelievable that with such intention 
he did not care to carry with him his own text of the 
,5cr iptures .

On the history of the origin of the Caesarean 
Text, scholars give us the following three possabilities:^

1. That the "Yves tern Text" as the most primitive
of all was absorbed by three different local texts: namely, 
by the Latin European in Italy, by the Caesarean type in 
Caesarea, and by the Neutral type In Alexandria.

2. That in its first steps, the Caesarean text 

was an attempt toward an harmonization which resulted 
In the free form of the hastern Text.

3. That the Caesarean Text is based on the two 
oldest sources —  the Neutral and the Western —  not
in the sense of a compromise between these two texts but 
that both of them took a considerable part in its form
ation. This last suggestion is offered by Lagrange.

Soden did not recognize the independent exist
ence of the Caesarean text, having included most of the

1 Lagrange, op.cit., pp.268 ff.
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Caesarean authorities in his I textual family.-^- Yet, 

the positive results -which have been obtained on this 
natter by competent scholars have established the fact 
that Soden is wrong and that the Caesarean type cf text 
is as real as its rivals, the neutral and the Western.

Elaborating further on the subject, Streeter, 
not only approves Lake’s conclusions but also broadens 
the basis of the Caesarean Text by adding to it other

1 Qauthorities such as, 114.24. and 544-*
There is not any doubt that, in the near future, 

a more intensive study on the Caesarean text as well as 
the discovery of new textual material will answer many 
questions about the history of this particular text , 
which seems to demand a significant place in Textual 

Criticism.

1 As it is known, Hermann von Soden introduced in the 
field of Textual Criticism a revolutionary method 
not only for changing the traditional symbols of the 
textual authorities but mainly because he applied a 
new classification of all known textual witnesses.
This scholar divided all the authorities into three 
major texts: a. The I (Jerusalem) text, b. The H 
(Hesychian) text, c. the K (Koine) text; which roughly 
correspond to the Western-Caesarean type, the Egypt
ian type and the Byzantine type, respectively. (See: 
Soden, H., op.cit.).

2 Streeter, H.5., op.cit. pp.79-109 and especially pp. 
p 72-o 76. However, the close relationship between 
these two witnesses and their classification to a 
common textual family was first pointed out by Soden 
who made the mistake of considering them as belonging 
to his I text.

R eproduced with perm ission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without perm ission.



SPECIFIC INTRODUCTION

Among the four textual sources for the textual 
criticism of the Greet: New Testament, patristic quot

ations appear to be the most enigmatic one. This 
branch of textual study enables us to find out the 
birthplace of a certain type of text or texts and also 
the chronological period in which these texts were in 
use.

Nevertheless, any critical student who deals with 
this particular textual witness should not ignore the 
fact that, before using effectively a patristic quotation, 
he has to answer first a number of questions;

1. Is the quotation an authentic one?
This question demands great attention on the part 

of the critic for the reason that scribes in the past 
changed the original form of the Scriptural quotations 
of the ecclesiastical Fathers. These changes were made 
by the scribes either intentionally, by substituting 
the original Patristic Text with an unfamiliar one, or 
unintentionally by writing cited patristic verses from 
memory.

2* If the quotation is authentic, is It also literal 
and trustworthy?

This question has to do with the author’s transcrip
tion from his New Testament text. Being primarily con-
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cerned to express the "spirit*1 rather than the "letter" 
of the quotations used, the authors neglected sometimes 
to copy faithfully the true text either by writing from 
memory or by amalgamating parallel gospel verses found 
In two or more Gospels.

Here I give an example:
v O c t t i s  pX adqif ij ir jcrT i s i g  t o  H v £ « p , a  t o  “’Ayt.ov o u k  

Scpsoiv /  o o t e  Iv t c d  a t c o v i  t o o t c o  o S t e  i v  t o o  [ i e \ \ o n u

The first part of the passage is taken from Mark 
while the other half Is the corresponding part 

found in the passage of Matthew 12:32.
3. Is any part of the quotation taken from 

Lectionaries ?
By Lectionaries, we mean the extensive sections 

taken out from the Gospels or the Epistles, which com
pose special servicebooks used by the church in her 
public worship. Such collections are better known as 

£6aYYs *̂'0‘v f those made up from the Gospels, or
*AiiocrTo\os , for those sections taken from the Epistles

I present here two examples to show the character 
of this kind of material which was added in several 

Athanasian quotations:
At the end of the passage in Matthew lOjlpl, there

£  ̂ V Y Vis the addition: E£ap i0 T̂jcrop,ai c c S t o v s  xai Srcep 8 4̂10v
.* t

o a X a c rc r? j s  m X f jG o v G q c ro  v t o  1
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a lectionary blessing taken from the book of the Psalms. 
Also, at the end of John 2:14 the addition " &p.voop,£V crsj, 
soXoY<>t){j,sv cre5So^oXoYoop.£V ere 15 is found, a very familiar 

doxology which has survived up to our days in the litur
gical manuals of the Greek Orthodox Church.

It is, therefore, obvious that according to the above 
three rules, textual students should make the necessary 
deductions before accepting a patristic quotation as be

ing a part of the genuine patristic text. Here we might 
say that the work a textual critic does is very similar 
to that of an archeologist who has first to remove care
fully all the dust and foreign bodies accumulated on the 
relics he has dug out in order to restore their original 
appearance. On the part of the textual critic, this task 

is laborious and a delicate one; yet, if it is done 
successfully, it pays well because, as Lake 1 says,
"after making every allowance of these factors the value 
of Patristic quotations remains as great as that of MSS.

or versions.”
To secure the most efficient results of this work,

I adopted Burgson’s suggestion made for this sort of

critical study:
n The exact collation of documents whether ancient 

or modern with the received text, is the neces
sary foundation of all scientific criticism"

1 Lake KIrsop; The Text of the New Testament,London, 
Rivingstons, 194-9» P«50»

2 Revision Revised, pp. XXIV-V
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1. I started by collecting every Gospel quotation 
found in Athanasius’ printed writings as they are in
cluded in Migne’s Fatrologyl which is the most com
plete and available patristic source at our disposal.
It is, of course, unfortunate that tne present textual 
research is not based on the new edition known as "The 
Berlin Ldition;" 2 nevertheless, I used the part of this 
work which is available at present and checked with 
Migne.

2. All the textual quotations collected for the 
purpose of this study belong to Athanasius' works which 
are generally accepted as genuine ones. A list of these 
works is found in page 45-43 and it wa3 composed according 
to the sources cited in footnote, in page 45.

3. I put aside all those readings which, although 
they appear as singular are actually but changes deliber
ately made by the author or the scribes in order to avoid 
any discord In connection with the literary mood of their 
context. Such changes are found especially at the opening 
words of the quotations where the author adds or omits
one or more words, mostly conjunctions, belonging to the 
body of the quotations so that the literary harmony of

1 Migne, J.P. Patrologiae, Series Graeca, Vol. 25-28
2 Opitz, Kans-Georg; Athanasius Werke, (Kirchenvater- 

Kommission der Academie der Wissenschaften;) Walter 
de Cruyter & Go. Berlin und Leipzig, 1935*
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the whole text may be secured.
Ip. As I already mentioned, quite a few quotations 

are amalgamated with their corresponding readings of the 
other Gospels. These quotations or readings were collect
ed and isolated.

The lectionary material found in some of the 
selected quotations was also separated. These additional 
readings were discovered especially at the end of a num
ber of passages,

6. In the process of my work, I did not disregard 
the stormy theological controversy which was raised in 
Athanasius* day. Any critic who deals with the ecclesi
astical Fathers prior to Athanasius may not consider 
this factor as an important one. But if we get acquaint
ed with Historical Theology and the significant develop
ment the Christian dogma marked in Athanasius’ time, we 
could accept the fact that the dispute known as nThe 
Arlan Controversy15 might influence this Father’s text, 
at least those passages which bear strict dogmatic 
meaning.

Hort,l writes on this matter:
"It is true that dogmatic preferences to a great 
extent determined theologians, and probably scribes 
In their choice between the rival readings already 
in existence; scientific criticism was virtually 
unknown, and in its absence the temptation was 
strong to believe and assert that a reading used by 
theological opponents had also been invented by 
them.15

1 Westcott, B .F •, Hort, J.F. The New Testament in the 
Original Greek; New lork, Harper and Brothers, Vol.'.II,. 
1352.
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Here I give two examples which, I think, support 
this point:

In Mark l:2ip where the passage " 2b el 6 dyiog too ©sou" 
is found, Athanasius’ quotation adds, " K(X,i, $ Ytog tou ©sou13 
a reading with a singular character. Vlhoever is 
responsible for this particular addition, his Intention 
was-to emphasize more specifically the unique Sonship 
of Christ, a doctrinal view which is bitterly attacked 

by Arius.
Also, in Matthew 5:34-* the commonly accepted pas

sage —  "p,t|T:e Iv tco olpavco o'ti Gpovog Icnrt t o o  © s o u  "
-  is modified by the reading, "§ 0$paVog p0l Qpovos” 

It is clear that in this particular case, the corrector 
of the passage intended to support the dogma of the 
Divine nature of Christ by presenting Him as saying that 
Heaven is His throne while the clear meaning of the 
accepted reading is that Heaven is God’s throne.

V tIn Athanasius’ epistle, "npo€ 2epa7tuova '* there 
is a clear suggestion which verifies the tendency of the 
theological parties to change the text of the Patristic 

writings.
Athanasius writes:
"....for the majority of men do not consider the 
faith or the aim of the writer, but either 
through envy or a spirit of contention, receive 
what is written as themselves choose according to 
an opinion which they have previously formed and
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11

and alter it to suit their pleasure.” 1 
After taking into account the above numbered pre

suppositions, I started collating Athanasius4 quotations 
taken from the Gospels with the "Textus R e c e p t u s ” ,^ 
and classified the supporting witnesses. In this stage 
of my work, I used the critical apparata of Legg,3 
Tischenaorf, 4 and Soden.^ For more accuracy I checked 
separately the supporting v/itnesses of every single vari
ant with the following sources; Codex B; Codex D; The 
Coridethi Evangelien; Family 1; Codex L; Codex C;
Codex Z; Famil?/ 13; Manuscript W; Codex Evangelium bOlp; 
Sy°; 392; 22; 26; N; 0; 54-3; 129-1; P9-5; 33 5 Sys*°

Ot yap itoXKot o$ 'tnv m erely o$Se tov okotlov too ypa- 
ijjavtoc astoitotjcrtv^, aXX § ia  <pQovov ?i Si ip tv  pg rcpo- 
eXtjOnaav «a^a S iavoiav  lav  GeXticramv au'pot
SexovTrai wat jis'taitoiopcri tcl YpatpevTra Kanra tt\v tS iav  
^fcovnv.

2 Scrivener, F.H..Novum Testamentum, Textus Stephanici, 
A.D. 1550.

3 Legg, S.C.E.,Novum Testamentum Graece, Evangelium 
Secondum, Matthae.um E Typographeo Clarendoniano, 
Oxinii, 1940.
Novum Testamentum Graece, mvangelium Secondum Marcum, 
E Typographeo Clarendoniano Oxinii, 199-0.

9- Tischendorf, C.,Novum Testamentum Graece; Lipsiae, 
Giesecke und Devrient, 1369; Vol. Tl 

5 Soden, von Hermann,Die Schriften des Neuen Testaments; 
Text und Abparat, Gottingen, Vandenhoek und Ruprocht,
1913.
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The quotations of Athanasius from the gospel of
I. MATTKEh

Chapter 1
1. Bt(3Xog Y evvetfSC0S Iqcop XpicrTOU uiou AauiB uiou 

Appaajx ( 26,1109 )

23. I Sou t] Ttap0evog sv yacnrpt s£e t xa t Ts^eTat u iov xat 

xaXeaoucrt. to ovop,a auxou Ep.|xavou-nX o sari jxs0epjj,r]V£oo- 
p-evov Ms0 op.cov o ©sos ( 26,388. 26,125. 26,1065.25,153)

25. Ecds ou s t s x s t o v u i o v aoxqs t o v  TtpcoroToxov ( 26,1128 
26,1157)

Chapter 2

2. EiSojiev YaP ccutou t o v acrxepa sv tt] ccvcctoX t) ( 27,1364)

13. EYSp0£t€ itapaXa[3e to naiSiov xai ttjv p,qTspa auxou xat
cpsuYe £tS A iyuiteov ( 25,660. 27,1365)

Chapter 3
* ^

4. H Be Tpocptj Tjv axptBsg xat p-eXi aYptov ( 27,1365 )*
9. EYetpov Tsxva tco AjSpaap, sx todv Xt0cov toutcov ( 27,1157 )

11. Au t o s up,as pa-itTtcrei sv itveujiaTt aYta> ( 27,1365 ) 
aYico ] aYtco xat nupt ( 26,1009 )

1 An asterisk accompanies every quotation that contains one 
or more readings which differ from their corresponding ones 
found in " Textus Receptus ; the quotations without an aste
risk are similar to " Textus Receptus "
The first number in parenthesis shows the series number 
of Migne1s volume; the second one indicates the page.
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17. OoTog sen;iv o ptog p-oo o ayaTC-qTogC 25,481. 26,280 ) 
26,448. 26,509. 26,520. 26,753. 27,137. 27,152)

17. OoTog ecfTtv o ptog jioo o aYanriTog ev co r)pSoxT]cra 
{25,444. 26,196. 26,461. 26,625)

Chapter 4

•K
1 . T o t s o Irjcroog avt]x9rj o^to t o p IIvepjiaTog s t g  t t j v  spT]- 

a o v  ( 2 6 , 5 3 7 )

3. Ei otog ei t o p © sop (26,301. 27,1368)
7. O p x shtcs ipacre ig Kppiov t o v 0 s o v crop (26,1016. 25,667 )
*

10. Yitaye orctaco p,op SaTava ysyP0*'*01 YaP Kopiov t o v  ©eov 
crop itpoaxovqcre tg xat apTco p.ova> XaTpeocretg (25,544.) 
26,293. 26,897 )

11. Ot aYYe^°t’ B it)«o v o p v  optco (26,560 )
] Stiyxovoov apToi ot aYYs'>°1 ( 26,780 )

23. Ai&aoxcov sv Tatg arpvaYo^atg apTcov (27,1368 )

Chapter 5

3. Maxaptoi ot tctcoxoi tco uvepp,aTi (26,285. 27,286. 27,
453 )

5 .  M ax ap to i o t  itev9o ovT eg  o t i o p t o l  •n:apax\T|9r)crovTai 

(26,1308 )
6. Maxaptoi ot itetvcovTeg xat Br^covTSg t t j v  btxaioapvfjv 

(27,1201. 27,1368)
7. Maxaptoi ot eXerjiioveg o t i o p t o i  sXer^aovTat (27,809 )
8. Maxaptoi ot xa9apot %x\ xapSta oti optol tov ©eov
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g ^ o v t g i  ( 2 5 , 8 .  2 6 ,2 3 4 .  2 7 ,1 3 6 8  )

oti a o T o i  t o v ©eov 3 oti t o v  ©eov (2 7 ,4 7 7  )

10. MaKapioi o t  hehtoypievoi evejtev B ixaioaov tig  (2 5 ,5 6 8 )

11. M awaptoi ectTe o t o v  ovsiStcrcoat v opiag r a t  Stco^oxrtv 

(2 7 ,8 0 9 )

13. Ypietg sctts to aXag T-qg ytpg (2 7 ,4 5 2  )

14. Ypietg sctts to tpcog too k o o d o o  (2 7 ,3 4 8 .  2 7 ,1 3 6 8  )

16a Ooto3q XainfjccTco to cpcog opicov spntpoaGev tcdv avGpoitxov

(2 7 ,1 2 6 8 )*
16^ OTtog tSaxrt tc xaXa epya opicov n a t  So^aacocrt t o v  -nxcTe- 

pa  opicov (2 7 ,1 5 2 )•&
2 8 . 0  ep.pXe4ag y o v a i x a  Ttpog t o  eittGopLTpcrai aoTT]g rjBrj 

epio t x suo'sv ccottiv ev ttj scapSia o o t o o  (2 7 ,1 3 6 9  )

29. Et 2>e o o90aXpios aoo o S s^ to g  cmavSaXtCet a s  e^eXe 

g o t o v  x a t  BaXe arco aoo (2 7 ,1 3 6 9  )*
48. EaeoGe TeXetot cog o TtaT-rjp opicov o oopavtog TeXeiog  

ecTTtv (2 6 ,3 6 1  )

eoeaGe 3 y tveaG e (2 6 ,1 0 4 1  )

Chanter 6

1. HpoorexeTe he tt}v eXerjpioaovrjv opicov prq T tote iv  epiitpoaGev 

t c o v  avGpcoiccov atpog t o  GeaGrpvat a o T o t g  s i  he arj ye  

pitaGov o o k  exs'ce Ttapa t o  itaTpt opicov tco  ev T o i g  o o -  

p a v o tg  ( 2 7 , 1 3 6 9  )*
6 .  So Se oT av  Tcpoaeoxt) etoeXGe e ig  t o  Tapis tov aoo x a t  

airoxX etaov Tag Gopag ( 2 5 , 6 1 6 )
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7 . Ilpoaeoxopevo t he pq SctTToXoYqcfqTE ( 2 7 ,1 3 7 2  )

8. O tSsv o 0eog  cov xPet>av sxsts Ttpo too opag a tT q aa i 

aoTov (2 7 ,1 3 5 7 )
a

9. Otocv he TcpoaEOXsaGE X sy s te  IlaTep qpo:>v o ev t o  i s  o o -  

p a v o ts  (2 6 ,8 1  )

9. IlaTsp qpcov o £v to i s  o o p a v o ts  (25,473®  26,81® 2 6 ,9 9 6  

2 7 ,1 5 2 . 2 7 ,1 0 2 9 . 2 7 ,1 2 7 7  ) 

10. EXGstoo q f3aatXsta aoo (2 7 ,1 2 9  )

11. Tov apTov qpcov t o v  ETtiooaiov hog qptv aqpspov (2 6 ,1 0 1 2 )  

13. Mt] sLasvEY^qs qp-GG e t-€ nEipaapov aXXcc poaat opag a-rco

too ito vqpoo (2 7 ,1 0 2 9  )
•&

19. Mq QoaaopiCsTE op.tv Gqaaopoog s-rct ^qQ Yqs oitoo aqg 

x a t ppcoais acpavt^si x a t oitoo xXetctcci h topoaaooa t « a i  

xXsitTooai

20. ©qaaopi^ETE he op.iv Gqaaopoos sv  o o p av o tg  otcoo aqg 

x a t  |3pcoaig oox ctcpavt^Ei x a i  o-rcoo xXstitccl oo B io p o a -  

a o o a tv  ooSs xXsftTooaiv (2 7 ,1 3 7 3  )

22, 0 Xoxvog t o o  aoopctTos aoo saT tv  o  ocpGaXpog croo Ei o 

oq>9aXpos aoo a-jtXoos e c t i v  oXov t o  acopa aoo cpcoTstvov 

eaTCti eav he o ocpGaXpog aoo Ttovqpog e o t l v  oXov t o  aco- 

pa aoo axoTEtvov saTat (2 7 ,1 3 7 3  )

25. Mq psp ipvaT E  Ttj ijjoxq opcov t i  cpaYqTE pqSs tco acopctTt 

opcov t i  £vSoaqa0£ o o x t q tcXsiov eaTt Tqs Tpocpqg

26. x a t  t o  acopa t o o  svSopaTog EppXEtjtaTs Etg ' t a  iteTEiva 

t o o  oopavoo o t i  oo a rc s ip o o a tv  ooSs 0 e p i£ o o a iv  o o S e
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cnjvaYoocriv sis tccs crn:o0r)xas «ai o IlaTrip p[acov o oopa-*2c
27. vios Tpecpsi aoTa opx up-sis jaceXXov Bia^epsTe ocptcov Tts 

Be pjacdv p,sp 1|avcov Bpvcctcci -rtpocrBe i va i eiti tt)v rjXi-•K-
28. xiav ccptop rttjxpv eva Kai atepi evBop-ciTos t i >Aepi}Ava- 

Te xaTap-aOeTS tcc xpiva t o p aypoo raos ap^avopcriv ou
■5'r

29. xoTtiooanv o p Bs vr)9oocri Asyco Be pp.iv o t i o p Bs o So Xo - 
[acov sv itacrri Trj BoC^l ccptop nsptepaXsTo cos sv toptcqv

20. E i Bs t o v  x ° P TOV ayp oo  crrjjAspov ovTa x a i  a u p to v  

s i s  xXij3avov paXXojASvov o Q e o s  ooTcog ajAcpisvvoc? i v  

oo moXXco jAaXXo v ojAag oXiyoTticfTo i ( 2 6 , 2 0 0  )

31* Mr) p.spijavt)ctt)t s t i cpayriTS rj t i “n:iT)TS rj t i svSuorjcjrOs 
( 2 7 , 2 5 3  )*

34. Mr) p.sp ijAvrjcrriTS rcepi TTjs aopiovC 26,843 )

Chapter 7

*
1. Mr) KpivsTS x a i  op jat] x p i S r j T e  s v  co Y aP Kpi)AaTi x p i v e -*
2 .  t s  x p iG r jc r e c r G e  x a i  e v  co jAETpco j a s t p s i t s  a v T ip e T p 1 0 - q c r e -  

T a i p p . i v ( 2 7 , 1 3 7 6 .  2 7 , 1 3 7 7 )

2 .  Ev co y g P xpipxcTi x p tv e T e  xpi8r)crecy0e x a t  s v  co psTpco 

[ASTps its avTi|ASTpi0T)aeTai pjai v  ( 2 6 , 1 3 7 6 )
*

3. Ti Be pXs'neis to xapcpos t o  sv tco ocpBaXp-co top aBeXcpop 
crop tt)v Bs Boxov tt)v ev tco ocp0aXp.co crop op xaT avceig*

4. K ncos XeystG tco aBeXepco crop 0965 ex{3aXco to xap9os ex
■3c

5 .  t o p O90aXp,op crop Y itoxpiT a ex(3aXs npcorov ex  t o p 09©aX- 

jaop crop tt)v Boxov x a i  t o t s  Bia[3Xei|>eis exB aX eiv  to 

xapcpog ex  t o p O90aXp.oo t o p a B e X ^ p  crop ( 2 7 ,1 3 7 7  )
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6o Mt] Bo t e  Ta a y t ^  T o tg  H o a i v  p r j B s  ( S a X r jT e  Toog papYccpt”*

T a g  o p c o v  epftpocr8ev  t c o v  \o t p c o v  p-rptOTe HaTa-rcaTTjcrcocr i  v 

a o T O O g  ' c o i g  -rtoatv g o t c o v  n a t  t f T p a c p e v T e g  p-q^oxrtv o p a g  

( 2 5 , 2 6 8 .  2 7 , 3 8 0  )

7 .  A tT etT e Ha i  SoGrjcreTai op tv  ( 3 , 1 1 8 4 .  2 7 , 1 2 0 5  )

1 1 . E t o o v  o p e t g  T C O v r j p o t  o v T S g  o i B g t e  B o p a T a  a y a O a  B t -  

B o v a t  t o  t g  t e h v o  t g  o p c o v  irocrco  p a X X o v  o  J l a T - q p  o p c o v  o  

s v  t o  t g  o o p a v o t g  B ocret a y a 9a  T o t g  a t T o o c r t v  a o T o v  

( 2 6 , 1 0 1 1  )
*

15 .  n p o a s x s ' t e  f f ic o  t c o v  t j )eo B o n :p o q > T ]T co v  o t T i v s g  e p x o v T a t  i t p o g  

o p a g  s v  evBopacrt i t p o p a T c o v  e c r c o G e v  B e  etcrt X onot apnaYEC 

( 2 5 , 5 4 4  )

evBopacrt TtpoPaTcov 3 evBopacrt irpopaToo ( 2 6 , 1 2 5 3 )  

eaoG ev 1 evBoGev ( 2 6 , 1 2 5 3  )*
2 2 .  K opte  oo t c o  crco o v o p a T t B a t p o v ta  e^e(3aXopev n a t  t c o  crco 

ov op aT t B o v a p etg  TtoXXag erco trprapev ( 2 6 , 9 0 0  )

38 . I l o T a p o i  8H T f | g  x o t X t a g  c o t o o  p s o c r o o c r t v  o B a T O g  t c o v T o g  

( 2 7 , 4 0 8  )

Chaoter 8

2. K o p t e  e a v  GeXtjg Bovacrat p e  naGaptcrat ( 2 6 , 1 0 7 6  )
3 .  ©eXco xaQaptaGrjTt n a t  eo8ecog sHaGaptofGii ( 2 7 , 2 0 8  )

GsXco 3 X e yc o ( 2 7 , 5 6 5  )
26a K o p t e  acocrov Tjpag a*n;oXXope9a ( 2 7 , 1 1 2 9  )
26^ K a t  e Y e v e T o  Y a ^ TlVTl p e Y 0̂ -*! ( 2 7 , 1 1 2 9  )
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31. HXGes co3s icpo ncctpoo a-jtoXscrat t]p,as ( 2 7 , 9 1 2 )  

qXGss a>3s 1 t]X0ss ( 2 7 , 2 8 4  ) 

cntoXscrat 3 pacravtcrat ( 2 7 ,5 7 7  )

Chapter 9 
«

2 .  AcpecovTcct crop a t  ap ,apTtat ( 2 6 , 4 0 9 .  2 6 , 7 8 1  )
*

1 5 .  O t g v  a-jtapG-q a it  g p tc d v  o  vpjj,<ptos t o t e  vf]crT eocropcrtv s v  

s h e t v a t s  'tcctg T]p.£patc ( 2 6 ,1 2 9 2  )

Chapter 10 
*-

8.  AgGsvoovtgs GepaTtsosTS S a ij io v a s  sh PgXXs t s  3copsav sX a -  

Pets  3copsav 3ots  ( 2 6 ,9 6 0  )

19£ O t g v  itapaSoxroocrtv pp,as s t s  crove3pta p,rj jxep tp,VT]0T]Te itcos 

tj t  t XaXqurjTs 3oGricreTat Ya P wjitv ev  sx s tv r i  t t ]  copa t i

2 0 . XaXricr-q'ts Op Ya P wp,ets s g t s  o t  XaXoovTss aXXa t o  u v e p -  

p,a t o p  IlaTpog pp.cov t o  X g X o p v  s v  p j x l v  

( 2 6 , 5 4 1 .  2 6 , 5 4 4 .  2 6 , 1 0 0 8 .  2 7 ,2 9 6  )
a

2 3 . Eav pp.as 3tcoKcocrtv s t s  t t j v S e  t t ] v  uoX tv  cpsPYS'ts s t s  'frjv 

ETepav ( 2 5 ,2 3 2  )

eav Pjtag 3 oTav 3s ( 2 5 ,6 5 7  ) 

s tS  t t j v 3 s  t t j v  icoXtv 3 sv  t t j  itoX st t o p t t i  ( 2 5 , 6 5 7  )

2 5 . Et t o v  oixoSscriEOTfiv BssXCe(3opX susjiaXsoav ( 2 6 , 6 6 4  )

28. Mr] cpoPrjGqTS arco t c o v  aTcoxTstvovTeov t o  crania T-qv 3s t|>p- 

XT)v aoioKTStvat p , t |  3pvap,svcov cpof3f|9T]TS 3s p,aXXov t o v  

3pvaji,svov >tat i})PX'nv ’4CCL crcojxa aatoXscrat s t s  YsevVTlv 

( 2 7 , 5 0 5  )
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28® Mt) <po£}fj8£ixe a n o  xoyv anoxetvovxcov x o  orcop,a xr^v Se tf)o- 
)(T]v {j,t| 8ovap,evcov a-nioxxeivai ( 2 6 , 11 4 4  )

if
29e O o x t  2>o° a x p o o G t a  acrcraptoo 'jtcoXetxaL x a t  e v e?> aoxcov 

oo itscrstxat ext xt}v y t1v  a v e o  x o o  Ilaxpog op.oov xot) sv 
x o i g  o o p a v o t s  ( 2 6 , 2 0 0  )

a
38* O g  o o x  a t p e t  x o v  a x a o p o v  x a i  a x o X o o 0 e t  p.ot o o x  eaxt 

p o o  a £ t o c  ( 2 7 , 1 3 8 1  )
40* 0  Sex°li'S V 0 S P-s Ssxe'ECct, x o v  axocrxetXavxa pe ( 2 6 , 3 1 2 )  

o S e x o p e v o s  p e  1 o eps fcevopevos ( 2 6 , 4 9 2 )

C h a p t e r l l

25* E^opoXoYoopat trot Ilaxep K o p te  xoo  o o p a v o o  x a t  xtjs y ^S

( 2 6 ,2 5 3 .  2 5 , 1 3  )

27? Ilavxa p o t  xapeSoOri oxo x o o Ilaxpog pool 2 6 , 4 0 0 .  2 5 , 1 3 )
*

27$ E-nnY^vcocrHet x o v  I laxsp a  e t  pt} o o t o g  x a t  co av  o o t o g  

axoxaXoiftrj ( 2 5 ,5 7 6 *  2 6 ,9 3 *  2 6 , 1 0 0 5  )

e x iy  t vcocrxel 1 Y LVCOcr>tel( 2 6 ,1 9 4 *  2 6 ,5 0 1 *  2 5 , 2 0 9  ) 

axoxaXot|tri 1 axoxaXoijtat ( 2 5 , 2 0 9 .  2 6 , 9 9 5  )

28* A eoxe x p o g  p e  x a v x e g  o t  xoxtcovxeg x a t  xecp o p x ta p ev o t  

xaY^o avaxaoaco o p a g  ( 2 5 , 2 1 2 .  2 6 ,1 4 4 *  2 6 ,6 7 6 *  2 6 , 1 2 7 7  

2 7 , 1 2 0 1 .  2 7 , 1 3 9 6  )

2 9 .  Apaxe x o v  Zjoyov poo e<p op ag  x a t  paO exe ait epoo  o x t  

xp a og  e t p t  x a t  x a x e t v o g  xrj x a p B ta  x a t  eoptjaexe  a v a -  

xaocrtv x a t g  ijmxatg opcov ( 2 7 ,2 1 *  2 7 , 2 5  )

x p a o g  1 x p a o g  ( 2 6 ,3 6 5 *  2 7 , 1 3 8 1  )
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30 . 0  Ya P C«Y°S pou XP'H^OS «cci t o  cpopTiov p,ou eXacppov 

( 2 6 , 3 6 5 .  2 7 , 1 3 8 1  )

C h a p ter  12 
*»

24. OpTog opx ex(kiXXei Ta 3 a i[ j .o v ia  e t  p,rj ev  BeeXCe{3ooX 

tco ap)(ovT i tcqv Saiti.ovuov o 5e  K p p iog  eiBcog Tag evG p-

25. jxTjcreig aoTcov eiitev apTotg Ilaaa (SacriXeia \ i s p laGeiaa 
«a9 eapTtjv spr]}xooTat ( 2 6 , 6 5 0  )

2 8 .  K Be t o p  Hvepp,aTog pXaarqjtjp. ia  ( 2 6 , 6 4 9 .  2 6 , 6 6 4  )
*

3 1 .  Ilacra ap,apTia n a i  j3XacFcpT]p, ta  atpeG-nareTat pp,iv T o t g  ccvGpco-

32. itoig og 3 av eiicr) Jtaua t o p  IIveop,aTog g y i o p  o p x  atpeGt}-
aeTat aoTco o p t s  ev t c o  aicovi t o p t c o  o p t s  ev t c o  j x b X X o v t i  

( 2 6 , 6 5 0  )

aYtop ] t o p aYiop ( 2 6 , 6 3 7 .  2 6 , 6 4 9  )* ■
4 0 .  KaGcog YaP rlv Icovag ev t t ]  x o i X t a  t o p  xotToog Tpstg tip.e- 

pag x a t  Tpetg voxTag ooTcog ecmii x a i  o Yiog t o p  avGpco-

t t o p  ev tt| x a p B ia  Tfjg yHS C 2 6 , 3 6 9  )

C h a p ter  13

1 6 .  Yjxcdv 3 s  p .a x a p io i  o i  ocpGaXp-oi o t l  pXeTtoooi ( 2 7 , 4 5 3  )

3 5 .  Avot^co e v  Tcapa^oXaLg t o  OTojia p,op ( 2 7 , 3 4 9  )

4 1 .  A t c o c t t s X s i  o  Y io g  t o p  avGpcoxoo T o p g  a Y Y e ^ o ^ S  o p t o p  

( 2 6 , 5 6 0  )

4 3 .  T o t s  o i  B i x a t o i  exXap/i|K>ocri v  cog o qX iog  e v  t t j  jBaariXeia; 

t o p  IlaTpog a P T c o v  ( 2 6 , 1 0 0 9 .  2 7 , 1 7 7  )

4 7 .  0p,o la  s c t t i v  t] (SaatX eia  t c o v  oppavcov araYf]VT] ( 2 7 , 6 5 )
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49. E^sXeocro vtcxi oi ctYYe^oi (26,560 )
51® SovrptccTS TaoTa itavTa ( 27,224 )
54® rioQsv tootco rj croqna aoT-q ( 26,664 ) 
55® Oi>x ooTog scttlv o t o o  TswTovog otog ( 26,116® 26,659 ) 

26,660. 27,1116 )

Chapter 14

33. AXriBcog o i o g  ©eoo s i  (27,385 )

Chapter 15
4®*Ti|i,a t o v TtaTspa coo xai ttjv p.r)Tepa croo ( 25,645 )

13. Ilacra tpoTeia rjv o o h sq>OTeocrev o IlaTTjp p.oo o oopccviog
s«pi^co9rj<?S'cai ( 26,752® 2 6 ,1 0 3 2  )

26. Oo jtaXov sor'dv Xapeiv t o v apTov tcov tsxvcov >tat (3aXetv
Toig x o v a p io ig  ( 2 7 , 1 3 6  )

Chapter 16

13 . T iv a  jxs X eyoo cn v  o i  av0pcOTcoi e i v a i  ( 2 6 , 4 0 4  )

16 . Su s i  o X p io r o g  o Y io g  too ©eoo too ^covTog

( 2 5 , 4 9 2 .  2 6 , 1 8 4 .  2 6 , 2 7 9 .  2 6 , 3 0 1 .  2 6 , 6 2 1 .  2 7 ,3 8 5  )

18a So s i  IleTpog x a i  stcl tocott] tt] aisTpa oiKoSo|.iqp<o p,oo T-qv 

exxXTjcnav ( 2 7 , 1 2 3 6  )

18^ K ai rcoXai afcoo oo «aTicrx«crooaiv aoT-qg ( 2 7 ,1 0 4 9  .  2 7 ,1 1 9 2  

2 7 , 1 2 2 4  )

2 4 .  E i T ig  0 e X e i  outcrop p,oo e X 0 s iv  ( 2 5 , 7 3 2 .  2 5 ,7 7 3  )
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Chapter 17

5 .  Optos sg'eiv o o i o s  pop o ayctTCTiTOs ( 2 5 , 5 7 3 .  2 6 , 3 3  ) 

2 6 , 4 4 .  2 6 , 2 1 3 .  2 7 , 1 0 3 2 .  2 7 , 1 1 1 7 .  2 7 ,1 1 7 3  )

17. Kopis eXsTjaov p,oo tov piov oti creXr|viaC£Tat %ai %a%ayg 
Ttacrxst ( 27,1388 )

19 . Eav exi]Ts iciaTiv cos jcoxhov a tva itscos s p s tT e  tco opei 
to p  tco p,£Tapt]0i sv te p O e v  ( 2 6 ,9 5 9  )

Chaoter 18

3 .  Eav u.t} crTpacpryue x a i  yev^cyOe cos 'ca i t a t S i a  op jit] etcreX- 

6t]T£ sis ttjv p a a tX s t a v  tcov oppavcov ( 27,520. 27,1396)
■a

6 . 0  s v a  tcov putpcov ajcavSaXi^cov sXolt a v  poXov o v t n o v  

Ttspt tov Tpax^Xov aPTOP KpepaaOtjvai x a i  Haxa'xov'cioQri

v a l  ( 25,525 )

Chapter 19 

#
4. 0p% aveyvcoTe oti ait apxf]S o HTiaas apaev xat 8t}Xp emot-
5 . r|asv aoTOPs Jtd et^sv evswev t o p t o p  }taTaXstij>E 1 o avOpco- 

Ttos tov itaTspa »at t tjv  \ i . i \xepa aoTOP jtai TcpoaxoXXri0rjcre«- 

Tai ttj yuvaiKi aPTOP xai eaovTai 01 Spo ets crapxa p,iav
5. o o p v  o ©sos crovs^eo^sv avSpcorcos p-t) x^P^CeTco ( 25,99 )

0 x T ia a s  3 o  KTicras o p t o p s  ( 26,268 )
0 opv 1 a opv( 25,665 ) 

apve£eo£ev ] e^ep^evC 25,666)
ir

21. Et O eX eig t s X e i o s e i v a i  p n a y s  raaXriorov TtavTa Ta P itap xov-  

Ta go 1 scat S os  tctcoxois Ssppo anoX ooO si p o i  Jiat 

s ^ e i S  Oqaappov s v  o p p a v o t s ^  26,841 )
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C h ap ter  19

2 7 .  I Sou t]jj.e tG acptpcap-ev izav'ca x a t  T]xoXoo0ricrG:p,ev <ro i  

( 2 5 , 6 9 2 .  2 7 , 3 2 0  )

2 8 .  Etci ?>a&exa QpovooG xptvovTEG to g  3a>3exa 9o \ a g  -cop l a -  

pcrjX ( 2 7 , 2 1 7  . 2 5 ,4 4 1  )

Chapter 20

2 8 .  0  p i o g  t op avQpcmtou o o x  t]X0ev Saaxovf]9rjvat aXXa S t a x o -  

VTpyai ( 2 7 , 4 6 1  )
*

32. T t ©eXeTe tv a  itoitprco pp.ii; ( 2 6 , 4 0 4  )

C h ap ter  21

6 .  IIopeo9evT£G %e o i  p,a0t}Tat ettotrsaav xa0o>G a o v e T a ^ e v  

aoTotG h g i  tiYaY0-v 'Cflv o v o v  x a t  t o v  itcoXov x a t  ercsOfixav 

satavco ootcov Ta ip a T ta  x a t  £ire0T|xav t o v  I-qcroov ( 2 6 , 1 3 1 2 )
■k-

38 . A e p t s  aitoxTetvcop.sv apTov ( 2 7 , 2 5 3  )
*

4 3 .  Ot i  apStjcreTat acp op.cov r| p a a t X s t a  top © s o p  ( 2 7 , 5 4 9  )

C h ap ter  22'

16 . AtBaaxaXe ( 2 7 , 2 6 1  )
*

1 6 . O tSap ev  o T t  Ttjv aXfjGetav ^ t S a a x e t s  x a t  oti op Xap-^avstG 

•icpoacwcov av9pawtoo( 2 7 , 1 7 3  )

2 9 .  nXavaaGe pn s i & o t eg Tag YPa 9a S ttjv Bovap.iv  t o p

© s o p  ( 2 6 , 1 2 1 .  2 5 , 5 6 0 .  2 6 , 1 1 7 7  )
*

3 0 . Ev y«P ***1 a v a o T a a e t  o p t s  Ya P'oocr,'v o u t e  ya^iKfivtai aXX 

etcrt cog aYYe^o l> ( 2 6 , 2 9 3  )
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■Tn aoter 23

13 . O va i op tv  rpappaTetg xai <!>apicratoi ( 2 7 , 6 5  )
it

3 7 . Hocmxtg T)6 e\rjcra extcrovaY aY etv  Ta T sx v a  croo o v  Tpoxov  

o p v tg  e x t a o v s Y s t  Ta vocrcria aoTtjg oxo  Tag xTepoY as  

( 2 7 , 2 5 7 ,  2 7 , 1 7 2  )

0 iaa ot e r 2 4

i)o

15

16**
17. 
■a

18.

-ir
22.

24,

29.

31.v
39.

Etxe tip.iv r o t s  Taoxa scttci xat t i  to crripetov Tt]g atie 
xapooatag ( 26,124 )
O to v  o u v  i 5 t i t s  t o  ^BeXoYpa TTl£ eptipcocrscog t o  p-qBev S ta  

AavifjX t o o  xpocptjToo eaTCDg ev  toxco  aYtco o avaYtvoxrxcov 

votjtco t o t s  o i  s v  t t ]  I o o B a ta  (psoYSTcoaav e x t  Ta opTi o 

e x t  t o o  BcopaTog jjutj xaTajiiaTco a p a t  Ta ex  Tt]g o t x t a g  a o -  

t o o  x a t  o ev  tco aYpco jxt] ooioaTpeijjaTco oxtcrco a p a t  Ta t p a -  

T tg  aoToo (25,657 )

To t s eav Tig op tv etxrj I Boo coBe o Xpicrog tBoo exet prj 
x iaT£oaf]Te (25,657 )
EYspQtiaovTat TbeoBoxpo<pT]Tai x a t  tjteoBoxptaTot x a t  Scoaooat 

a t ip e ta  peY^Xa x a t  TepaTa coots xXavacrGat e t  B o v o to v  x a t  

Toog exX exToog tBoo x p o s tp r ix a  o p t v  ( 25,537 . 25,540 ) 
?eo2>oxpocpTiTai x a t  \|>eoBoxpt(JTo t ] tjjeoBox* hcci ifteoBoxpo- 

cpt]Tat ( 25,545 )

0 tjX tog axoTtaBfjaeTat xat tj o e X tivti oo'Bcocret t o <peYY°S 
aoTT]g ( 27,324 )
AxocnreXet o Ytog t o o avGpcoxoo Toog aYYe *̂0U£ aoToo( 25,780 ) 
Oox eYvcoaav ecog rjXBev o xaTaxXoapog (26,420 )
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Chanter 25

1
if

lie
*

20.
21.

*
27.

34.

35.*
40.

4 1 .

Oox o t Bg ojj#cc<j ( 2 7 ,  332  .  2 7  , 8 6 0  )

X u p te  tcbvte tgXgvtcc p»ot itapsBcoxas tBe ctXXa x s v t s  to-  

Xgvtg s x s p S  tcra ( 2 7 ,1 1 5 2  )

Eu BooXs gycc9 s x a t  uteres ( 2 7 ,4 7 2  .  2 7 ,1 1 5 2  . 2 5 ,4 4 1  )

EBet csb p a X etv  Ta B q vapta  p-ou t o i s  Tpa-rcsCtTais tv a  

sXGcov Ttap exstvcov  a7tatTT|crcD ( 2 5 , 5 2 5  )

A buts o i  EuXoYup.evoi t o o  HaToos p-ou xXtipovop.TpjaTs tr\v 

tjtotj.iaottsvt]v up.tv p a o tX e ta v  aito xaTaj3oXT]G xoo'p.ou 

( 2 6 , 3 0 8 .  2 6 , 1 4 4 1 .  2 7 , 2 7 3 .  2 7 , 6 6 5 .  2 7 , 9 0 9 .  2 7 ,1 0 0 8  

2 7 , 1 2 4 0 .  2 7 ,1 2 5 7  )

Eitetvcov Hat eBcDMaTB p.oi cpaYstv sBitJkov x a t  e^oTiffaTS,p.e  

E<p*ocrov yap sx o tr io aT e  e v t  tcov jitxpoov toutcov ep.ot satotT]- 

GGTS ( 2 5 , 7 6 5 .  2 7 , 1 9 6  )

IIopeoetf9s a% ep.ou o i  xaTrjpap,£Vot ( 2 7 , 6 4 .  2 7 , 4 0 9 .  2 7 ,4 4 1  

2 7 , 5 4 9  )

Chapter 26

15 . T t GeXbts  p.ot B ouvat xaYco op.iv  itapaScocrco auTov ( 2 7 , 1 9 7  )

2 6 .  To ocop,a p,oo ( 2 6 , 5 2 4  )

2 7 .  I I tets e£  auTou tcgvteg tooto p,ou eoti to atp,a ttjg n a t — 

vtjs Bta9t]xt)G to OTiep op.cov e x x y v o P’e v o v  ( 2 6 ,1 2 8 9  )

3 8 .  IlepiXoTtos ecTTtv rj ^uxt  p.ou ecog BavaTou ( 2 6 , 1 2 7 7  )

3 9 .  Hgtsp b t Bovotov TtapeXGsTco to TioTrjptov touto ( 2 6 , 3 7 7  

2 6 , 3 9 6  )

4 5 .  KgGbuBbtb to X o tn o v  x a t  avaxaueaG e tBou Ya P T fY l * s v  *1 

cop a x a t  o Y to c  tou avGpcorcoo n ap aB tB oT at sis Xe t PctS 

ap,apTcoXcov ( 2 6 , 6 6 9 .  2 5 , 6 6 1  )
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49. Xatpe Pappi ( 27,253, 27,1137 )

99

Chapter 27

25. To atpa aoToo eq> t]pag xat s m  Ta Tsxva Tjpcov (27,397 )
42. K a T a p a T c o  v o v  a- jto  t o o  cfTaopoo xat rcitJTeoa'opev a o T c o  

(26,660 )
46. „©es poo ©ee-poo tva t i ps eyxaTeXe titeg (26,380. 26,985)
54.">,AXrj6oog o o t o q  o  Y i o g  too © e o o  eCTt (25,484 )63. M stg Tpeig tjpepag eyetpopai ( 27,669 )

Chapter 28

18. E5o9rj pot itacra e^oocrta ( 26,377. 26,476 )
19. HopeoGevTeg pa9TjTeocraTe icavTa Ta e9vrj pa-stTtCGVTsg ao- 

Toog etg 'to ovopa t o o IlaTpog xat t o o Ytoo xai t o o aytoo 
UveopaTog ( 25,225. 26,517. 26,544. 26,560. 26,256,25,723)

fktnTitovTeg ] {BaiETiCsTe ( 26,337 ) 
t o o IlaTpog xai t o o Ytoo xai t o o Aytoo IIveopaTog ] IlaTpog 
xat Ytoo xat Aytoo IIveopaTog (26,84)

19. Ma9r]TeocraTe toxvto Ta e9vq fktritTtCoVTeg aoToog etg t o 
ovopa t o o IlaTpog xat t o o Ytoo xat t o o Ay too IIveopaTog 
(26,544. 26,560. 26,596. 26,617. 26,653. 26,644. 26,724 
26,1277. 27,313. 27,229. 27,349)*

20, ISoo pe9 opcov etpt itaaag Tag -qpspag ecog Tt]g crovTeXetag 
t o o atayvog ( 27,320 )
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Quotations from Athanasius’ Pseudepigrapha
MATTHEW

Chapter 4

9 .  T a o T a  Y a P (?° 1' r c a v T a  Scopco s a v  T tso e o v  T t p o p o c o v T j p s i g  j t o i  

( 2 8 ,1 0 8 9  )

Chapter 5

1 7 . Mr) v o j i ip t j t s  yap ^ tjp iv  o t i  tjXOov waTaXopat t o v  vop,ov tj 

t o p q  TrpocpTprag op k  t)X0ov waTaXopat aXXa TiXrjpcopat 

( 2 8 ,9 7 7  )

25* I p81 sovocov t c o  avTtStJtco p o p  scog o p  s v  t t j  o S c d  j j l e t  o p t o p  

( 2 8 ,7 1 7  )

3 9 .  Eav T ig  p s  paicipt] s t g  ttjv S s ^ t a v  p ta y o v a  pTpstjtov gptco 

>tai ttjv aXXrjv ( 2 8 , 5 6 9  )

Chapter 6

12. Acpeg Tjp.iv cog « a i  tjjistg  acptsjisv t o tg  ocpstX sTatg rjp,cov 

( 28,646 )

Chapter 7

14. S t s v t j  tj tcpX tj nat Ts0Xip.psvrj tj o&og rj aitaYoooa sig t t j v  

ĉorjv xat cX iyoi stPtv oi spptPxovTsg aoTfjv ( 28,808 )
24. AvGpcorcog T tg  coxoSojatjps t t j v  o t x t a v  o p t o p  e itt  t t j v  -jcsTpav 

( 28,712 )

Chapter 8

28. Kcu sX 0ov t i  apTco s t g  t o  Ttepav s t g  t t j v  x ^ P 0̂  T03V
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Pepacrivcov o - i t r jV T T ia a v  a o T c o  Soo Satp.oviCojj.svoi e x  t c o v  

jiVTjp.e tco v  s C e p X ° l J'S v o  t  x a ^ s r c o  l  X tav  ( 2 8 ,1 0 2 7  )

Jhaoter 10

16* ISoo aitocnreXXco ojj,ag cog itpo(3aTa sv  jj,eaco Xoxcov ( 2 8 ,4 1  ) 

16̂  PtveaGe <ppovtp,oi cog o t  ocpstg x a t  a x e p a t o i  cog a t  ite-  

ptcfTspat ( 2 8 ,2 5 7  )

3 7 *  0  a y a j t c o v  x i a T e p a  q  p q T e p a  o ? c e p  e p s  o o x  s o t i  j i o o  a £ t o g  

( 2 8 ,1 4 2 4  )

Chapter 11

23* Kat at) Karcepvaoop, s a v  scog too oopavoo otjxoSqg aXX scog 

aSot) x a T a p t fk ta G q a q  ( 2 8 ,1 1 8 5  )

Chapter 12

2 . Oox sCsff 'tt t o o t o  rc o te tv  ev S c^aT co  ( 2 8 ,1 4 4  )

3. OoSe avsyvcors o sroDtqas AafUS o t l  erce tvaasv  aoTog x a t  

4* o t  p.s t aoToo incog etaqXGev e tg  t o v  o tx o v  t o o  0eoo x a t

Toog apToog Tqg “jipoSeaecog eXa^sv x a t  ecpaysv o oox 

sCecTTtv T o t s t v  s i  pq p,ovotg Totg  t s p e o a t v  ( 2 8 ,1 5 3  )

7 .  Et syvcoxaTe T t  s o t l v  eXsov 0eXco x a t  oo G oatav  ( 2 8 ,1 3 6  )

35. 0  y ap  ayaGog avGpcoicog sx too ayaOoo Gqaaopoo “jcpocpepst 

to ay a0 o v  ( 2 8 ,1 6 5  )

Chapter 13

44. Ojj,o t a  scttiv rj {SaatXsta tcov oopavcov Gqcraopco xexpojj.jj.evco 

sv  aypco ov sopcov avGpcoitog sxa Pn o^tays t x a t  “jtcoXst
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n a w a  o c r a  e^ei J t a t  a y o p a ^ s i  tov a y p o v  e x e t v o v  ( 285,441 )

Chapter 14

19® Kcci avaj3Xetjjag e t g  Toog o op avoog  eoXoYqcre Toog apToog  

(28,703 )

Chapter 16

15® Hpcora o Iqcroog Toog p.a9qTag aoToo Xeycov T tv a  p,e Xsyoo®

14® a-i v  o t  avGpconot e t v a t  tov otov top avOpcarcoo ArcoxptOeV” 

Teg Se 01 aatoaToXot e n ca v  o t  jtsv  HXtav o t  he l e p e j t t a v

15® rj sva tcov -rtpocpqTCDV arcoxptOetg he o IleTpog elite v So et 
o Ytog t o p 0eoo t o p OovTog ( 28,968 )

Chapter 17

27® E m e  o Koptog itpog t o v  IleTpov aiteXOe etg Tqv OaXaacrav 
xai [3ctXs ayHtcrTpov xat t o v  ava^avTa itpcorov tx0ov apov 
xat avot^ag t o crTop,a o p t o p eopqcretg cfTaTqpa t o o t o v  
Sog avTt ejjiop xat aoo ( 28,713 )

Chapter 13

18® O t i  o e a v  SqcrqTe e itt  Tqg y^C c a r a t  SeSep,evov ev  T o tg  

o o p a v o tg  x a t  o e a v  XocrqTe e itt  Tqg y *!S e c r a i  XeXop,evov

ev  t o tg  o o p a v o tg  ( 28,184 )
19® Eav Soo op.cov aop.cpcovqacoatv eitt Tqg y *]S s^t itavTog itpaY-

p.aTog 00 eav atTqaovTat Y SVT)cre',:ai' aoTotg ( 28,717 )
20® Oitoo Soo q Tpetg etat crovqYp.svot ev tco ovojiCTt [100 

exei eijti ev jxeaco uotcov ( 28,261 )
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23 . QjiotcoGq q pacftXeta tcov oupavcov avGpcoroo [3acftXsi ocfTtg 

qGeXqas crovapat Xoyov u s t c  tcov BooXcov o o t o o  ( 2 8 , 7 1 2  )

Chapter 20

18. I Boo avaf3atvop,sv e t g  IepocroXop,a scat o Y tog  t o o  avGpco- 

rcoo irapaBo9qcreTai s t g  Tag x s t p a g  tcov TtpscrpoTepcov x a t

19. tcov YPaP4AaTS05V ^at 'rcapaBoaoocrtv aoTov t o l q  eGvecrt xa t  

xaTaxp tvoocrtv aoTov Gavcmo ( 2 8 ,4 8 5  )

Ghaoter 21

2 .  n o p so 0 e v T e g  e t g  Tqv xaTEvavTt xcoj„iqv e o p q a sT a t  -jtcoXov 

SeSsjjLEVov XoaavTeg o y ^ y ^ ®  P-01 ( 2 8 , 1 7 3  )

7 .  Kai itopeoop,svoo aoToo OTCEcrpcocrav t o  titaT ta  cotcov sv

8 . Tq oBco oi Ss  oxXoi ot itpoaYOVTeg aoTov xat axoXooGoov- 
tes expa^ov X e y o v t e s  Qaavva tco Ytco AaptB eoXoYqp.evog
o epxop.svog s v  ovop.ctTt K optoo ( 2 8 , 1 0 4 1  )

13. Ex{3gXet£ TaoTa e v t e o G e v  o Ya P otxog  p-oo o txog  Tcpocrso- 

Xqs xXq0qcrsTat o o txog  cpqcrtv t o o  IlaTpog jjloo x a t  o txog  

p,oo ( 2 8 , 6 4  )

2 8 .  AvGpcomog T tg  e t x s  Boo T exva  x a t  e tm s tco e v t  aTteX0s e t g

2 9 . t o v  ap.iteXcova x a t  etrcsv  o o x  uitaY<a x a t  aTcqXGe x a t  u p o -  

crsXGcov Efjcsv x a t  tco ETspco x a t  eltcev otcgyco x a t  oox  

aoiqXGsv ( 2 8 ,7 1 2  )

Chapter 22
2 1 .  A h o B o te  t o  Katcrapog Katcrapt x a t  Ta t o o  © eoo  tco ©eco(2 5 ,7 4 5 )

4 2 .  Ifcog o o v  Aa(3tB ev  IIvsop,aTt aYico K o p to v  aoTov xaX et

( 2 8 , 3 2  )
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n inapt er 23

14. O o a t  o p . i v  YP<WaT£ i s  « a i  c p a p i c r a t o i  onoxpiTai. oti r i p a -  

t s  ttj v  x X e lha Tf]g p a c t X E t a g  tcov o o p a v c o v  x a t  o o t e  o p , £ i g  

E iO E p X e a Q e  o o t e  he - r o u e  £k>oXop.Evoog eiceXOeiv cruyX03""

peiTS  ̂28,1016 )
32. n X q p c o o x tT E  to p . S T p o v  tcov n a T E p c o v  op.cov { 28,1012 )
35. Ajj,t]V X e y o o  E H s X a o c r o v T a i  a i  a v o p - t a i  tcov n a T e p c o v  op,cov scp 

op,ag a i t o  too a i p , c c T o g  A£JeX t oo Stxaioo scog t o o  a t p . a T o g  

Z a x < x p t* o u  o i o o  B a p a x t o o  o v  e c p o v e o c r c i T e  p . E T a £ o  too 

v a o o  n a t  t oo B o a t a o T - q p t o o  ( 28,636 )

hapter 24

2 ,  AjiT)V \ & f (0 O p . I V  OO JJLTl P - e ^ V t l  Xt8og snt X i 0 o v  e h  c o t c o v  O S  

oo p,q HaTaXoBrj ( 28,685 }
4.  B X s t c s t e  p,q T t s  op,ag n X a v f i a T }  itoXXo t Y a P s X s o c r o v T a t ,  s n i

5. tco o v o p x i T i  p . o o  X e y o v t s s  e y 03 e i p i  o X p t C T o g  w a i  n o X X o o g
6. itXavrjffoocfi M e X X n a e T S  Bs a x o o s t v  itoXsp,oog « a t  a x o a g  rco-
7 . Xep.cov o p a T S  p.t] G posiaQs S s t  Ya P ' W W T O  Ye^eo’9 0 *- o u " 

hcd t o  t e X o s  E Y e p 9 r ] c r £ T a i  Ya P e9vos e n t  E0vos n a i  p acrt-  

X s ta  e t c t pacriX stav  x a t  e c t o v t c i  Xtp,oi x a i  Xotp.ot H a t

8 .  a s t a p , o t  x a T a  t o t c o o s  T a o T a  & £  i t a v T a  a p x a t  c o B t v c a v  t o t e

9. u a p a Bocrooatv op.ag s i s  OXiifisig % a i  anoxTsvood'tv op,ag x a i
10, e c t e c B s  p u a o o p i s v o i  o h o  n a v T c o v  f c t a  t o  o v o p , a  p . o o  n e t  t o 

t e  a x  a  v  SaX t  cr0 rjcr o v T a t  itoXXot x a t  aXXtjXoos HapaScocrooat

11* « a i  p, ta'qerooer t v aXXfjXoog x a t  tcoXXoi tjjsoBoitpocpfjTai s y £ P “ 
BtjcovTat x a t  T t X a v r } c r o o c ri n o X X o o g  x g u  & LCC icXrj9ov0r\vai
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12* ttjv a v o p t a v  \j)oyqcreTaL q ayan q  tcov noXXcov o Be o n o p e iv a g

13* e t g  TeXog ooTog acoOqcrsTai K a i nqpoyG qasTat sway y e -

14* X to v  Tqg ^ a a iX e ta g  ev  oXco too noapco e i g  p ap T op tov  n a a t v  

T o tg  eQvecrt Jtat t o t e  q ^ e t  to TeXog { 2 8 ,4 7 2  )

27* Qanep yap  q acrcpanq e ^ e p x e T a t  071:0 avaToXcov k g i  cpatve-

2 8 .  T at scog Bocfpcov ooTcog e<rrai x a i  q napoocrta too Y too  t oo

2 9 .  avGpconoo Onoo Be av  q to  nTcopa e n e t  crovaxOqaovTat o i  

a e T o i  eoQeoog Be p e n a  Tqv QXtfjuv toov qpepcov enetvcov o 

qX iog cftiOTicrGqcrsTCtL x a t  q creXqvq oo  Bcocret to cpeyyog 

aoTqg n a t  o i  cxcrTepeg t o o  oo p a v o o  n e a o o v T a t  n a t  a t  B o-

30 . v a p e t g  t o o  oopavoo  craXsoOqcrovTat n a t  t o t e  cpavqaeTat to 

a q p e t o v  t o o  Y too  t o o  avGpconoo ev  tco oopavco l 2 8 ,4 2 0  )

3 4 . Apqv Xeyco op tv  oti oo  pq napeXGq q y e v e a  aoTq ecog av

3 5 . navTa TaoTa y e v q T a t  0  o o p a v o g  x a i  q yq  n ap eX eo aeT at

3 6 . o t  Be X o y o t  poo oo pq napeXGcocrt I lep t  Be Tqg qpepag q 

Tqg copag o o B e tg  o tB e v  o o t e  o t  a y y e X o t  tcov oopavcov e t -  

pq o IlaTqp p ovog  C 2 8 , 4 7 2  )

Cnaoter 26

3 5 .  Eav Beq p e  arov crot a n o G a v s tv  ( ,2 8 ,1 0 5 2  j

68 .  IIpocpqTeoaov q p tv  X ptaTe T tg  o n a t a a g  a e  { 2 8 ,1 2 9 5  )

Chapter 27

3 3 . K at eX0ovTeg e t g  Tonov X e y o p e v o v  ToXyoQa o soti n p a v to o

3 4 . Tonog X e y o p sv o g  eBconav aoTco o t v o v  n o t e  t v  peTa x oM s

3 5 .  pep  ty p e  vov  n a t  y e o a a p e v o g  o o h  qGeXe n o t e  tv  STaopcocrav- 

Teg Be aoT ov  B te p e p ta a v T o  Ta tp a T ta  aoToo paXXovTsg
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1 0 6

tss JtXrjpov tv a  TtXrjpcoBrj to prjGsv •otco too itpoot|Too B t s — 

jispicravTo T a  itraT ia  p-oo s a o T o i g  w ai e m  t o v  ip.aTiap,ov  

36. p-oo sfBaXov y.Xripov K ai Ha0T]p,svot, STrjpoov aoT ov s t ie t  

( 2 8 ,1 8 5  )

C h a n t e r  28

6.  Oott scttiv coSs o v  ^t]tstT s  avscfTt] e% tcov vsxpcov coanep s i 1

7. pt]jce S e o t s  iSets t o v  totcov otcoo shsito I2>oo m p o a Y s i  

op-ag s i s  'C'Hv F a X iX a ta v  s n e t  c o t o v  ot|)scr9e ( 2 8 ,1 0 4 1  )

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



107

I 2. THE MARKAN TEXT

Athanasius1 text from M.ark does not present any 
particular interest. His quotations from that Gospel 
are very limited in number and therefore not sufficient 
to explain the character of the text used.

In total, I collected 15 quotations which contain 
18 variants. Genarally, these variants are supported 
by witnesses of a mixed textual type.

( Look for the ilarkan quotations and collation in 

pp. 177- 135 )

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



108

The q u o t a t i o n s  of' A t h a n a s iu s  from  th e  g o s p e l  o f  

3 „ LUKE

Ch a n te r  1

2 .  KaOcaq -rtapeScoxav qjriv o i  arc apyqq a u t o ^ a i  x a t  o-niqpeTai 

y e v o p s v o i  xou Xoyoo ( 2 6 , 2 1 6  )

20. Kai iSoo eaq aicorccov x a i  p,q 3ovap,evog XaXqcrai ayp i qq 

qpepag yevqT ai ^ccuTa av© cov oox eiuaTeocras T oig  Xoyoig  

p,oo o iT iv e q  'jtXqpajGqarov'cat e iq  t o v  x a ip o v  a o T o v ( 2 7 ,1 3 9 1 )

2 7 *  I l p o q  r c a p 0 e v o v  p e p v q c r T e o p e v q v  a v S p i  ( 2 6 , 1 0 5 7 )
•3:

2 8 . X atpe  x e y a p  i T c o p e v q  o K o p io q  p s T G  croo 2 7 , 1 6

2 9 .  Nov a ito X o e iq  tov SooXov goo K u p ie  xaTa to pqpa croo ev  

e ip q v q  ( 2 7 ,1 3 9 7  )

33 . K ai Tqg pacriX eiaq aoToo o o x  ecrTai TeXoq ( 2 6 ,1 0 2 0  )

3 4 . riveopa a y i o v  erceXeocreTai e it i  a s x a i  S o v a p ig  K op io o  erc i-  

c r x ia a e i  a o i  ( 2 6 ,5 5 7  . 2 7 , 3 7 3 )

35 . A io x a i  to yevv a ip ev ov  a y i o v  xXq0qcreTai ( 2 7 ,1 3 9 2  )

3 8 . ISoo  q 5ooXq too K op ioo  y e v o iT o  Po t  ^ctTa to pqpa aoo

( 2 7 ,1 3 9 2  )

4 6 .  M eyaX ovei q tboyq poo tov K o p io v  ( 2 7 ,1 3 9 2  )

4 8 .  Ot i  e 'T te p X e t f j e v  e n i  T q v  T a T t e i v a x r i v  T q q  SooXqq a o T o o  i S o o  

y a p  a i t o  too vov p a x a p i o o c r i  p e  - J ta o ra i  a t  y e v e a i  ( 2 7 , 1 3 9 3  )

Chapter 2

10 . Mq cpo{3eicr0e ( 2 6 , 8 9 6  )

11 . Ot i  eT ex0q  q p iv  crqpepov Xpicnroq K opioq  ev  m oXsi A a o iS  

( 2 7 , 3 8 5  )
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1 4 . Ao£a s v  utjjttfTois ©eco x a i  srti yrjg stp tivt]  ( 2 7 , 3 8 5  ) 

2 7 , 4 1 6 .  2 7 , 4 6 1 .  2 7 , 1 1 3 2 .  2 7 ,1 3 3 2  )
■5c

22® K ai ot s  STtXTjaQqcrav a i  t]p,epat too w(x9apicf{ioo gotcov kgtg 

tov vojiov Mcoocrscog avrjyayov aoTov e i g  IeoocroXopxc itapacr- 

T f|aa i tco Kopico %a9cog ysypaTiTai sv  vop.co Kopoo ( 2 7 , 1 3 9 3  )

23. O ti itav apcrsv B t a v o iy o v  p,f]Tpav a y i o v  tco Kopico hXt]0t)- 

crsTai x a i  t o o  S o o v a t  Oocrtav xaTa t o  siprjjjisvov s v  v o -  

»ip3 K o p ioo  C e^yos Tpoyovcov t] Boo vsocraoog -jispicrTspcov 

( 2 7 , 1 3 9 3  )

3 0 . Ot i  e iB o v  o i  ocp9aXp,oi p.oo to acort]ptov croo ( 2 7 , 2 4 4  ) 

2 7 , 4 2 0  )*
5 2 . K ai IrjaooG rcposhouts  crocpia x a i  rjXiHia « a i  y a p iT i  itapa  

Qsco n a i  avOpowcoig ( 2 6 , 4 2 9 .  2 6 , 4 3 3 .  2 7 , 1 3 9 3  )

Chapter. 3

2 1 .  E ysvsT o Be s v  tco {3a-jtTicr9r|vai aotavTa tov Xaov n a i

Irjcroo paTCTicr0 sv T o s  hcci ‘jcpocrsoxoP’Svoo avscoyOrivai t o v  

o o p a v o v  xai y.aTa(3rivat t o  IIvsop.a t o  a y i o v  acojiaTiHCo s i -  

B s i  rcsp iPTSpav err aoT ov ( 2 6 ,5 3 7  )*-
2 3 .  Hv Be Irjaoog apyop-svos cocrei stcov T p ian ovT a  cov o i o g  cog 

svo}i. i Csto loxrtiq) ( 2 6 , 1 2 8 8  )

Chapter 4

1* I t]300S teXtjptig IIvsojjiaTos cov om saT p s^ sv  arco too IopBa* 

voo ( 2 6 , 5 3 7  )
•i'r

2 1 .  Sruispov Tte-mXripcoTai ri 7tpocpT]T£ta aoTrj sv  toig  coaiv op,cov 

( 2 7 , 3 7 2  )
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30. Aig pecroo aoTcov STtopeos t o  (25,664 )
33® Kai s v  Tq aovaYcoY1! rjv avBpcoxog excov ltveop a  5 a tp ,ov too  

axaOapToo x a i  a v ex p a ^ e  cpcovr) p-eycxXt] X s y c o v  Ea t i  t]ptv  

x a t  cro t Itjaco NaCaprjve riXQeg a n o X e c a t  rjpag otSap,ev  

ere Trig e t  o aY tog  t o o  ©eoo ( 2 7 ,1 3 9 7  )

41o So s t  o Y io g  too 0 e o o  ( 2 6 , 8 8 1  )

Chapter 6
■K

36© P tv ea G s  o t x T t p p , o v e g  cog o I l a T r j p  op c o v  o  ev T o i g  o o p a v o t g  

o ixttppcov eaT t ( 2 6 ,3 6 1  )

Chapter 7

14© Nsavtcrxe aot Xey<£ eYsp^fl'ti' ( 27,208© 2 7 ,5 6 5  )

Chapter 8

50 , 0  he I i ioo og  a x o o a a g  aitexpiGri aoTco pq cpo(3oo p ovov  

TctOTSoe ( 2 7 ,1 4 0 0  )

Chapter 9

57 . Eye v e t o  he Ttopeoopevcov ootcov ev  Tq obco et-jte upog aoTov  

axoXooGqaco a o t  otcoo a v  aitepxq K opte  x a t  etTtev cotco o 

Iq o o o g  a t  aXcoxexeg qxoXeoog e x o o a t v  x a t  Ta h o t e l v a  t o o  

oop av oo  xaTaaxrivcoaetg o he Y tog  t o o  avGpcorcoo oox  e x e t  

•xoo t t |v  xecpaXqv xX tvq  ( 2 7 ,1 4 0 0  )

62 . 0 o 5 e tg  entpaXow Tqv Xe t Pa  £% ccpoTpov xat aTpacpetg
e t g  Ta ontaco eoOsTog eaTtv ev  ttj p a a tX e ta  tcov oopavcov 

( 2 6 ,8 7 2  )
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IS© EOecopoov tov ZaTavav cog aaTpaTtrjv TtecrovTa ex  too o o 

pavoo ( 2 6 ,4 0 7  )*-
19© I Boo BeBcoxa o p tv  s^oocriav i ta T s iv  STtavo  ̂ ocpecov x a i  oxop— 

t u c g v  x a i  ETii Tiacrav T-qv Bovaptv t o o  exOpoo ( 2 6 ,8 8 9  )

20© X a i p e T e  o t i  t o  o v o p a T a  opcov  eypacprj s v  T o i g  o o p a v o t g  

( 2 7 , 3 7 7  )*-
22. IlavTa p o t  7tapeSco0r| otco t o o  IlaTpog poo xcti o o B e ig  etrci— 

yivcocrxet t o v  IlaTepa e t  p-q o Y io g  K ai co sa v  0eXt] o Y iog  

aTtoxaXo^ai ( 2 6 ,3 7 7  )

C h apter  11

9 .  A i t s l t s  x a i  S o 0 q a eT a i o p t v  ( 2 6 , 9 1 3  )

13 . Et o o v  o p s  tg  rcovrjpoi ovT sg  o tB aT e BopaTa a y a 0 a  B tB o vat

T o ig  T s x v o tg  opcov Ttoaco paXXov o IlaTrip opcov o ev  TOtg 

o o p a v o t g  Baxrei I lv so p a  a y i o v  TOtg a i T o o a i v  aoTov  

( 2 6 ,1 0 1 2  )
«•

19. E i ev  BeeX^epooX eyco expaXXco Ta B a ip o v t a  o i  o t o i  opcov 

ev  t l v l  exPaXXoocri B ia  t o o t o  a o T o i  opcov x p iT a t  e a o v T a i

e i  Be ev  IIveopaTi 0 e o o  eyco ex^aXXco Ta B a ip o v ta  apa

eq>0acrev eq> op ag  r\ B a a tX e ia  t o o  © eoo ( 2 6 , 5 4 4 .  2 6 , 6 6 9 )  

expkiXXooat ] e x p a X o o a i ( 2 7 , 2 1 3  )

27* M axapta t] x o i X i a  f] fBacnracra are x a i  pacrTOi o o g  eGrjXaaag 

( 2 7 , 1 3 9 3  )

4 6 .  Ypiv ooai Toig vopixoig ( 2 7 , 6 5  )
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O HpaTe ttjv hXsiBg ttjg yvoxtecog ( 27,1589 )

Chapter 12

9 .  0  apvrjcrap,svoG aoTov ep-itpocrGev tcov avGpccrnxov a:n:apvTj0Tjcre- 

'zai ejircpocrGsv tcov ayyeXcov t o o  ©eoo ( 2 7 , 1 3 8 4  )

20 . Acppov tcxottj Ttj v o jc t i  Orroucrt croo ttjv  \jjoxriv a b e t ]T o i-  

p,aaraG t l v l  ecrTai ( 2 5 , 6 6 4  )

2 7 .  KaTavorjcraTe Ta x p i v a  too ayp oo  Ttcog a o ^ a v o o cu  ( 2 6 ,1 2 8 0
_v_*<(»

30. Kai o a e t g  p,tj £ t j t s i t s  t l  cpaYtjTS tj t l  TUijTe %ai p,rj psTsco- 

ptCeaGe TaoTa y a p  itavTa t g  eGvtj t o o  woap,oo eTtiCTjTet

31. ojuov Be o rCaT-qp o iB e v  o t i  xP^CeTS tootcov  aTtavTcov itXrjv 

£ i j t s i t £  Tcpcorov t tjv  p a a t X s ia v  o o t o o  « a i  t g o t g  itavTa  

TtpoorTsOrjcreTat ojaiv ( 2 6 , 9 0 9  )
*

4 9 .  IIop tjXGov p a X eiv  enti t t j v  ( 2 7 , 2 3 2  }

Ohaoter 13

21. T iv i  opoicoaco ttjv pacriXeiav too ©eoo ojxoia sctti Cojj,tj tjv 
Xa^ooaa Yuvfl svsxpoi^ev e i€  aXeopoo craTa Tpia eco£ oo 

<̂ o}j,co0tj oXov ( 27,1401 )
32. EntaTe t t j  aXcmteHi t g o t t j  ( 26,361 )
■a

34. H o o a « ts  TjGeXfjcra eTtioovaY aY etv  Ta T e x v a  croo ( 27,449) 
34^ Ook TjOeXijaaTe ( 27,449 )

lhapter 14

26. Eav jitj t i g  p-iatj TtaTepa tj p.tjTepa ( 27,1381 )
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Chapter 15

Chapter 16 
•&

21* Ilcnrsp f j p a p T o v  e t g  t o v  o o p a v o v  jcat s v t a m t o v  crop 

( 2 7 , 7 6 1  )

113

25. AneXapeg te  ayaGa ev tt] £cotj coo vov he cahe oBovacrat 

( 2 7 ,1 3 9 7  )

Chapter 17

10 . Otccv -rcavTa KaTopGaxrrjTe X eyeTe BooXot a x p e t o t  ecrpev 

( 2 7 , 5 0 9  )#
21. H fkccrtXeta tcov oopavcov evTog opcov ecTTtv ( 2 6 , 8 7 3  )

Chapter 21

8 .  BXetcsts p-q T ig  opag  -jcXavTicrt] icoXXoi yap  eX eoaovT at stci 

tco o v o p a T t poo X eyovT eg eyco e t p t  x a i  o x a t p o g  r jyy txev  

wat rcoXXoog 7tXavT)croocri prj o o v  xopso0T]Te o-itiaco aoTcov 

( 2 5 , 5 4 0  )

19 . Ev ttj o x o p o vt] opcov xTtjcraaGe T ag  ijtoxccg opcov ( 2 7 , 1 8 9  )

Chapter 22

2 9 .  Y p etg  he e o r e  o t  S tap ep evrjxoT eg  peT epoo ev  TOtg n e t -  

pacrpotg poo xayca B ta T tG ep a t  o p t v  x a8cog SteGeTo p o t  

o IlaT'np poo Tt]v p a a t X e t a v  tv a  ear© tt]Te x a t  n tv q T e  e n t  

TT|g TpaneCrig P>oo ev tt} f3acriXsia poo ( 2 6 ,1 4 4 0  )
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lhaoter 23

34. Haorep acpeg auTotg oo y a P o tSacrt t l  Ttotoocriv ( 2 7 ,1 1 1 6 )

42. Ap,t]v ap,-qv Xsyo croi crTijxepov jxeT ejxou ecrt] ev tco rcapa- 

Seicrco ( 2 7 ,1 1 7  )

43. Asyco croi crtpepov |xeT ejxoo ecrrj ev too TtapaSeicrco 

( 2 7 ,1 1 7 .  2 7 ,7 4 9  )

46. I la T e p  e t g  xslPaS croo TtapaTiGrjjx i to i t v e o |x a  jxou 

( 2 6 ,9 9 2  )

$ms lhapter 24

39# Hveojia crapxa %ai o o r e a  odh e x e t  xaGcog ep.e 6scope i t s  

exovT a ( 2 6 , 5 2 1  )

4 0 .  K ai TaoTGC eiitcov e i t e S e i^ e v  a o T o ig  Tag x e l Pa S 5401 Toog  

tco Sag ( 2 6 ,1 0 6 1  )
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Quotations from Athanasius1 Peeudepigrapha 

LUKE

Chapter 1

H e QcpGf] Bs c p t c o  ayyeXog K ppiou e c ttc o g  ev. Bs^icov t o p  Gpcaacr-

12® Ttjpicp top GpjxiajiaTOG Kai iBcov Zaxaptac ETapaxGrj xa i

13. cpopog e x e t c e c t e v  s x  o u t o v  Et-rce B e  g p t c o  o  ayye\og Mr]

cpopoo Z a x a p ia  B i o t i  e  tarTjxoocrGfi tj B e t j o t g  crow x a t  iS oo

EXtaa{3sT tj crPYYSvrjs crop YSVVTl°r£l w io v  croi x a i  xaXscrsiG

14. t o  ovojxa aoToo Icoavvrjv Kai sarat x a Pa aox- x a i  aYCcXXi- 

acris x a i  x a v T i  t c o  Xaco crop ( 28,909 )

26. Ev Bs tco jiTjvi tco e x t c o  t t jg  aoXXfjTjtscoG EXiaapsT aitecfTaXtj 

o aYYe^°S PaPpiTjX uito t o p  © s o p  e i g  tcoX i v  t t jg  raXtXaiag

27. tj ovojxa Na£apsT itpog rcapGsvov j a e ia v t jc t t s o jie v t iv  avSpi co 

ovojxa IcocrTjtp x a i t o  ovop,a t t j g  itapGsvoo Mapiaji xa i e i c t e X -

28. 0cov o aYYe^°€ npog o p t t j v  e l x e v  Xa t Ps x sx a p  iTcojisvfj o

29. x p p to G  jJiETa crop spXoYflP'SVfj <j p  e v  Y ^ v a i ^ i v  K Bs tBoo- 

cra BiETapdxQ'n tco Xoy<g aPTOP xai BieXoyiCsto -jtOTaxoG

30. eirj o acritaajAOG o p t o g  Kai s i t e s  v o p t t j  o aYY£KoQ Mtj cpopop

31. Mapiap, sop e g  YaP Xa P l v  rcapa 'too © s o p  Kai iBoo aoXXTjiftTj

32. ev YatfTpi xa i t e £ tj p i o v  xa i xaXecrrjG t o  ovopa aoToo I tj-  

croov O p t o g  effTai ji.sYaS xat p i o g  avGpcoxoo xXrjQrjaETai xa i

33. Scocrsi o p t c o  KopioG o © s o g  t o v  Gpovov Aa{3iB t o p  uaTpoc

a o T o o  xai pacriXspcrEi e t e i  t o v  oixov  Iaxcop e i g  t o p g  a tco-

34. v c g  xat t t j g  PacuXsiaG o p t o p  o p x  ecrT at t e X o g  sm s  Be Ma-

35. piajx TtpoG t o v  aYY£Kov IIcog s c r T a i  p,oi t o p t o  e t e e i  avBpa oo
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Yivcocrjtco x a i  a i to x p iG e is  o <2YYe^ °€  e t i t e v  apTt) IIvepp,a 

aY^-ov e-jteXepcreTai x a i  2>pvap,is pijucfTOP sxicrx tacrei croi.

( 2 8 , 9 6 1  )

Chapter 2

1 . Ev to i s  T^epcc i s  e x e i v a t s  e ^tiXGe SoYp,ax:apa Kaicrapos Ap-
2. ‘y o v G 'z o v aitOYpacpecrGat xacrav Tqv oixoop.evrjv aoTfj q arcoYpcc
3. cpt) xpcorq sYeveTO ■nYEjxoveoov'tos tt]s  Sup Las Kpprjvioo K ai

4 .  EnopepovTo ita v T ss  anoypayeaQai s i s  t t jv  saoTOP tcoXiv Eito 

psoGt] Be x a i  IcocrTpp ex  t t j s  P a X tX a ia s  ex  tcoXecds Na£apeT  

e i s  'ctjv l o p S a i a v  s i s  icoXiv AafUB t]T is  x a X e iT a i  B-qGXeep,

5 .  B ia  t o  s i v a i  apTov e£  o i x o p  x a i  i ta T p ta s  AafHB a x o Y p a -  

©ecrGai crov Map tap, ttj p,ep,vf]CTTepp,£Vf] aPTco yvvaiv.1 opor] 

sYXpco ( 2 8 , 9 4 5  )

8 . I I o ip s v s s  rjaav s v  ttj x ^ P ®  TTl ®uttj ccypcwXopvtes x a t  cppXacr

9 .  ctovtes cppXaxas etei T-qv 7toip ,vqv optoov x a i  iBop aYYs ^-°S 

K pptop eitecrTq a o T o i s  x a i  Bo2ja K p p ic o  rcep ieXap,t]tev aoTOPs

10. x a i  ecpop-qGqcrav qjo^ov p,eYav K ai e n t e v  o aYYeXos a o T o i s  

Mq cpoPeitrGs iBoo Ya P eoaYYsXiCop.ai pp.iv x a Pav  p-exaXqv 

q T is  ecfTai icavTi tco Xaco o t i  ETex8ri pjxiv crqp,epov Scorqp

11 . o s  ecfTi XpicrTos K p p io s  ev  itoX ei AaptB ( 2 8 , 9 6 5  )

2 2 .  Avriyayov s i s  IepoaroXop,a Tcapaorqcra i tco Kppico xaGcag ye- 

Ypax:Tai e v  vop,co Kop top ( 2 8 , 9 7 3  )

2 6 .  Op jxtj a-jcoGavqs i tp iv  a v  iB q s  tov X p io r o v  ( 2 8 , 6 8  )

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



117

2 7 ,  Kai e v  t c o  e i c r a Y s  i v  T o y g  y o v £ 1 S  t o  i t a i S t o v  I q a o y v  T o y  

T t o i q a a i  x a T a  t o  e t G t c q i e v o v  t o o  v o p , o y  rcepi a y T o y  x a i  

a u T o g  e S e ^ a T o  a « T o  e i g  T a g  a Y x c c X a g  a y  t o p  ( 2 8 , 9 8 5  )

36 . K ai T|V Avva xpocpqTig GyYGTqp <I?avoyqX ex cpyXqg Aorqp

ay T q  -rtpoPe^qxy ta  s v  qpepG ig noX Xaig Cqaaara p-ST avBpog

3 7 .  s t t ] e n t T a  a i c o  T q g  T t a p G e v t a g  a y T q g  x a t  a y T q  x ^ P 0  s t c o v  

O Y ^ o - q x o v T a  T e a c r a p e o v  q  o y x  a c p i c f T a T o  a i t o  T o y  i s p o y  v q c r -

38« T e i a i g  x a i  Seqcrecri XaTpeyoyora vpxtg x a i  qjxepav K ai a y - 

Tq Tq copa e-niio’Tacra avGcopoXoYstTo too Kypico x a t  eXaXq 

x e p i  ayTou -rcacri T o i g  'jipocfBexojxevo i g  XyTpcoaiv s v  I e p o y -  

craXqp. ( 2 8 , 9 9 7  )

4 8 .  Tewvov t i  e n o iq a a g  qp,iv ouTcag I Soy syco x a i  o wiTqp croy

4 9 .  e£qToyp,sv a s  o Se erne t i  o t i  s^qTeiTS p s  Oust q S siT e

o t i  ev  t co  o i x c d  Toy IlaTpog p,oy S e t  |xs e t v a i  x a t  xaTqX-

Gev s i g  NaCapsT xai qv yTtoTacraopevog a y T o tg  ( 2 8 ,1 2 4 8  )

Chapter 6

9 .  E ^ e c t t iv  aYaGoTtoiqcrai e v  Saj3j3aTco q xax on o  iqcrat tjju^qv 

crcocrat q arcoXecrai ( 2 8 , 1 6 5  )

2 0 .  Ot i  yp.cov e c r T i  q (3 a a iX e ia  tcov oypavcov ( 2 8 , 2 0  )

Chapter 8 .

2 7 .  E ^ sX G ovti Se ayTco ev  Tq Y1! OTcqvTqcrev avqp T i g  ex  Tqg

-jtoXecog o g  s i x s  S a i j i o v ia  ex XP0V£0V twavcov ( 2 8 ,1 0 2 8  )
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Chapter 12

10. Og av  pXacfcpqp,qaq s i g  t o  rcveopa ( 2 8 ,  397  )

32. Mq cpoSoo t o  jj,i>tpov 7cot{j.vtov o t l  q oS on q asv  o IlaTqp ojicov 

S o o v a i  op,tv ttt)v p a a tX e ia v  toov oopavcov jtcoXqaaTS Ta OTtap- 

Xovxa op,cov x a t  Sots sXeqp,oaovqv n a i  shears paXavTia p,q 

'rcaXaioop.eva Qqaaopov aveH X eiir tov  ev  Toig o o p a v o ig  

( 28 51417  )

Chapter 15

4 .  T i Ya P OL Ssna  n a t  oxtcd ecp oog  o itopyog too S lXgxxjj,

STteaev ajxapTcoXoTspo 1 qaav  -rcapa rcavTag Toog x a T o t x o o v -  

T a g  ev  IepooaaX qp o o x t  X syco ojj. l v  ( 2 8 , 6 4 0  )

2 9 . H ^ ooaiv  a-jco avaToXcov x a i  5oap,cov mol avaxX tQ qaovT at  

( 2 8 , 3 9 7  ) 

3 1 .  E£eX8e o t l  HpcoSqg pooX eTai crs a v e X e iv  ( 2 8 ,3 9 7  )

Chapter 15

32 . 0  o t o g  p.00 o o t o q  o vecorepog OTtoXcoXcog qv x a i  eopeGq  

vex p o g  qv Hat a v e ^ q a e v  ( 2 8 , 1 0 4 4  )

Chapter 16

9 . XIotqaaTE 0p.1v cpiXoog s h  t o o  p,ap,pcova T q g  a S t x t a g  ( 2 8 ,6 5 2  )

16. 0  vojiog x a i  o t  Tcpo9qT ai p ,exptg  Icoavvoo ( 2 8 ,5 1 3  )

23 . AvapXetJtag he T o ig  o©8aXp,oig aoToo o -niXouatog opa  t o v  A a -  

<Capov ev  T o tg  xoX-niotg t o o  Appaajj. ( 2 8 , 7 0 8  )
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Chaoter 17

7. Ttg excov ho-oXov apoTpicovTa ouk sicyeXOovTi cctco t o w  aypow 
S7t ITCCTTE I (28,397 )

Chapter 19

10. HXQov f̂jTt](?cct to ccitoXeoXos (28,513 )

Chapter 21

33. 0  owpavog « a t  f] y-q icccpeXeucrsTai o t  hs  Xoyot p.ou ot> p,r| 

TtapeK0oxriv (28,685 )

Chapter 22

36. 0 excov tp,ccTtov itcoXtjckxtco opt o  x a i  ayopaaan:co p,axcupav 

(28,721 )

42. Mrj to ep.ov 0eXT}p.a ys^ecfQcd ccXXa g o v  ( 28,680 )
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The quotations of Athanasius from the gospel of
4, JOHN

■Chanter 1

1. Ev ccpx1! TV ° Xoyog nat o Xo y o s  *]v itpos t o v  ©eov rcai 
©eog T)v o \oyog  ( 2 5 , 8 4 .  2 5 , 4 5 3 .  2 5 , 4 8 1 .  2 5 , 5 6 8 .  

2 5 , 5 7 6 ,  2 6 , 3 3 .  2 6 , 9 6 .  2 6 , 1 4 8 .  2 6 , 1 6 4 .  2 6 , 2 6 0 .  2 6 , 2 7 0  

2 6 , 3 8 5 .  2 6 , 4 6 8 .  2 6 , 5 0 8 .  2 6 , 5 1 3 .  2 6 , 5 5 6 .  2 6 , 6 6 0 .  2 6 , 6 7 6  

2 6 , 7 2 1 .  2 6 , 7 8 0 .  2 6 , 9 8 9 .  2 7 , 4 9 6  )

3. IlavTa %i aoTow sysvsto
( 2 5 , 2 1 2 .  2 5 , 4 4 8 .  2 5 , 4 8 1 .  2 6 , 1 2 9 .  2 6 , 1 5 7 .  2 6 , 3 8 5 .  2 6 ,6 5 2  

2 6 , 7 8 0 .  2 6 , 1 0 4 .  2 6 , 1 1 0 9 .  2 6 , 1 1 3 7 .  2 6 , 1 0 0 5 .  2 6 , 1 2 8 0  

2 7 , 1 6 .  2 7 , 8 0 5  )

8 .  Ouh -qv sms i v o s  cpcoq aXX i v a  p.ap'Tnp'qari raspt t o o  cpcoros 

( 2 6 , 4 9 6  )

9. Hv t o qxDs t o  aXrjGivov o qxori^ei itavTa avOpcojcov spxop.8- 
vov sis t o v  «ocrp,ov ( 2 6 , 1 0 1 .  2 6 , 5 7 3 .  2 6 , 7 8 0  )

10. Ev tco ttocrpxo T}v x a i  o Ho'<jp.os auTou s y s v s t o  x a i  o h o <J-
jios aoT ov  ou>t syvco ( 2 7 , 6 5 3  )

12. Oooi Ss sXa[3ov ccotov s Scohsv ccutols e^oocriav t s h  vet ©sou
Y evscr0at ( 2 5 , 4 4 3 .  2 6 , 1 0 1 .  2 6 , 3 6 3 .  2 6 , 5 7 6 .  2 6 , 9 9 6 .

2 7 , 3 1 7  )*
13. Ouk s£ aiij,aTCQV ow&s sh 0eXqp,aTos crapjtos aXXa z% ©sou 

eYevvTjQrja’a v  ( 2 7 , 1 4 0  )

14. 0 Xo y o s  crapC e y s v s t o

( 2 5 , 4 4 9 .  2 6 , 2 2 9 .  2 6 , 3 8 5 .  2 6 , 5 1 3 .  2 6 , 6 6 0 .  2 6 , 3 8 5 .  2 6 ,3 8 8

I
1
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2 6 , 3 9 2 .  2 6 ,4 3 3 ®  2 6 ,5 1 3 ®  2 5 , 5 7 7 .  2 6 , 6 4 .  2 6 , 1 4 8 .  2 6 , 2 4 1  

2 6 , 2 4 8 .  2 6 , 5 1 6 .  2 6 , 1 1 0 9 .  2 6 , 1 1 1 2 .  2 7 , 1 6 .  2 7 , 8 0 5 .  

2 7 , 1 0 6 8 .  2 7 , 1 1 7 3 .  2 7 , 1 3 8 5  )
R

14‘ K a i etfttTjvoxTev e v  t]p,iv 

( 2 6 , 2 6 0 .  2 6 , 6 5 6  )

15.  Kat e0eaara|xe0cc tt v̂ S o ^ a v  ccdtod S o ^ a v  cog p . o v o y e v o D g  n a p a  

t o d  IlaTpog rcXqprjg x a P t''i:oS n m  aXrjOeiag

{ 2 5 , 4 4 1 .  2 6 , 7 7 7 .  2 6 , 3 8 5  )
16. Ex t o d  TcXripcouctTog cxdtod rjixetc -jtavTeg eXa|3op,ev( 26,760)
17 . 0  vojxog 2>ia Mcoucrecog e£>o0ii f] be x a P l S w ai r] aX r)0eia  S ia

I tjctod XpiCTOD e y e  veto  ( 2 7 , 2 0 8  )

rj 2>e x a P LS 3 n Xa P l S ( 2 6 , 1 4 0  )
1 om.HCtt rj aVqOsucr. ( 25,496)

18 . 0  [jLovoyevng o i o g  o gov e t g  t o v  koX hov  t o d  IlaTpog

( 2 5 , 4 4 8 .  2 6 , 2 8 0 .  2 6 , 4 9 6 .  2 5 , 5 0 4 .  2 6 , 5 0 8 .  2 7 , 6 5 6  ) 

t o v  jcoXtiov 1 T o ig  x o X tioiq  ( 2 7 , 6 5 6  )

Chapter 2

4 .  Oomo rptei r\ oopa p,OD 

( 2 5 , 6 6 1 .  2 6 , 4 1 2  )

19 . ADcfctTe t o v  vaov t o d t o v  « a t  ev Tpicriv  t]p.epaig eyepco 

auTov ( 2 6 , 5 2 0 .  2 6 , 9 9 8 .  2 6 , 1 0 0 1 .  2 6 , 1 1 6 0 .  2 6 , 1 2 6 1  )

Chapter 3

2a  P a p p i  

( 2 7 , 2 6 1  )

2^ 0i?>ap,ev o t i  a-rco © eou e \T } \o 0 a g  ( 2 7 , 2 6 1  )
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6 . To y sYs ‘vvt1P's v o v  'C'ng aapxog crap£ s o r t  %ai t o  y sY£V<" 

vqixsvov ex t o o  IIvsojiaTog Tcvsojxa s o r t  

( 2 6 , 1 0 0 5 .  2 6 ,1 0 1 2  )

8 . To Tcvsojaa oiroo 0 sXel i t v e i  x a t  t t ]v  cpcovqv aoToo a x o o s t g  

aXX o o x  o t 5 a g  atoGev s p x e T a i  k q l  tcoo o-nxcYst OoTcog s c t t i

-nag o YsYe v v 'niJ's v o € £x TtveojJuiTOg

( 2 6 , 1 0 0 5 .  2 7 , 5 2 5  )
*

1 6 .  O o t o o  Ya P r i Y a ^ t i a s v  o 0eog t o v  xoajiov Q c t t e  t o v  oiov aoToo 
t o v  p,ovoYevrj sfccoxsv iva itag o t c i c t t s o c o v  s i c  aoTOV p,tj a-rco-

17. X q T a i  aXX £X e i  a t c o v t o v  Oo yap a m e e r s t X e v  o  © e o g

t o v  o t o v  e t g  t o v  x o c q i o v  i v a  x p t v q  t o v  x o c q i o v  aXX t v a

CTCO0T] O XOCTjjlOg h i aOTOO O ItlCfTeOCDV S t g  aoTOV OO Kp L VSTCCI
18. o Be |j.f| tcicttsocov t]2>tj xsxptTat o ti jiq msmtOTeoxev stg
19 . t o  ovop.a t o o  povoyevoog oioo t o o  0 s o o  Aorq h s s o t  tv

q xptcrtg  o t i  t o  qxog eXqXoQsv s t g  t o v  xocqiov x a t  qYamq- 

crav o i  av0pa>jcoi p,aXXov t o  crxorog q t o  cpcog qv Ya P au'tcav 

movqpa t o  spY® ( 2 6 , 4 9 3  )

3 0 . E x e tv o v  5 s  a o ^ a v e t v  sp,s 5 s  eXarToocrOai 

( 2 7 , 4 7 3 )

Chapter 4

13. Hag o mtvcov ex t o o  o5arog t o o t o o  5itbqaq maXtv og 5 av 
ittq ex t o o  o5aTog oo eyco 5cocrco aoTco oo y.q Snjjqcrq stg t o v  

atcova aXXa t o  o5cop o  s y c o  5 co oco  aoTco Y^vqcrsTat ev aoTco
TtqY1! u5aT og aXXouevoo s t g  £eoqv a tcovtov  ( 2 6 , 1 0 0 0  )*

Ilag o mtvcov 3 o Tttvcov ( 2 7 , 4 4 9  )
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21. IIiaTeue p,ot Yuvai* s p x ex o c i cop a xai vuv bcttiv o*rs 
01 aX-qGtvoi 7cpoar>covT)Tat Tipoaxuv-qaouai tco HaTpi ev 
JIveup,aTt xat aXt}Geia xai y a p  o XlaTrjp toioutous CfjTet 
Toug -jtpoaxuvouvTac; auTov ( 26,608 )

22* IIveup.a o @eoe x a i  touc; rcpoaxuvouv t o q c u t o v  ev  IIveop.aTi 

xai aXqG eia Set rcpoaxuvetv  ( 26,608 )

C hapter  5

14. YyitlS Y eYova£ p-f^eTi ap,apTave ( 27,1400 )
17. 0 IlaTrip p,ou ecog apTi epYa^STat xaY© epYaCop.ai 

(25,577. 26,189. 26,721 )
■K-

2 6 .  Qansp o n a T T t j p  £cot}v e x e i  e v  eauTco o u T c o g  x a i  tco uico 3 e -  

S c o x e  £ cqt]v  e y e  i v  e v  e a u T c o  ( 26,401 )

27. KaGcog eScoxev c u t o v  x p ic r iv  i t o t e i v  o t i u i o g  avGpcortou 

eaTi ( 26,1281 )
a-

30. Ou Suvap,ai eYco itoieiv aic ep.aut o d ou3ev aXXa xaGcog axouco 
xptvco ( 26,400 )

■a
36. Ta e p y a  a SeScoxe jiot o ilaTTjp iva TeXeicocrco auTa auTa Ta 

spya a itouo p.apTopei itepi ejcou ( 26,288 )
*

37. 0 itep.itjag p.£ IIaTT}p s x e i v o g  p.ep.apTupT]xe Ttepi ep,ou ouTe  

cpcovTjv auTou TOOTOTe axt]xoa*re o u t e  eiSog auTou ecopaxaTe 
x a i  t o v  Xo y o v  auTou oux exeT e  sv  up.iv p.evovTa o t i o v  

ajcecrTeiXev e x e i v o g  toutco up.eig  ou trttcTTeueTe ( 26,356 )
39. EpeuvaTe Tag YPacPaS 0 ,c l a u T a i e t a  tv  a i  p ,apTupouaai  

rrtept ep,ou ( 26,385 )
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Chapter 6

6® Autos yap tiSt] ti sjjisXXs -rcoieiv 
( 2 6 , 4 0 4  )

*■
30. T i p p  T c o t e i g  T t s p t  p s o p t o p  P t ] p , s i o v  ( 2 6 , 6 6 0  )

58® KaTa{3ej3T]xa ex t o p  oppavop o p % iva -rcoico t o  9eXfip.a t o  

Sjiov aXXa t o  GeXrjjia t o p  " j te i j / t f jav T o g  }A£ ( 2 6 , 2 6 1 ®  2 6 , 7 2 1 )
*

40® Topto spti to 0eXr|p,a top xep/tjjavTog p.e iva xav o Se2>co- 
xe [J.OI jxt] anoXepco s£ apTou aXXa avapTrjoco apTo tt| spx<2“ 
ttj Tijxepa ( 2 7 , 1 9 2  )

■is-
42. Opx optos e c f T i v  o pios top Ioxrrjcp op t]p,eig oikapev tov 

T t a T e p a  x a i  tp,v }j,r-Tepo: ( 2 6 , 3 8 1  )

46. Opx oti tov T uC tT epa  t i s  ecopaxev ei o cov arapa t o p  

HaTpog ( 2 6 , 1 9 3  )
I l a T p o s  3 © s o p  ( 2 5 , 4 5 3 )

4 7 .  0  7 i i p t s p c d v  e i s  e p - e  £ X s l  O ^ v  a t c o v t o v  ( 2 7 , 1 1 9 6  )
ti

51. 0  a p T o s  B e  o v  e y c o  fccopco rj o a p £  p o p  s p t i v  p r c e p  T t ] g  t o p  

x o a p o p  Ccgtjs ( 2 6 , 1 0 1 2  )

5 1 ^  Eyco e i p i  o a p T o s  o ^cov o e x  t o p  oopavoo x a T a ( 3 a g  

( 2 6 , 1 0 1 2  )

62. T o p t o  pp.ag P x a v S a X iC e i  e a v  o p v  Gecop-qTe t o v  p i o v  t o p

63. avGpconop a v a p a iv o v T a  o t i o p  tjv t o  TtpoTepov To Ilveppa  

64f s p T t  t o  ^ c o o t i o i o p v  t] aap£ o p x  oxpeXet oo&ev Ta prjpaTa

a eyco  XeXaXrjxa pp. tv -rcveopa s p t i  x a i  £ cot)

( 2 6 , 6 6 5 .  2 6 , 1 0 0 8  )

Chapter 7
ti

15. ITcog o p t o s  otBe Ypap.jj.aTa p,Tj jJ.sp.a0T]xcDS ( 26,660 )
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19. T t  j is  'Ct]'zsi've a o to x T s iv a i  ( 2 6 , 6 2 0  )

20 . A a ip .o v io v  e%&iQ 'Cig crs Coyest a a to x T e iv a i  ( 2 7 , 1 9 5  ) 

2 7 , 2 0 8  )

30. K ai o o B e ig  eatePaXev ear aoT ov Tqv x s i p a  o t i  optcco eX q-  

XoGq rj copa a o T o o  ( 2 5 , 6 6 1  )

37 . E i -rig  Biaj>a epxeaGco arpog p,s x a i  ativsTco ( 2 7 , 6 1  )•Sc
39. T o p t o  Be stars arspt t o p  IIveop,aTog ot) ep,sXXov \a p ,p a v e iv

o i  o tiaT eoovT eg e i g  aoT ov ( 2 6 ,9 9 7  )

4 0 .  To p t o  Appaap. o o x  e a r o t q e r s  ( 2 5 , 4 8 4  )
Chapter 8

12.  Eyco s ip -t  t o  qxog t o p  xoap.op 

( 2 6 , 1 2 7 7 .  2 6 , 7 8 0 .  2 7 , 1 2 6 0  5

3 1 . Eav op ,e tg  p .e ivqT e ev  t c o  Xoyco t c o  ep,co ( 2 6 , 1 0 0 8  )

33 . Satepp-a APpaap, eap,ev ( 2 7 , 9 0 5 .  2 7 ,9 5 7  )

35^ 0  Be BooXog o p  p ieve i  ev  Tq o i x t a  e t g  t o v  aicova o Be

3 6 . o t o g  p .e v e t  e t g  t o v  aicova ea v  o o v  o o i o g  op.ag eXepQspco- 

crq ovTcog eX eoG epot eaeaG e ( 2 6 , 3 0 1  )

4 0 .  AvGpcoarov og  Tqv aX q G eiav  pp.tv XeXaXqxa 

( 2 , 6 2 0 .  2 , 6 5 7 .  2 , 1 0 8 8 .  2 6 , 1 2 8 4  )

4 1 .  Hp,eig ex  a to p v e ia g  o p  Yeyevvqp-eGa ( 2 7 , 1 1 1 6  )

57 . IlevTqxovTa eTq ouarco e x s t g  x a i  Appaap. ecopaxag ( 2 6 , 6 6 4 )

58 . lip i v  Appaap. y £VS(y®al' SY03 e ljj,l

( 2 6 , 4 0 .  2 6 , 2 6 0 .  2 6 , 3 8 1 .  2 6 , 4 9 7 .  2 7 , 3 8 5  )
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Chapter 9

29. To p t o v  he o p x otBapev icoQsv sctti ( 27,96 )
32* Ex top a i c o v o g  o u x  t]hopp9tj oti tjvoi^e T i g  ocpGaXp-opg

ToepXop Ysyevvrip,evoo SL P-1! oPTog itccpa ©eoo o p x -qSuvaTo
tcoisiv o p Be v (26,664 )

rjvoî er 3 î vecĉ e (25,164 )
Chapter 10
■K-

10* Eyco 7}X0ov iva ^cotjv sycccx wat %epipaoTspov eycoat 
( 27,208 )

14* Eyco eip,i o Tcoipqv o xaXog ( 26,1001 )*
18* OoSeig aipei ttjv tJjpxti'v pop aac spop â t spapToo aoTT]v

t 10tjpi e^opaiav eyco @sivai aPTtjv xai s^opaiav eyco Xa{3eiv 
apTt]v ( 26,1265 )

21* TaPTa Ta p-qpaTa o p x ecrTi Saipovi^opsvop prj Saipoviov 
SovaTat t p cpXco v ocp0aXpopg avoiyeiv ( 26,665 )

30. Eyco xai o IlaT-qp sv eopsv
( 25,449, 25,473. 25,520. 25,568. 26,19. 26,81. 26,333 

26,489. 26,217. 26,261. 26,329. 26,341. 26,612. 26,625 
26,657. 26,773. 26,777. 26,289. 26,1040. 26,1044. 
26,1156. 26,1285. 26,357. 26,457. 26,440. 26,465 
26,473. 26,480. 26,504. 26,521 )*55*

SOP Ef3aaTaaav Xi0opg oi IopSaioi iva XiOaacoaiv o p t o v  arce—*
31. xpiG-q apToig o Irjaopg xoXXa epya xaXa eBei^a pp.iv eh 

t o p naTpog Sxa rcoiov optcov Epyov eps XiGaCsTe aitsxpi-• #
32. ©rjaav apTco oi IooSaioi Ilepi xaXop spyop op Xi0a£opev 

as aXXa uspi {3Xaa<pripiag xai o t i ao avGpcorcog cov itoisig
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34. creaoTov © sov ansxptO t] a o T o tg  o Irioroog Oox s c t t l  y s YP0^ '

35. p,SVOV SV TCO VOJICO Oj.lCOV OTI syco SlTta 0 SO I SCTTS E l SXSl- 

v o o g  s i n s  0 s o u g  n p o g  o o g  o  X o Y o g  t o o  © s o o  s y s v s t o  x a t'ic
36 . oo SovaT at XoOrjvat rj Fpaept] o v  o ©sog qYicccrs x a t  a n s a —

37. t s l X s v  s t g  t o v  xoajiov  op ,stg  Xs y s 'CS o t i  iSXaorcprpstg

38. o t i  s t n o v  u t o g  © s o o  s i j j u  Et o o v  n o i c o v  T a  spYce t o o  

I la T p o g  jj.ri n t a T s o s T S  p ,o t  s t  3 s  n o  tco x a v  e j a o t  p,rj n t c r -  

T s o r jT S  T O t g  s p Y o t g  n t c r T S o c r a T s  t v a  yvoyve x a t  y 1 v c o o x t ) t s  

o t l  ev s p , o t  o  I la T tip  xaYco s v  t c o  I l a T p i  ( 26,4:77 )

Chanter 11

43. AaCape fcsopo s ĉo ( 26,1277 )
47. Tt noioojisv otl ooTog o av0pconog noXXa crtijista notst
Chanter 12 ( 25,425 )

27. N o v  rj ’[jox'n P-ou T S T a p a x T a t  x a t  T t  s t n c o  I l a T s p  crcocrov p ,s  

s x  Trjg copag  T aoT -q g  ( 26,337* 26,380. 26,436, 26,444 )

28. Nov o apx&>v t o o  xoajioo t o o t o o  sx(3Xq0T]creTai ŝ co 
( 27,365 )

31. Nov t] xptcrtg sctti too xocrp.oo tootoo o apxcov too xoap.00 
tootoo sx{3Xr]0T]o'sTa 1 ŝ co ( 27,324 )

36. Ecog to cpcog exs'te maTsosTe stg to  cpcog tva otot cpcorog 
Y SVTlcf9s ( 26,493. 26,495 )

40. Ata t o o t o  oox r^BovavTo ntaTSostv ot IooSatot stg t o v  
Itpjoov 0Tt stnsv o Hera tag ot i  SToepXaxrev aoTcov Toog 
ocpQaXpoog xat encopcoorsv aoTcov ttjv xap3tav p,-qnoTs tfccocri 
Totg ocp0aXp,otg xat ttj xap3ta voqcrcxrt xat sntcrTpsTjjcocri 
xat taacojiat aoToog ( 2§. 1 0 0 0  )
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46. Eyco cpcog e i g  t o v  xocrp,ov eXqXoGa iva atag o 'itiOTeocov e i g  

ep,e ev  Tq crxoTia p.q p ,e ivq  ( 2 6 ,2 6 1 .  2 6 ,4 9 2 .  2 6 ,4 9 5  ) 

2 7 ,1 2 4  )
*

47. Eav T ig  p,oo axoocre i tcov Xoyoov x a i  p,q cpoXa^q eyco oo  x p i -  

vco aoT ov oo yap  qX0ov iv a  xpivco t o v  xocqiov aXX iv a  acocrco 

t o v  xocrp.ov o X oyog 2>e o v  a x o u s i  s x e iv o g  x p t v e i  aoT ov

e v  Tq eayccTq qp,epa oti eyco -n:pog t o v  xiaTepa 7topeoop,ai 

( 2 6 ,4 9 2  )

Chapter 13

12. Eyco eijjii to cpcog to p  xocrp.oo ( 2 6 ,2 6 1  )
*i£

13. Ooy op .etg  X eyeT e p.e o K o p io g  x a i  o  2>t&acrxaXog x a i  x a -

Xcog X eyeT e E ip ,i yap  ( 2 6 ,3 7  )*
2 1 . TaoTa enccov o Iqcroog eTapaxOq ^co atveopttTi x a t  ep,apTo- 

pqcre x a i  e m e v  Ap.qv ap.qv Xeyoo op .tv  e i g  e£ optov TtapaSco- 

a e i  p.e ( 2 6 ,3 7 7  )

31 . Nov eSo^acrGq o o io g  t o o  avQpconoo ( 2 7 ,1 3 8 5  )

Chapter 14 
*

2 .  HoXXa i  p .ova i aiapa tco IlaTpt ( 2 7 ,5 7 6  )

9 . 0  ecopaxcog ep.e ecopaxe t o v  IlaTepa

( 2 6 ,8 1 .  2 6 ,2 3 0 .  2 6 ,3 2 9 .  2 6 ,4 6 5 .  2 6 ,4 8 9 .  2 6 ,4 9 6 .  2 6 ,2 9  

2 6 ,3 6 .  2 6 ,1 4 0 .  2 6 ,1 8 1 .  2 6 ,7 7 3 .  2 6 ,7 7 7 .  2 6 ,9 8 9 .  2 6 ,1 0 4 0  

2 6 ,1 0 4 4 .  2 6 ,1 2 8 5 .  2 7 ,1 2 9 .  2 6 ,4 9 7 .  2 6 ,5 0 1 .  2 6 ,5 0 4 .  

2 6 ,6 1 2 .  2 6 ,6 2 5 .  2 5 ,5 2 0  )
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1 0 .  E yco  e v  tco I I c t T p i  x a i  o nccTrjp s v  e p , o t

( 2 6 ,8 1 .  2 6 ,2 1 7 .  2 6 ,2 6 1 .  2 6 ,2 6 6 .  2 6 ,5 2 1 .  2 6 ,3 2 8 .  2 6 ,3 3 3

2 6 ,3 4 3 .  2 6 ,3 5 7 .  2 6 ,4 0 4 .  2 6 ,4 6 4 .  2 6 ,4 7 3 .  2 6 ,4 8 1 .  2 6 ,5 7 6

2 6 ,6 0 1 .  2 6 ,6 1 6 .  2 6 ,6 2 5 .  2 6 ,6 4 1 .  2 6 ,6 5 6 .  2 6 ,1 2 8 5  . 2 5 ,4 8 1
«•

12. A jjlt] v  a p . r ] v  X e y c o  o p ,  t v  o  x t c r T e o c o v  s i q s p , e  tc e p y a  a  e y c o

noico xaxstvog xotrjcret xat p,si^ova TooTcovno t-qae t oti

e y c o  T c p o g  t o v  I l a T s p a  x:opeoop,ai x a t  0Tt av atTTjcnyce ev tco

o v o i - i a T t  p , o o  t o o t o  T i o t r j a c o  t v a  S o ^ a a S T ]  o  I l a T r j p  e v  tco o tco

( 2 6 ,4 9 6  ) 
a

28a E t  a y a x x c T e  p , s  s y a p r i T e  a v  oti s t x o v  x o p e o o p , a t  T t p o g  t o v  

I l a T s p a  ( 2 6 ,3 7  )

28^ O T t  o  I I a T T ] p  p . o o  p , e t C t f > v  p , o o  e a T t

( 2 6 ,3 3 5 .  2 6 ,3 3 6 .  2 6 ,5 0 0 .  2 6 ,7 4 1 .  2 6 ,1 2 6 9  )
a

30. E p y s T a t  o  a p y c o v  t o o  x o a p , o o  t o o t o o  x a t  s v  s p , o t  e o p t c r x s t  

o o S e v  ( 2 6 ,5 4 1  )

Chapter _ J £ _

1. Eyco etp,t t) ap/xe\og  

( 2 6 ,1 2 7 7 .  2 6 ,1 2 6 9  )

20. Et ep,e eStco^av x a t  op,as Stco^ooatv 

( 2 5 ,4 9 6  )

23. 0  ep,e ptacov x a t  t o v  I l a T s p a  p,oo picrst 

( 2 7 , 8 1  )«
26. O t o v  e \ 8 t ]  o xapaxXtycos ov e y c o  xep,if>co op,t v  itapa t o o  IlaTpoc 

to Ilveo|j,a T-qg aXf]9stac o xapa t o o  HaTpog exxopeoeTat  

s x e tv o s  p,apTopt]aet itept ep,oo ( 2 6 ,5 4 1  )
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Chapter 16
•5c-

7 .  Eav eyco aneX0co anocTTeXco tov napajcXqTov 

( 2 6 , 5 8 0  )*
12o E t l  noXXa eyco op,iv X eyetv  aXX o u to  3ovacr8s ycopsiv 

o t o v  he eXQq to a y to v  IIv£op,a S iS a ^ s t  op.ag ( 2 6 ,6 5 2  )•ft
13. Oo XaXqcret nap eaoToo o napanXqTog aXX ocra anoocret Xa~ 

Xqcrst  o t l  est to p  epoo XqtbsTal na l a v a y y s X e 1 op,tv  

( 2 6 , 6 2 5 .  )

15 . IlavTa ocra e%ei o IlaTqp sp a  s c tt i

( 2 6 , 1 9 7 .  2 6 , 6 0 9 .  2 6 , 3 2 9 .  2 6 , 4 0 0 .  2 6 , 6 1 6 . 2 6 , 7 8 0  )

25. TaoTa ev napoip,Laig XeXaXqjta 0p.1v aXX s p y s T a i  copa o t l  

o o h e t l  s v  napoLjALaig XaXqcrco op .iv  aXXa napqcfta  

( 2 6 , 2 4 1  )ir
27 . Eyco ex  to o  IlaTpog e2;q \0ov wai qnco 

( 2 7 , 3 5 2  )

3 3 .  Eyco vevLHTjKa to v  xocrp,ov ( 2 6 , 1 2 1 .  2 7 , 5 2 9  )

65& pter 17

1 . IlaTsp eXqXoGev q copa 2>o£acrov croo to v  o lo v  

( 2 5 , 6 6 4 .  2 6 , 4 0 5 .  2 6 , 4 1 3  )

3 .  Iv a  y  1 vcocrwcocrt ere to v  p,ovov aXr]0Lvov ©eov %ai ov  anecrTSf  

Xag Iqcroov XptcrTov { 2 6 , 3 2 0 .  2 6 , 3 3 7  .  2 6 , 1 0 2 4  )

4 .  Eyco ere e&o^acra e n t  Tqg yq g  t o  ep y o v  eTeXetcocra o 3 e -  

Seonag p.01 tv a  notqcrco ( 2 6 , 2 2 8 .  2 6 , 5 8 0  )

5 .  Tq £ o£q  q e t x o v  npo to o  to v  hogtuov e t v a i  n ap a  c o t  

( 2 6 , 4 0 8  )
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*
6 .  E < p a v e p a x r a  t o  o v o j i a  <xoo T o i g  a v G p c o r j t o t g  

( 27,725 )
7 .  IlavTa ocra B e S c c w a g  j i o  t 5 s 5 c o y .a  aoTotg 

( 2 6 , 4 7 7  )
it

1 1 .  IlaTsp ayis Trjpricrov aoToog sv *Trco ovop,aTi croo o 5e5ooxag 
p,ot tva coatv sv xaGcog Kat r}pstg ( 26,357 )

17. Ayiacrov aoToog sv  tti aXqGsta crow o koyog o crog aXrj8sta
s c t t i v  ( 2 6 , 3 6 4  )

•ft
19® Y -jtsp  a o T c o v  a Y t a C c o  s p , a o T o v  i v a  c o c r tv  a o T o t  r j Y t c c q j i s v o  t  s v  

a X f j G s t a  (  2 6 , 1 0 0 4  )•ft
20. Oo rcspt tootcov 5s spcorco p,ovov aXXa Mat rcspt tcov utcrTeo- 
21® ovtcov 5ta 'too Xo y o o aoTcov stg sits tva rcavTsg sv coctlv

ft
2 2 *  i v a  o  x o o j i o g  f t t c f T s o c r n  o t i cro p . s  a a i s c r T s i X s g  waYco ttjvit
2 3 .  B o £ a v  r i v  5 e 5 c o jc a g  p,ot S e S c o w a  a o T o t g  j c a i  o o  s v  sjioi tva

cocri t s t s X sicqjasvoi s i g  s v  x a i  t v a  Y LV<0̂ 5teL ° Koajtog ot i
cro [j,s a T c s c T T E tX a g  ( 2 6 , 3 5 7  )

Chapter 18

5. Eyco stjxt
( 2 6 , 2 9 2 .  2 6 , 4 3 7  )

37. Eyco stg tooto Y sY evvrl!JI'aL % a l eLS tooto sXrjXoGa stg tov 
5toap.ov tva u,apTopT]crco ttj aXr^Gsia ( 2 6 , 2 6 1  )

Chapter 19
•ft

15. Atps atps OTaopcocrov a o T o v  

( 2 7 , 1 2 1  )
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15a A p o v  a p o v  G'zavpoxiOv ccotov 

( 2 7 , 7 2 4  )
15^ Oujt e x o p e v  pacriAsa etpi Kaicrapa 

( 2 6 , 2 7 .  2 6 , 2 3 6  . 2 5 , 7 2 9 )

Ohaoter 20

17a Mr) poo cctctoo oorao avapejBrjjtcc rtpog to v  IlaTspa poo

( 2 6 , 1 1 0 1  )
4i-

17^ Ilopsuopat rtpog tov HccTepa poo rtai IlaTspa upcov jcat ©eov

poo x a t ©eov opoov ( 2 6 , 7 4 1  )
19. Aia. t o v  cpojtov tcov Ioo&atcov( 2 5 , 6 5 7  )
22. A c c o s t s  Tcveopa a y t o v

( 2 6 , 1 0 9 .  2 6 , 1 1 2 .  2 6 , 1 1 6 .  2 6 , 2 4 1 .  2 6 , 5 6 0 .  2 6 , 5 7 6 .  2 6 , 5 4 1
2 6 , 6 2 5 .  2 6 , 9 9 7 .  2 7 , 7 6 5 .  2 7 , 1 1 8 8  )

28. 0  K p p  io£ p o o  y.ai o © e o g  p o p
( 2 6 , 1 9 7 .  2 6 , 9 8 9 .  2 6 , 1 0 1 7 .  2 6 , 1 0 6 5 .  2 6 , 1 0 8 8 .  2 7 , 6 6 0  )
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Quotations from Athanasius’ Pseudepigrapha

JOHN

Chapter 1

45. Ov SYpcnjje Mcoarjg x a i o i  upocptjTat sppfixap,ev 

{ 2 8 ,1 3 4 4  )

Chapter 2

1 6 *  E x P o X e t e  T a P T a  e v T e o 0 e v  x a i  jj,t] i t o i e i T e  t o v  o u o v  t o p  

?t a T p o g  jjlop o i x o v  e p / r t o p i o o  ( 2 8 ,6 4  )

2 1 . AucraTs t o v  v a o v  t o p t o v x a i  ev  T p ia iv  f]p ,epaig syepoo a o -

t o v  aoT og Be e\eye i t e p i t o p  vaop t o p  acojj,aTog o p t o p  

( 2 8 ,4 5  )

Chapter 3

5, Ap,rjv \eyca e a v  p,r] T i g  Y £VVTl9tl u B am og  x a i  x:veop ,aT O g o p  

jat] e i a s X 6 r i  e i g  t t j v  p a a i X e i a v  t c o v  o u p a v co v  ( 2 6 ,6 6 0  )

13. OoBeig Ya P avapep-qxev e ig  t o v  oppavov e t  p.-q e ex t o p

oppavop xaTafktg o P iog  t o p  avQpcojtop o eov ev too oppavco 

( 2 8 ,1 0 9 7  ) 

14# Kat xaOcog Mcoaqg otjjcocre t o v  ocpiv ev t t ] eprj|ico ouTcog Bet 

PT|xo0etvat t o v  p i o v  t o p  avQpcojtop ( 2 8 ,7 2  )

Chapter 4

6 ,  I-qaopg he x exon iaxcog  ex  ttjq o B o ix o p ia g  exaOeCe'co 

( 2 8 ,4 4 9  )
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14o I 3 e  o y i T ] s  yeyovag p ,q x e T i  a p .a p T a v e  t v a  p,q x s t p o v  cro i  

ti Y ^ ^ a t  ( 28  5192 )

2 9 . K ai exTtopeocovTai ol Ta aY<s9a upa^avTeg e i g  a v a o T a a iv  

Ooqg o i  3e  Ta cpaoXa upa^avTeg eig avacrTGGiv xpicrecog 

( 2 8 , 5 7 3  )

4 3 .  Eyco qXGov ev  tco ovop,aTi t o o  IlaTpog p,oo x a i  oo k  eSe^acr-

8 e }j,e e a v  aXXog eX9q eig to ovojia  eaoToo e x e i v o v  3 e -

£ q a 9 e  ( 2 8 , 6 4  )

46* E i STciaTeoeTe Mcooq S'jtiGTeoeTe av  e}j.oi o ti Mcoaqg rcepi 

ejxoo eXaXqcre ( 2 8 , 5 1 3  )

C h a p t e r  6

38 . Oox qXGov Ttoiqcrai to GeXqjia to ep,ov ( 2 8 , 5 7  )

4 4 .  0 o 3 e i g  S o v a T a i icpog p,e eXGetv ea v  jiq o IlaTqp p,oo o o o -

p a v io g  eXxoaq aoTov ( 2 8 , 5 8  )

54 . 0  pq Tpcoycov p,oo Tqv crapxa x a i  icivcov p,oo to aip .a  oox  

eXe l  £eoqv a ico v io v  ( 2 8 , 7 6  )

62 . T o o t o  op,ag crxavSaX iC si s a v  o o v  GecopeiTe t o v  o i o v  too 

avGpcorcoo a v a P a iv o v T a  otioo qv to ?cpoTepov to nveop,a  

scttiv to O o o n o io o v  q aap£ oox  axpeXei o o 3 s v  Ta pqp,a- 

Ta a eYco XeXaXqxa o a i v  ftveojia ecrci x a i  £coq ( 2 8 , 3 7 2  )

69 . PqjiaTa Ccoqs a ico v io o  e x ^ i s  icpog T iv a  a7ieXeoaop,e9a  

( 2 8 , 4 0 1  )
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Chapter 8

14. Kav eyco p,apTppco i t e p i  ejxaoTOo q p,apTopia p,oo aXq0qs 

s t f T iv  o t i  o i S a  TtoOev sp )(o p ,a i  x a i  Ttoo PTtayco ( 2 8  31 0 4 )

16 . Oux e tp .i jxovog oti o -rcspAjjas p,s IlaTqp p,£T sp,oo scttl 

( 2 8 ,1 0 1  )

2 1 . Eyco pmayco om:oo pjaeis  op SpvaaG s eX O siv  ( 2 8 ,4 0 1  )

40® T i p,£ ^ q T e i T S  a i t o x T s i v a i  avOpcorcov o s  T q v  aX qO eiav p p , i v  

XeXaXqxa ( 2 8 ,5 1 6  )

Chapter 9

1 6 . O p x  e c t t i v  o p t o s  o  av0pcojtos ex  t o p  0 e o p  o t i  t o  SappaT ov  

o p  Tqpei ( 2 8 ,1 6 4  )

22® T a o T a  S s  e X e y o v  o t  y o v s t s  t o p  a v a p X e ^ a v T o s  o t i  e q to p o o v — 

t o  t o p s  I o o S a t o o s  qSq y a p  c t p v s t s S s i v t o  o i  I o o S a i o i  

i v a  t i s  a o T o v  o j io X o y q a q  X p ic fT ov  a u o a p v a y c c y o s  y e v q T a i  

( 2 8 ,1 0 1 6  )

25. Ei ajiapTcoXos s c t t i v  opx oiSa sv otSa o t i  TocpXos cdv apTt 
PXstcco ( 2 8 ,1 0 1 7  )

27. Ti rc aX L V  0 sXsts a x o p s i v  p ,q  x a i  pjisis ©sXete j i a G q T a i  

a p T O P  y e v s c r S a i  ( 2 8 ,1 0 1 7  )

28. £p s i  jiaOqTqs sxsivop qjieis YaP Mcoocretos ecrp.ev p,a- 
0qTai ( 2 8 ,1 0 2 0  )

Chapter 10

1 . Ap,qv ajiqv Xeyco pp,iv o jiq stcrsp xop .sv os  S i a  T q g  0 p p a s  e i s  

Tqv apXqv tcov itpopaTcov aXXa avapaivcov  aX X axo0sv xXeirrqs
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SCTTL 5CCCI XT]CTTT}g ( 2 8 ,1 0 2 0  )

9® Ap,T)V ajiT)v Xeyco « |j,iv  eyco e ip ,i  t] Go pa tcov atpopaTcov h i 

sp,oo s a v  T ig  eicreXOt] x a i  e^sXQt] vop,t}v soprjcrsi 

( 2 8 ,1 0 2 0  )

11® 0  xaXog o Troiprjv tt]v tjto)(T]v t i 9 tjctiv oitsp  tcov itpoPaTcov 

syco e ijx t  o xaXog o itoijx-qv ( 2 8 , 5 2 1  )

2 9 .  0  TCdTTJp O g h £ ScOX £  JXO I  [ i £  l^COV HCdVTCOV SCTTL X a t  O o S s t g  So*»

v a T a i  a p ' j t a c ’a i  e x  TT]g ) ( s i p o g  t o o  I l a T p o g  p , o o  Eyco x a i  o  

X laT T jp  s v  s c r j i e v  ( 2 8 ,1 3 2 4  )

Chapter 12

37 . IloXXa (jT]p,sia ito iq a a v T o g  too It}ctoo ejjwtpocrQsv aoTcov oux 
STCicrTSoo’av sLg aoTov oi looSaioi iva rtX-npcoG-q to  sip-q— 
[xsvov 3ia Haaioo Kopts Tig entcrTsocrev tt] axori tiijlcov xai
o ppaxicov Kopioo t l v i  a-niewaXocpQ^ ( 2 8 ,6 5  )

Chapter 13

4. Tots spaXs oScop eig tov vnrnpa xai aacoTL0sTai Ta ip,a- 
Tia xai Xsvtlov irspi&avvoTai xai vlxtsl tcov jxa0T]Tcov 
Toog Tzohag evbosTai Ta tp,aTia aoToo ( 2 8 ,1 0 2 0  )

33 . T e x v ia  p,oo stl p .ixp ov  p.s8 op,cov x a i  n o p e o o j ia i itpog t o v  

•ji:e|jn{)avTa p,e ( 2 8 ,4 7 4  )

Chapter 14

15 . Eav ayauaT S p,e Tag evToXag p,oo T^prjcraTe xayco ava{3aivco 

■jtpog t o v  icaTSpa p.ou x a i  aiapaxaXsaco aoT ov x a i  aXXov m a- 

paxXrpcov nsp,t{)£i op. i v  to -n:vsop,a Tt\g aX-qGeiag ( 2 8 ,4 9  )
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Chapter 17

3. AoTq ecfTtv q aiooviog £coq tva ytvcocrxcocrt ere  t o v  u o v o v

aXqGivov ©eov wai ov aTrecrTS iXag Iqcroov Xpiorov
( 28,464 )

17. IIccTsp aytacrov aoToog ev Tq aXqGeta crou ( 28,485 )
25. naTep ayie o Jiocqxog ere o d k eyvco eyco 5e ere eyvcov

( 28,48 )

Chapter 19

23. Ot ouv cfTpctTl c o t c c l  o t £  ecrTaopoxya v t o v  Iqooov eXa{3ov 
T a ijxaTia aoT oo  «ai eTtotqcrav Tecraapa jxepq e^acrTco 

CTpaTtcorq jxepog t o v  3e xi'z&va eitei qv appacpog en t c o v

24. avco ycpavTog &i oXou b i t i o v  Tipog aXXqXoog jxq cyyiaoqiev 
aoTov aXXa Xa)(cop,ev itept auToo Ttvog etfTai iv a  q Tpa- 
cpq mXqpooQq AiejxeplaavTo Ta ijxaTia p,o\o eauTotg xai 
S7ii t o v  ip ,aTicqxov p.oo eBaXov nXqpov ( 28,204 )
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S i g 1 i a ;

•CD< Athanasius
AjJLpp. Ambrosius

A o y Augustine
Baer. Basil

A iS . Bidymus
En icp. Epiphanius
E ua. Eusebitis

0 eocp. Theophilus

Ih . Hippolitus

Ioucr. Iustinus

IX. Hilarius

Kurrcp. Cyprian

KX. Clement

¥-vs p. Cyrillus

Ms9 • Methodius

T a. Tatian

T e p T . Tertullian

Xpucr. Chrysostom

%>. Origen
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VII. - .COLLATION

The Athanasian readings and their supporting witnesses 
against Textus Reoeptus
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1 4 0

Supporting Witnesses of the Readings of Athanasius 
1. MATTHEW

hauter 3

4 .  Tpocpq a o T o o  qv ] Tpocpq -qv

A 0 .^  B C D !  1.  118 . 2 0 9 . 1582 . Vg( 1 ;v3)

9 . ex tcov XtQcov t o d t c o v  t s x v c  tco Appaap, ]

T exva  tco Appaap, ex tcov XtQcov t o o  tcov A 9. C o p .82" ^ 0

11. x a i  n o p i  3 om. A6 .  E Q 2 8 . 5 9 . 2 4 1 . 2 4 5 . 349 . 470

5 1 7 . 6 9 2 . Qp. ©eocp. Sys m

17. suSoxqcra 3 qoSoxqaa A9.& C L P ¥  2  183 . 184 . 2 4 3 .

2 5 1 . 4 7 1 . I n .  Qp. Entcp. Eocr.

Ohaoter 4

1 .  e i s  T q v  e p q p , o v  p n o  t o o  ■ j iv e u p .a T o g  3 w t o  t o d  7 i v e o p . a T o g  

s tg  T q v  e p q p , o v  A 9.tf K 2 1 . 157 . 349 . 399 .  517 . 9 5 4 .

1424 . 1 675 . S ys *c Arm. Aeth. G - e o ^ ^ ^ T a .

2
10. o n a Y e  3 a d d . o i t i a c o  p ,o o  A9. C D E L K Z T Q  2 0 9 . 346

5 4 3,2 2 8 . 3 3 . 7 1 . 157 . 2 4 8 . 349 

4 8 2 . 1241 . 5 1 7 . 692 . 8 9 2 ?  I o o a .  

Sys*c Arm. Aeth. Cop.sa*'Do(2filSS > 
h 1 d h
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Chapter 5

I S .  vpxov t o  xa\a epya  ] Ta x a \ a  vpxov sp y a

A0. 2 8 . 2 4 6 . 4 8 2 . 4 8 5 . 1093. 1355 . Op,

2 8 . nag  o pXsiccov 3 o £ |i,p\si|jas A0. K 2 8 .  1 1 7 .  1 5 7 .  2 4 3 .  4 7 7

1093. 1606 . K \. Op. Ever. Baer. 

K op. lover .

48. screcrOs o v v  3 om. o d v  A9. Ever. Op. Geo.

oxrrcsp 3 cog A0. m B F L Z 2  1 . 118 . 2 0 9 . 1582 . 13 .

124 . 3 3 . 5 4 3 . 3 4 6 . 1241 . 349 .  517 . 4 8 5 .

7 0 0 . 8 9 2 . 1424 . 1675 . Op. K \. X pva. Ever.

o sv  t o i g  o o p a v o i g  3 o o v p a v i o G

A 0. ^ B Db E*F L U ¥  Z 2  1 . 118 .

2 0 9 . 1582 . 1 3 . 6 9 . 124 . 3 4 6 . 5 4 3 .

2 8 . 33 . 1 5 7 . 8 9 2 . 1241 . 1424 . Op. 

lover . A v y . Kuitp. TepT. a f  f f ^  g 2 

1 m.

C h a p te r  6

1 . 7C poere)(eT S 3 ad d . Be AS. ^ L Z 0  E 1 . 118 . 2 0 9 . 1 582 .

3 3 . 157 . 2 4 7 . 3 4 9 . 544 . 8 9 2 . 1241
bo 11424. Cop Aeth. Geo. g

6 .  T a j j u s i o v  3 T ajxsiov  AB. W B E L E 59 . 2 4 1 . 1093 . 1241

1 8 4 . 1579 . 2 4 5 . 4 4 0 . 2 7 3 . 1396 . 

6 5 5 . Op. Cop‘' a * ,̂°
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0opccg crow 3 ora. bow A0. K 471  b c h  f f  

19® 0T]crawp i ^ s t s  3 Gtjbawp t£rp;e A0# 209

20* sv owpavco 3 ev ow pavo ts A0. 243* Qp.

22, bcqxa'cos 3 a d d . crow A0. Awy. Qp# Aeth. Vg^p l ^a b c g1 h q

oq>8aXp,os 3 a d . bow A0, B 372 Awy. &p® IX . Aeth. Vg.
T a , a  b c f f 1 g2 1
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372 .................  1

435  ............. 1
440 .................  1
476 . . . . _____ 1
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569 ...........  1

661   1

350 ........ 1
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993 ............ . 1

1170   1
1133 . . . . . . .  1

1194- ...... 1
1216   1

1354- ............. 1

1820   1
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The quotations of Athanasius from the tosnel of
MARK

Chanter 2

11 . E ysipaL  apov  t ov xpappaTov croo 5t a t  oitaYS e ig  tov o tx o v

croo ( 2 6 ,7 8 1  }

Chapter \

17. B oavapyes o e a r  tv  o i o t  ppovTTjg

( 2 6 ,5 6 6  )

*■
2 9 . Og 3 av  p\acrq)qp.Tiers t  s tg  to Ilveopa to a y to v  ook £Xe t

acpecuv aXX evoxog sctttv  ateovtoo ccpapTtag oti sXsyov

itveopct axa0ctpTov e ^ s t  ( 2 6 ,6 6 4  )

Chapter 5

■ic
7 . T t (jo t x a t  Tijjitv Y ts  tou 0soo  Aeopccl croo pq pe pacravtaT]g 

( 2 5 ,1 5 2  )

Chanter 6

*-
38. Hocroog e x s te  a p T o o g  

( 2 6 ,4 0 4  )

Chanter 10

. *6 . Ait a p x t i s  he o XTtcrag apcrsv x a t  9t}Xo eTtotriosv cxoToog 

( 2 6 ,2 2 4  )
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18. T t p,e X s y s is  ayccQov o o 5 e t g  ayaQog si p,q eig o ©eog 

( 2 6 ,9 8 5 . 2 6 ,9 9 5  )

*
21. E t QeXstg TeXstog e i v a i  P T ta y s  ranXqcrov crov -rcccvTa oaa 

sxs iQ x a i  hog Tmovoig n a i  s ^ s i g  8 qcrappov ev oopavco 

i t a i  Xapcov t o v  cmsppov crop ccKoXooOet [io i 

( 2 6 ,9 9 3  )

Chanter 11

■ic
28 . Ev Tcoia e Copctkx toptcc rco t s t g  « a t  T ig  aoi ehcxme ttjv 

e ^ o p p i a v  TaoT-qv

( 2 7 ,9 3  )

Chapter 12

2 9 . Akope IarpcrqX Kpptog o ©eog cop Kpptog e t g  ecTTi (2 6 , 3 3 6 )

o 0£Og (TOV 3 o 0eog  ( 2 5 ,1 3  ) 

crop Kpptog ] om.Koptog( 2 5 ,1 3  )

Chapter 13

13. 0  o'Kop.etvag etg TeXog opTog crcoO-qcreTat
( 2 6 ,1 2 9 7 . 2 7 ,1 2 0 3  )

3 2 . I lept  he Tqg t]p,epag t] T-qg copag ex e tv q g  o oSe tg  o i 5 ev  

oo&e o t  ayysX ot opB s o Ytog ( 2 6 ,3 8 0  )
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rj copag 3 x a i  xx\q copag ( 2 6 ,4 1 2  )

o o S s  01 ayyeXoi 3 o e . ( 2 6 , 4 2 0 .  2 6 , 9 8 5  )

t t ] s  qp-spag ] a d d . Trjg zayu%r\c, ( 2 6 , 9 8 5  }

C h a p te r  14  

*3 3 . Hp^aTo XpTcstorOat x a i  a S r |j io v stv  ( 2 7 , 1 3 3  )

3 7 .  ̂ OuTcog ook  Lorx ĉraTre p,i<zv copav Y P T f° p eiaai ( 2 7 , 1 3 9 7  }

Chapter 15

34** EXcoi EXcoi X.£p,aa’a[3ax8avt o s c m  0 s  s jjuoo 0 s s  p,ou iv a  

t i  p.s SYwcc'TsXentsg ( 2 6 ,4 3 6  )

I v a  nrt p,s syhgctsX ittss ( 2 6 , 4 4 0 .  2 6 , 4 4 1  )
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Quotations from Athanasius' Pseudepigrapha

MAKS

Chapter 1

lo  Ap)(T] t o p  s o a Y y e X i o p  Iricrop Xp lcttou t o p  Y i o p  t o p  Geop 

( 2 8 , 9 6 8  )

8* Eyco j.iev pa-nTi^co op-ag ev  u k x i  e t g  p eT G v o icv  ep)(eTc:t

Be o LcTX^poTspog p,op og Ojiag pcotTtcrei ev  itvspjiaT t ctYico 

« a i  rrtppt 

( 2 8 , 1 2 4 5  ) 

4 0 ,  IIpocrrjXQev a o T to  Xercpog y o v utcstcov X eycov K o p ie  eav  

G eX eig  Spvaorai jie xaQapicrcu  

( 2 8 , 5 7  )

Chapter 5

22* Ev BseX^epooX e ^ a X X e i  tcc B a ip ,o v ia  

( 2 8 , 3 9 2  ) 

2 6 ,  E l  o UccTavag t o v  SaT avav £H(3aXXeL T[ p a o t X s ia  apTop  

o p x  10'TCCTai 

( 2 8 , 6 7 7 )
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Chapter 4

20. T i v l  ojj,o lcdctco t t)v pacriXeiav t o u  © s o p  rj ev Tcoia -jtapaSoXf) 
7capaj3a\cop,a i cspttt]v 

( 2 8 , 3 4 4  )

Chapter 3

34 . El Trig 0eX.si ohipcd p,ou eXGslv 

( 2 8 ,3 9 2  )

Chapter 9

40. 0  jjlt} oiv p,eT sjxop kclt ejj,oo spttl

( 2 8 ,3 9 2  )

4 7 .  0  crxcoXq  ̂ aoircov oo TeXeuTT]crsi o p S s to icup p Psvvptcl

( 2 8 ,3 9 2  )

Chapter 11

2. AiteXGcnre e i g  ttjv xc tT evavT i xcoji-qv w a i  eppTicreTe avGpocwiov 
x s p a p t o v  p Scctos fiacrcaCo vtcc 

( 28,712 )
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Chapter 13

16. 0 sv 'va aypo> p,T) sitid’TpacpT} sig tc or.ic'co
( 23,1425 )

32. OuSs o Yiog o i Ss dr v̂ T]|iepav sx e iv q v  

( 2 8 ,4 7 3  )

Chapter 14

30. lip iv  aXexTropa <pcovt]crai Tptg craipvr|crq p,s 

( 2 8 ,7 0 5  )
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Supporting witnesses of the Readings of Athanasius
MARK.

Chapter 2

11. nai aoov 3 om. net i A9. $ B C D L  0 P 28. 33. 69.
124. 346. 565. 543. 700. 517. 571, 
892. 1071 . Cop"'a 0op°° Geo. Arm.
c.vpssh. - T

Chapter 3

29. p\ao’cpr]p,T]crn 3 pXctcrcprijiTjcrsi A0. H 13. 126
siS tov auova ] om. A0. D 11 © 1. 209. 22. 28. 565,

700. 788. KuTtp. Sys a b e ff q 
np toscos 3 ajjLapmias A0. C*rui(3-'W“ D 13. 69. 124. 826. 828.

788. 893. 346. 543. Apy. Kpvtp* 
Cop130 Vg^ pler.et v.¥)b e d ff 1 q

m

Inapter 5

7. t o p wjncrTOP 3 om. A0. 0opbo

t o v  0 s o v  3 om. A0. Cop^° ^

Chapter 6

38. mocroos ccpTOPS moaopg s x a p m o p s  A9. B L A © Geo
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6. auToog o ©eog 3 o ©sog A9.$ B C L A 579. 1542;30ps£

21. si GeXeig t £?v£Iog eivai 3 add. A9. K M N ¥ Y 6 EE 2 13.
69. 124. 826. 828. 788. 983. 346. 
543. 28. 72. 122. 229. 238. 253. 
300. 472. 482, 565. 1241. 1071. 
184. Copsa*’00 Aeth. SyhX Geo?

Totg irtxoxoig 3 om. -coug AQ. A B H ¥ X Y F A 2 9 E F
G H M U S V Q  118. 22. 13.
69. 124. 346. 826. 828. 788. 
983. 543. 1241. 157. 579. 700. 
1071. KX.

hsopo 3 om. A0. 28 

Chapter 11

28. e^oocrtav TaoT:t]v eScwev 3 eScoxsv nrrjv s^oocriav -rapTTjv
A9.« B C L li A 0 f  124. 33. 71.

80. 115. 330. 472. 474. 517.
565. 579. 892. 1071. 1342. Copsa

l pVs. Geo. Arm. a b c f 1 r

Chapter 12

29. T][i,cov 3 crop A9. ® 27**565. 282. Kprcp. IX, Cop£ta" 0° Vg.Ae
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32. 0 1  ev -roo oupavco ] om. A0. h  D K L U 0 2 0116. 28. 124.

127. 299. 472. 474. 485. 565.

700. 892. 1071.Vg. Cop00 3-eo.Aeth.

Chapter 14

3 3 . e7i0ajj,3£icr9aL 1 XvTteicrOat A 0. ( 1 1 8 )

3 7 .  lctxuC’ccG 3 icfXucfaT:e A 8.D  0  1 .  1 1 8 . 1 3 1 . 2 0 9 .  1 5 8 2 . 1 3 .

6 9 . 3 4 6 .  5 4 3 . 1 2 4 . 8 2 6 .  8 2 8 .  7 8 8 .  

9 8 3 . 7 .  5 9 . 5 6 5 . 2 5 1 .  2 6 0 .  b ff g2
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Chapter 15

3 4 . s i g  u  ] iv a  t: i A0 . 237  .  349  .  7 1 3 .  1 2 4 1 . 1 4 2 4 . E va .
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The picture presented by the witnesses which support 
the Matthean text of Athanasius is clear about the 
type of text used by this Father in his quotations from 
that Gospel.

Looking at the tabulated results v;e find Op$3 holding th 
numerical preponderance over all the other textual witness 
a fact which means that Athanasius'text of Matthew is 
’neutral" in character.

£2p __ • • • -M co or V __//£>

M  ... ... 31 or 2S/»
3. . ....29 or 21%

The major Western authorities, on the other hand. .. occupy
in the list a lower posit! on than their neutral rivals.

D . . . .. 21 or 19#
V s . . or 11#
KX.. . or 17%

r

In Luke, as in Matthew, the Neutral authorities prevail 
by far over the Western ones. Although Origen comes down 
this time taking his place after 3, the major neutral 
witnesses £ 3 appear even stronger than in Matthew', con
sidering the number of the collated readings.

or 7 %

3 --- or 36#
Qp.. . ,...19 or 32#
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The He s t e m  witnesses, in Luke, hold a place a little 
higher than these in Matthew but they do not affect the 
Neutral type of the text.

D ..... 15 or 21%
Vg ..... 9 or 16/S
K.X ..... 9 or 155

In the Athanasian text of John the Neutral elements 
are overhelmingly stronger surpassing by far those in the 
previous Gospels-text. I give a clearer picture of that 
fact by citing in the order of frequency the number and 
percentage of the major authorities.

3 ..... 3’5 or 475 
^ ..... 35 or 455

Q p  17 or 235
In comparison with Matthew and Luke, the major 'western 

authorities hold in this particular Gospel-text their 
highest place but still they do not over shad ov; the Neutral 
character of the text used.

D....... 21 or 27%
Vg ..... 20 or 26%

KX ..... 2 or 35
The general picture, of the four Gospels combined, shows 

that the closest witness to Athanasius’ Gospels-text is 
B ; Origen follows . .
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VIII. Explanation and evaluation
of the Gospels - text of Athanasius

In the “Specific Introduction" I mentioned the 
difficulties any critical student faces in undertaking 
the task to explore the 3iblical text used by the early 
ecclesiastical fathers. Such difficulties, however, are 
not limited only to technical matters, such as, the care
lessness of the copyists to produce exact copies, the amal
gamation of corresponding readings among the Gospels, etc . 
In order to give the most satisfactory explanation of a 
certain patristic text, more causes should be taken into 
account; namely, the historical events which were develop
ing in the era of the father whose text we study, the geo
graphical location of his birth and activities, his tra
velings and the theological field that Interested him most. 
By this I mean that most of the ecclesiastical fathers, 
especially the Alexandrians, built their Christian teach

ings on a philosophical basis showing a constant tendency 
to pair the 'spirit1 of the text with a certain philoso
phical system; such was not the case with Athanasius; he 
drew his teachings strictly and directly from the 'letter' 
of the text. He was not a Christian philosopher but a 
pastor who fixed his attention only upon what the Bible has 
to say. No doubt, therefore, Athanasius must have been 
very careful in presenting his textual readings In their 
best and authoritative form.
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Coming back now to the additional causes which might 
have influenced the Gospels-text of Athanasius we would 
say that the leading part this father took in " the Arian 
Controversy “ is not irrelevant to the evaluation of his 
text.

Arianism, is recorded in Church History as the first 
and the most dangerous blow against the traditional doctrine 
of the early Church. It was a heresy and, as such, it was 
to be fought exclusively with the traditional doctrinal tes
timony of the Biblical text, because the Bible is the only 
source of the Christian doctrine. As the leader of the anti- 
Arian party and, '‘the defender of the sound doctrine of the 
Church", Athanasius must have done his best to present this 
doctrine as authentic and genuine as possible, and there 
was no other v/ay to be effective on that except by using 
those textual readings which appear to him the most autho
ritative ones.

And we have every reason to believe that Athanasius had 

at his disposal the most valid readings. He was born and 
educated in Alexandria, the home of scientific scholarship 
and no doubt he had in his possession the precious inherit
ance of the work of Origen , the most able critical scholar 
of the early Church.

he should not also forget that, in those days, Alexandria, 
because of its geographical location, was the connecting
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link between the tastern and the V.-estern Christian world,

as we already mentioned, had been, the most widely spread

ries. The "Keutral” sources, of course, existed there

text. A number of ecclesiastical personalities of the East 
had received their education in Alexandria and there is 
every reason to believe that, because of these educational 
relations between Palestine and Egypt, the Palestinian 
sources must have been known in Alexandria. This was the 
textual environment in which Athanasius found himself; an 
environment of textual variety made up of several texts 
coming from different local groups of churches.

This variety of texts was one of the main reasons 
which led competent scholars to textual revisions and edi
tions. And there was not any other city to take this ini
tiative on this matter than Alexandria with its famous 
institutions and its able scholars.

The second reason, equally important, for the making 
of the recensions, was the appearance of the first big sec 
tarian movements. It is known that such sects were,accord 
ing to the conception of the traditional Church, serious 

threats against the correct interpretation of the divine
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a fact that strengthens the possibility that a variety of 
local texts from many parts of the Christendom had been 
in circulation In that city, from a very early period. 
There, ve could find the " western 11 type of text, which,

also. The same must be true of the Palestinian type of



revelation and dogma as had been given by God Himself in the 
sacred documents. The leaders of this sectarian movements 
did very often not hesitate to mutilate or change the Bibli
cal text to make it fit in with their heretical teachings.
Marcion is one of the examples that'verifies that fact. This 
man, who was the founder and the leader of his own religious 
sect, saw as important, for the benefit of his view's, to form 
a Hew Testament canon according to his own judgment, not only 
by rejecting certain books, which were accepted by the offici
al Church as canonical, but also by mutilating his selected 
documents for the purpose of alterating the meaning of their 
text. Inie could, therefore, assume that, under such circum
stances, the reaction of the official Church must have been 
no other than that of editing a fresh edition of the Hew 
Testament text in a form that appeared to her the most trust
worthy .

These recensions, however, which were very probably 
created from the second through the fourth centuries, did 

not solve the textual problem. This is clearly Indicated in 
the works of the early Church fathers who do not seem to show 
an exclusive preference to any particular form of text. In 
the textual variants seen in Clement of Alexandria, for in
stance, his preference is rather confined to the "Western" 
type of text, although he used a number of readings supported 
by "Neutral" sources; while Athanasius leans primarily to 
the "Neutral" sources.
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Keeping in mind the activities and teachings of Athana

sius we should look at his quotations from the Gospel-of John 
if we wish to obtain the best picture of the text used by 
this father, he know that Athanasius was involved in a hard 
and significant struggle the outcome of which might have had 
tremendous affects on the doctrine of the traditional faith. 
His principal aim was to defend the most basic teaching of 
Orthodox Christianity; namely, the divine nature and essence 
of Jesus Christ against the heretical views of Arius and his 
followers. And there was not other most authoritative source 
to support Athanasius on this matter than the Gospel of John; 
this is the document that exposes more than any other the 
motto of Athsna&us,! theology: " He ( the Christ ) became man 
in order to make us gods; A u t o c  s v r j v G  p a w n e r s  v  i v a  f j i i s i e  0 s o * »

H  no LfjOcojASV* he have therefore every reason to believe that
the readings from this Gospel, which formulated the dogma he 
was fighting for, should have been selected by this father 
as carefully and critically as possible. Judging Athanasius9 
Gospels-text from that angle, and I think it is the proper 
one, we discover that the text used was overhemingly neutral 
in character.

Speaking on Athanasius9 gospels-text, von Soden classi

fies it in the category of his H-Text (Hesychean), along 
with the gospels-text of Didymus and of Cyril of Alexandria.

" Der in den Schriften, "says von Soden", dieser 
drei agyptischen Kirchenvater... gebrauchte 
Zvv-Text ist in der Hauptsache der K-Text."1

1  o p . - c i t . ,  V o l .  I  p. 1 4 7 2  f f .

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



193

Von Soden therefore is right on this point, since his 
H-Text includes all the major neutral authorities which
suooort Athanasius. i checked Athanasius' re an m g s ,  v h i c h
von Soden presents as characteristic of his H-Iext,and 
found them to be correct."'"

Lake follows von ,Soden and the others who agree on this 
point, although he confesses that he has not himself exa
mined the Question.

2Here is what he states:
" In the fourth century the. neutral text was used 

by Athanasius. This statement we take on trust 
from von Soden and others, who have examined the 
question; we do not ourselves know from actual 
study whether it is true, still less whether it 
is possible to determined the type of Athanasius' 
text as that found in 3 or in & or in L A ; the 
statement is commonly made that the Athanasian 
text is in the main that of 3.... has he using 
the same type of manuscript throughout? The 
situation discovered in the case of Origen*s 
quotations may well be found repeated with Atha
nasius. We will assume, however, for the moment 
that the quotations of Athanasius, when studied 
in detail, will confirm the accepted view that 
he always used a Leutral text of the 3-type, 
and that he did so because it was the text used 
in Alexandria."

The view which the facts do not allow us to accept is 
Streeter's who, speaking on the Athanasian gospels-text, 
indicates that it generally agrees with the type of text
found i11 Otic : oharic and the Sahidic versions.

1 Axceot one: Latth. 25:21, Athanasius uses the reading
H II£0 rather than " suy5
" The Caesarean Text of 
XXI., 1923, p. 329-330.

, as Soden claims, 
the G-osoel of hark " , HTR ol. ,

-
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" [There is a] general coincidence between 
the quotations of the gospels by... Atha
nasius... with the type of tent found in 
the Coptic (i.e Egyptian) versions." 4

This conclusion is unsuccessful, be might, of course, 
say that the Coptic versions (especially the Boharic), con
tain a substancial amount of neutral readings; yet, as sup
porting witnesses of Athanasius’ text,these versions are 
not found in any noticeable place in our list.

A more uncertain, if not a mistaken opinion on Athanasius’ 
gospel text, is expressed by Hort. This able scholar, 
although he does not make any particular reference to Atha
nasius' text, speaks generally about the Greek Fathers of 
the fourth century by characterizing their text as " more 
or less chaotic."

"... mixture prevails everywhere in the fourth 
century. Almost all its texts, so far as they 
can be seen through the quotations of,, the 
Fathers, are more or less chaotic." 2

We do not know on what critiria Hort based his specula
tion regarding the text used by the Greek Fathers of the 
fourth century. Presumably, his views encompass the Pa
tristic quotations taken from the whole New Testament; but 
even in this case, the facts make his assumption look suspi
cious. Once Athanasius’ gospels-text proves to be strongly 
supported by Neutral authorities it would be more reasonable 
to assume that this Father continued using the same type of 
text for the rest of the New Testament quotations, than to

4 op. cit., p .53
2 op. cit., p. 139
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nclude Athanasius1 text among the others v/hich are " more
or less chaotic.” As a matter of fact, a Dissertation on 
the g.ospels-text of Didyaius, just completed at Boston Uni
versity, shows that this Father used also textual sources 
of the neutral type. Here, once more, Hort's conclusion 
is contradicted.

Therefore, contrary to Hort's conclusion, we have every 
reason to believe that the text of at least two of the 
fourth century Greek Fathers, reflects a dominant number 
of readings v/hich belong to the very same textual family 
which Hort himself evaluated as the most trustworthy.

I have already mentioned (p.Bl), that I have cheched 
the gospels-quotations of Athanasius in Migne with those 
found in Opitz's 11 Athanasius herke.11 This later work 
is incomplete (only nine parts are available thus far-).
In the process of my checking I spotted the following va
riations In the identical parts of the writings of Athana
sius :
Matthew7 24:15-13

(Migne 25,657) ecrrcog ] s c t t o s  (Op. Part 4,76)
Matthew 26:45 
(Migne 25,661) 
J ohn 2:4 

(Migne 25,661) 
J ohn 14:9

t o  \ o i t c o v  1 o n .  t o

rjnet ] t]X9sv

(Op. Part 4,77)

(Op. Part 4,77)

(Migne 25,520) o ecopaxcog ep-s ] o sue scopctttcoq (dp. Part 4,65)
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Considering the total amount of the quotations ( around 
60), the number of the variants, between the two editions, 
as seen above, is relatively very small.

whenever the Berlin Ldition appears in complete form,
I hope to make a comparison of the two editions. There 
will be some variants, but I am of the opinion that there 
v.rill be no appreciable difference between the general nature 
of Athanasius' text in the Migne edition and that of the 
Berlin edition.
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IX, CONCLUSION

I hope that ray present study has accomplished its 
purpose satisfactorily by having, verified the opinion 
of textual critics of the past about the Neutral character 
of the Athanasian Gospels-text.

To fulfil their delicate task, students of the New 
Testament text still have, of course, a long v;ay to go. 
Further textual studies made by competent scholars, since 
Westcott and Hort, and the discovery of new material 
have proved the fact that W.H’s theory was only the 
beginning rather than the end, as it was at first believed. 
Nevertheless, the scholars of today as well as those of 
the future must carry their task with impartiality and 
consciousness, if there is to be any hope to achieve their 
purpose. This point is a significant one. The re-esta
blishment of the original text of the New Testament, a 
d.elicate and complicated task as it is, requires full 
objectiveness and honesty on the part of textual critics 
and it is my conviction, that in some instances, the mis
leading conclusions offered by some of the scholars in 
the past were due to their moral weakness rather than to 

their ignorance, to their dogmatic or anti-dogmatic pre
judices. Unless textual critics are Inspired by the love 
for truth Textual Criticism will never reach its final 
goal.
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Nor have we to accept the wide spread opinion that 
Textual Criticism is aiming only at the destruction of 
the traditional faith. Any critic, who deserves this 
title, destroys when he hast o do so and constructs when 

he has to do so. He should be inflexible about facts 
without making any retreat whatsoever, no matter how 
serious how serious the consequences might be.

Let us hope that the textual scholars of the present 
and of the coming generations will carry their work 
along this basic principle for their is no alternative 
to make Textual Criticism both more successful and in
teresting.
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1. Purpose

The subject of tils Dissertation belongs to the general 
field of the Patristic studies; specifically, it is con
nected with the contribution of the Patristic quotations 
to the Textual Criticism of the New Testament.

The main purpose of this .study focuses on the investi
gation of the text of the four Gospels as used by Athana
sius . ■

Textual critics of the New Testament, in the past one 
hundred years, have merely said that Athanasius used the 
so-called "Neutral Text", but the evidence for such a sta
tement has not yet been given. It is therefore important 
for us to discover whether this Father actually used the 
"Neutral Text" or any other type of text.

2. Method

I have collected every Gospel quotation found in Atha
nasius’ printed writings as they appear In the Migne edi
tion; then, I have collated them against the Textus Receptus 
and then analysed the textual variants.

Before starting the collation process I took out all 
of the additional material, such as, conductions, lectio- 
nary phrases etc., attached to the Athanasian axjotations.
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For tiie witnesses which support Athanasius8 readings, I 
have consulted the critical apparatuses of Legg, Tischen- 
dorf and von Soden. For accuracy, I have also checked 
separately the supporting witnesses of every single variant 
with a number of textual sources. I have also checked 
Athanasius' Gospel-auotations in Migne with those found 
in Opitz’s " Athanasius vverke This later work is in
complete (only nine parts are available thus far). Out of 
around 50 G-ospe1-quotations I compared, between these two 
editions, I spotted only A variants.

I have written a brief account on Athanasius' life and 
theology because I believe that these factors created some 
particular conditions which are relevant to the purpose 
of my study.

5. Results

The following is the result of counting the total variants 
of Athanasius and their supporting witnesses:

Matthew, Variants: 105

Origen 43 or ^3%

Aleph 31 or 2o%

3 29 or 21%

D 21 or 19%

Other minor witnesses
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Luke, Variantsi 5':

Aleph 21 or 36.3
3 21 or 36;i

0 r-igen 19 or 32f*

D 16 or 2.1%

Other in.inor witnesses

J ohn, V ariant s: 74

B 36 or
Aleph 35 or VO-3*

Origen 17 or 23;̂

I) 21 or 27>
Other minor witnesses

The text of Athanasius from Mark does not present any 
particular interest. His quotations from that G-ospel are 
very limited and therefore not sufficient to explain the
character of the text used.

Keeping in mind the activities and teachings of Athanasius 
we must look at his quotations from the G-ospel of John if 
we wish to obtain the best picture of the text used by 

this Father. We know that Athanasius was involved in a
hard and significant struggle the outcome of which might
have had decisive consequences to the doctrine of the tradi

tional faith. His principal aim was to §Lefend the most basic
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teaching of Orthodox Christianity; namely, the divine 
nature and essence of Jesus Christ against the heretical 
views of Arius and his followers. And there was not other 
most authoritative source to support Athanasius on this 
matter than the G-ospel of John; this is the document that 
exposes more than any other the motto of Athanasius5 theo
logy; "He (the Christ) became man in order to mahe us gods." 
V»'e have therefore every reason to believe that the readings 
from this Gospel, which formulated the dogma he was fighting 
for, should have been selected by this Father as carefully 
and critically as possible. Judging Athanasius' Gospel- 
text from that angle, and I thinh it is the proper one, 
we discover that'the text used was overhemingly "Neutral".

4. Conclusion

I hope that this study has accomplished its purpose 
satisfactorily by having verified the opinion of those 
textual critics of the past who predicted the Neutral 
character of the Athanasian Gospels-text.

” Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.



AUTOBIOGRAPHY

Gerassimos Zervopoulos, the fourth son of Anthony and 
Pagona, was oorn in Corfu Greece, in January 1920. He re
ceived his elementary and secondary (High School)education 
in his native town, from 1926 until 1937. In 1933 he went 
to Athens, Greece, to register in the Supreme School of Po
litical Science and received nis Diploma from that School in 
194-8. During the same period he attended the Greek Bible In
stitute for 3 years, Mr. Zervopoulos came to the United 
States with a scholarship granted to him by the Gordon Divi
nity School in which he attended classes from 194-9 until 1951- 
In the same year, he registered in the Boston University 
Graduate School as a candidate for the degree of Doctor ox 
Philosophy in the field of Biblical Literature (Hew Testament) 
The Doctorate was conferred to him in June 1955-

Reproduced with permission of the copyright owner. Further reproduction prohibited without permission.


